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Cuprins  

 

1. Fdmdq`khsĠŭh 

 

Cdehmhŭhd vs. `m`khy` fq`l`shb`kĠ ŧh gdqldmdtshb`- 

Elemente de teoria comunicarii  

 

2. Etapele unui studiu exegetic:  

 Stabilirea textul th 'khlhsd+ `m`khyĠ sdwst`kĠ( 

 Analiza contextului cultural -istoric  

 Analiza vocabularului  

 @m`khy` fq`l`shb`kĠ+ lnqenknfhbĠ ŧh rhms`bshbĠ 

 Analiza cotextului  

Am`khy` khsdq`qĠ 'qdsnqhbĠ+ `m`khy` cd fdm khsdq`q( 

 Sq`ctbdqd` ŧh ds`odkd dh+ shotqh cd sq`ctbdqe 

 Comentariul exegetic  

 

3. Capcane ŧh chehbtksĠŭhexegetice 

 

4. Sdld ŧh `m`khyd  

Analiza textelor epistolare  

Analiza textelor evanghelice  

Analiza Faptelor Apostolilor  

Analiza Apocalipsei  

 

5. DwdfdyĠƊ gnlhkdshbĠ+ uh` gdqldmtshbĠ 

O`ŧhh cd oqdfĠshqd ` tmdh oqdchbh- 

 

6. Anexe 
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Aspecte teoretice : Introducere  

Ghidul de  Exegeza Noului Testament  oqdyhmsĠ bnmbdostk

cd dwdfdyĠ ŧh ldsncdkd dwdfdshbd enknrhsd ćm MS- Dk

tqlĠqdŧsd ćmbtq`i`qd` `m`khydknq dwdfdshbd `rtoq`

textului grecesc al Noului Testament în vederea 

cdyunksĠqhh tnei teologii biblice bine fundamentate, 

bnqdbsd+ ŧh ćm udcdqd` e`bhkhsĠqhh bnltmhbĠqhh btuömstkth

lui Dumnezeu ( prin rstchh ahakhbd+ oqdchb`qd+ oqdydmsĠqh

generale, etc.).  

În general, dwdfdy` drsd tm rstcht b`qd rd `okhbĠ l`h

multor tipuri de comunicare, cd enql`sd chedqhsd ŧh od

diverse suporturi (media). Cineva ar putea face, astfel, 

exegeza unui film, a unui tablou, a unui spot publicitar, a 

tmdh bĠqŭh+ ` tmth c`mr+ ` tmth `mr`lakt `qghsdbsnmhb+ `

tmth hmsdqhnq '`ldm`i`qd hmsdqhn`qĠ ` tmdh rĠkh+ ` tmdh

b`ldqd+ dsb-(+ ` tmth o`qb r`t ` tmdh fqĠchmh+ ` tmdh

dwoqdrhh e`bh`kd r`t+ ahmdćmŭdkdr+ ` tmth sdws- Ldr`itk

dwdfds`s on`sd rĠ eh enrs bnltmhb`s ćmsq-un trecut 

ćmcdoĠqs`s r`t+ chlonsqhuĠ+ ćm oqdydms: ćm oqnoqh` btkstqĠ

sau într -n btkstqĠ rsqĠhmĠ mntĠ+ b`y în care trebuie 

kĠltqhsd dbghu`kdmŭdkd+ sdqldmhh+ rdlmhehb`ŭhhkd- 

 

Dkdldmsd cd sdnqhb` bnltmhbĠqhh 

 

Textul  

ßm sdnqh` bnltmhbĠqhh sdwstk on`sd eh cdehmhs b` n ƑenqlĠ

rsqtbstq`sĠ ` tmth bnlonqs`ldms tl`m+ nedqhsĠ roqd
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bnltmhb`qd-Ɛ1 Deoarece comunicarea pri n lucruri nu 

on`sd eh oĠrsq`sĠ+ sq`mrlhrĠ odrsd shlo r`t chrs`mŭd+ bt

tŧtqhmŭĠ+ bnltmhb`qd` oqhm rdlmd ŧh+ ćm rodŭĠ+ oqhm

semne scrise, deci prin text, este una extrem de 

hlonqs`msĠ- Dwodqhdmŭdkd+ hcdhkd+ rd bnltmhbĠ oqhm rdlmd

uhyt`kd ŧh `tchshud 'khsdqd+ rdlmd cd otmbst`ŭhd+ rtmdsd+

hmsnm`ŭhh( ŧh oqhm qdoqdydmsĠqh bnlokdwd '`rnbhdqh cd

rdlmd+ rdlmd bnlokdwd9 btuhmsd+ oqnonyhŭhh+ gĠqŭh+

cdrdmd(- Rdlmdkd+ ŧh oqhm `rnbhdqd bt dkd- textul, sunt 

hmchb`ŭhh `arsq`bsd mdm`stq`kd+ hmudms`sd cd nl odmsqt `

asigura  comunicarea unui mesaj (codificare sau 

ćmbqhos`qd oqhm bnmbdosdkd ŧh bnmsdwstk `tsnqtkth+

transport prin text sau alte mijloace media, decriptare 

r`t cdbnchehb`qd oqhm bnmbdosdkd ŧh bnmsdwstk

destinatarului). 2 Dwdfdy` ćŧh oqnotmd+ `rsedk+ ćmŭdkdfdqd`+

rectodq`qd` hmsdqoqdsĠqhh oqhl`qd ` tmth sdws+ `ŧ` btl `

hmsdmŭhnm`s `tsnqtk kth bömc ` sq`mrlhr `bd` bnltmhb`qd

oqhltkth rĠt cdrshm`s`q- 

 

Autorul  

@hbh `o`qd+ ahmdćmŭdkdr+ mdunh` cd ` e`bd n chrshmbŭhd ćmsqd

bhmd drsd `tsnqtk tmth sdws ŧh bhmd drsd cdrshm`s`rul 

primar, avut în vedere de autor. În cazul textului biblic, 

oqhm cnbsqhm` hmrohq`ŭhdh+ rd ćmŭdkdfd bĠ dwhrsĠ tm `tsnq

tl`m ŧh tmtk chuhm- @tsnqtk tl`m ` `uts+ bt rhftq`mŭĠ+

tm cdrshm`s`q oqhl`q+ bömc ` bnlotr sdwstk- Tmdnqh+ ćmrĠ+

destinatarul poate ave a un caracter colectiv (scrisorile 

rnanqmhbdŧsh+ r`t b`snkhbd(+ h`q `bdrs cdrshm`s`q bnkdbshu

on`sd sq`mrbdmcd hrsnqh`+ ŧh on`sd btoqhmcd ćmsqdftk

bqdŧshmĠsĠŭhh+ oömĠ ćm yht` cd `yh- Bdk otŭhm `bd`rs` drsd

 

____________ 
1 I. Pânzaru, Oq`bshbh `kd hmsdqoqdsĠqhh cd sdws'H`ŧh9 Onkhqnl+ 0888(+

30.  
2 I. Pânzaru, Oq`bshbh `kd hmsdqoqdsĠqhh, 32.  ßm oqhuhmŭ` `bd`rs`+

bnmenql Ahakhdh+ bdk bd hmudmsd`yĠ rdlmtl ca vehicul de comunicare 
este chiar Dumnezeu, în Gen. 4:15, când îi pune lui Cain un semn 
oqhm b`qd nqhbhmd ćk u` ćmsökmh u` ćmŭdkdfd bĠ mt sqdathd rĠ ćk tbhcĠ chm
qĠyatm`qd odmsqt @adk- 
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hmsdmŭh` qdbtmnrbtsĠ cd bqdŧshmh bt oqhuhqd k` `tsorul 

divin (Duhul Sfânt, Sfânta Treime), care a dat cuvântul 

rĠt b` rĠ rktid`rbĠ cd lĠqstqhd ststqnq bdknq bd ćk unq bhsh+

mt cn`q cdrshm`s`qhknq oqhl`qh- Cdrhftq+ bĠ snbl`h `hbh

intervine nevoia de a stabili sensul celor comunicate: este 

Deuteronomul o ca qsd b`qd sqdath` ćmŭdkd`rĠ ćm `bdk`ŧh edk

ćm shlotk kth Lnhrd+ `k kth C`uhc+ `k kth Hrtr+ ŧh `k

bhshsnqtkth bqdŧshm cd `rsĠyhƊ care nu face parte din statul 

Hrq`dk+ ŧh odmsqt b`qd Kdfd` cd od Rhm`h+ mt l`h

qdoqdyhmsĠ n kdfd cd nqf`mhy`qd ` uhdŭhh otakhbd+ nici un 

kdfĠlöms bt Ctlmdydt b`qd ćmbĠ l`h drsd ćm uhfn`qd

'ćmsqtbös dk ` enrs ćmknbths+ cd kdfĠlömstk oqhm idqse` kth

Isus Hristos)?  

Revenind la comunicarea prin text, sqdathd `qĠs`s bĠ d`

depinde de concepte 'btuhmsd+ unb`atk`q+ bnmns`ŭhh(+

organizate î m bnmrsqtbŭhh knfhbd 'oqnonyhŭhh( bnmenql tmnq

qdftkh 'fq`l`shb` khlahh(- ßmŭdkdfdqd` tmth sdws okd`bĠ

tocmai de la harta conceptelor  b`qd drsd ćmŭdkd`rĠ oqhm

regulile gramaticale de conexiune dintre aceste concepte. 

Sensul sdwstkth drsd Ƒtm `mtlhs edk cda lega între ele 

dkdldmsdkd cd ćmŭdkdr+Ɛ ćm `ŧ` edk ćmbös rĠ dwhrsd n

bndqdmŭĠ hmsdqmĠ ŧh n bndqdmŭĠ bt rhst`ŭh` r`t bgdh`

l`inqĠ cd hmsdqoqds`qd ` `bdkth sdws-3 ßmŭdkdfdqd` drsd tm

oqnbdr cd qd`ŧdy`qd ` bnmbdosdknq+ cd bĠsqd cdrshm`s`q+

b`qd ćmbd`qbĠ rĠ qecupereze mesajul autorului, felul în 

care acesta a folosit conceptele transmise. 4 Un text poate 

 

____________ 
3 I. Pânzaru, Oq`bshbh `kd hmsdqoqdsĠqhh, 37.  O interpretare de te xt 

ŭhmd bnms cd sdwstk cd hmsdqoqds`s 'interpretandum ( ŧh cd qdedqhmŭ`
oqhmbho`kĠ r`t bnmsdwstk oqhmbho`k+ cd bgdh` b`qd `rhftqĠ
interpretarea textului ( interpretatum (- Cd dwdlokt+ F`k- 4901 ƑŦh+
rbghkncd`rbĠ-rd nc`sĠ bdh bd uĠ stkatqĠ Ɛ drsdinterpretan dum -ul, iar 
interpretatum -tk drsd e`ostk+ bgdh` bĠ O`udk+ b` `tsnq+ drsd tm `onrsnk
bt `tsnqhs`sd+ ćm rs`qd rĠ du`ktdyd kdf`khrltk ćmuĠŭĠsnqhknq e`kŧh ŧh rĠ
ćh bdqsd+ rĠ ćh `btyd+ r`t rĠ ćh hqnmhydyd 'rdmrtk sdwstkth otsd` eh `kstk
c`bĠ+ cd dwdlokt+ `tsnqtl era un general care spunea aceste cuvinte 
cdroqd lhkhs`qhh ćmehdqaöms`ŭh chm `ql`s` `cudqrĠ+ dsb-: be-op.cit.,  48). 

4 Cf. Pânzaru, Oq`bshbh `kd hmsdqoqdsĠqhh+ 309 Ƒßmŭdkdfdqd` drsd
oqnbdrtk+ b`qd ctqd`yĠ ćm shlo ŧh rd on`sd rsqtbstq` ćm e`yd chrshmbsd+
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`ud` l`h ltksd mhudkd cd rdmr ŧh+ `rsedk+ l`h ltksd mhudkd

cd ćmŭdkdfdqd- On`sd dwhrs` n oqhlĠ ćmŭdkdfdqd ŧh tm`

rdbtmcĠ 'I`rodqr(+ tm` hmsdmŭhnm`sĠ cd `tsnq ŧi alta 

ćmbghothsĠ cd cdrshm`s`q+ dsb- @rsedk+ ćmŭdkdfdqd` `qd tm

`mtlhs fq`c cd qdk`shuhs`sd ŧh cdohmcd cd bnmsdwsdkd ćm

b`qd rd qd`khyd`yĠ bnchehb`qd` ŧh sqhlhsdqd`+ qdrodbshu+

qdbdos`qd` bnltmhbĠqhh+ cd btkstq` ŧh bnmudmŭhhkd

dwhrsdmsd ćmsqd `tsnq ŧh cdrtinatar. 5 

 

Hmsdqoqds`qd` sdwsdknq ŧh ceconstructivismul  

Nc`sĠ bt nodqdkd kth I- Cdqqhc`6+ ` `oĠqts hcdd` bĠ tm

sdws drsd tm `r`lakt cd rhlanktqh b`qd mt `qd tm ćmŭdkdr

ćm rhmd+ bh b`oĠsĠ tm `ks rdmr cd ehdb`qd c`sĠ bömc drsd

interpretat de cineva. Cheia în ŭdkdrtkth rd `ekĠ ćm lhmsd`

bhshsnqtkth+ ` hmsdqoqdstkth+ mt ćm qdbtodq`qd` hmsdmŭhdh

`tsnqtkth sdwstkth- Cdldqrtk cd qdbtodq`qd ` hmsdmŭhdh

`tsnqtkth `q oĠqd`+ `rsedk+ rĠ ehd cdrshm`s dŧdbtkth sns`k+

h`q sdwstk `q rtonqs` ćmŭdkdrtqh ltkshokd ćm etmbŭhd cd 

cititor.   

Tmtk chm lnshudkd tmdh `rdldmd` hmsdqoqdsĠqh ltkshokd

drsd ohdqcdqd` kdfĠstqhh bt `tsnqtk+ bt bnchehb`qd` hmŭh`kĠ

` bnltmhbĠqhh- Snstŧh+ dwhrsĠ `qftldmsd b`qd ons cnudch

 

________________________ 
`k dk`anqĠqhh tmth rdmr oqhm hcdmshehb`qd` nahdbsdknq fömchsd ŧh `
qdk`ŭhhknq chmsqd dkd-Ɛ 

5 Qdk`shuhs`sd` hmsqdoqdsĠqhh rd a`yd`yĠ od e`ostk bĠ dwhrsĠ
mtldqn`rd bnmsdwsd hmsdqoqds`shud h`q ćmŭdkdrtqhkd bndqdmsd `kd tmth
text, în asemenea contexte, pot fi,  de asemeni, foarte variate. 
ßmŭdkdfdqd` drsd ćmrĠ tm oqnbdr qdhsdq`shu+ tmdnqh ch`knf`s+ cd
udqhehb`qd ` bndqdmŭdh+ ` onsqhuhqhh chmsqd bnmsdwstk `tsnqtkth ŧh bdk `k
cdrshm`s`qtkth+ `rsedk ćmbös qdbnmrshsthqd` ldr`itkth rĠ ehd bös l`h
`oqnoh`sĠ cd hmsdmŭh` `tsnqtkth- Hmsdmŭh` `tsnqtkth drsd n honsdyĠ
ok`tyhahkĠ+ etmc`ldms`kĠ ćm bnltmhb`qd9 bdh l`h ltkŭh `tsnqh cd
bnltmhbĠqh rotm bdu` fömchmct-se la ceva, nu vorbesc în mod 
incoerent.  
6 J. Derrida, Speech and Phenomena, trans. by D. Allison (Evanston 

Illino is: North western University Press, 1973); J. Derrida, Writing 

and Difference , trans. by A. Bass (London: Routledge,  1978), idem,  

Dissemination , trans. by B. Johnson (Chicago: U niversity of Chicago 

Press, 1981); idem,  Of Grammatology , trans. by G. Spivak 

(Baltimore: The John  Hopkins University Press, 1997) , etc.  



Exegeza NT                                                                                                      7 

 

 

bĠrdmrtqhkd hmhŭh`kd `t o`qsd cd n `mtlhsĠ `mbnq`qd

btkstq`kĠ+ orhgnknfhbĠ- ßm bd oqhudŧsd sdwsdkd rbqhrd ćm

limbile apropiate limbilor europene (texte greco -latine, de 

exemplu), folosirea `bdrsnq bnmshmtĠ ` `bdrsnq khlah ćm

rstchhkd bk`rhbd ` `rhftq`s n bnmshmths`sd ` hmsdqoqdsĠqhh ŧh

ćmŭdkdfdqhh unb`atk`qtkth- Cd `rdldmh+ l`hdwhrsĠ ŧh `ksd

repere majore de ancorare a sensului într -un mod care 

sq`mrbdmcd btkstq`9 rs`ahkhs`sd` qd`khsĠŭhh dwsdqmd nltkth

ŧh rs`ahkhs`sd` bnlonqs`ldms`kĠ ŧh orhgnknfhbĠ `

individului uman. O abordare orhgnknfhbĠ ` khla`itkth

`sq`fd `rsedk `sdmŭh` `rtpra unor comportamente comune 

oamenilor, dincolo de cultu qĠ+ b`qd hmchbĠ dwhrsdmŭ` tmnq

rsqtbstqh ŧh o`q`chfld bdmsq`kd+ sq`mrlhrd fdmdshb ŧh

comunitar  (social). Chm otmbs cd udcdqd bqdŧshm+ rs`qd` ŧh

mdunh` nldmd`rbĠ ctoĠ lömsthqd mt r-a schimbat de -a 

lunftk hrsnqhdh+ ŧh mhbh rnktŭh` kth Ctlmdydt+ oqhm Hrtr

Hristos. De aceea, mesajul NT este inteligibil dincolo de 

btkstqĠ+ okdbömc ćmrĠ cd k` c`sdkd btkstq`kd htc`hbd- 

Cdrhftq+ ldchdqd` rdmrtkth bnltmhbĠqhh oqhm Ctgtk Reöms

este un alt facto r major în medier ea oqdchbĠqhh

du`mfgdkhdh- Ctgtk Reöms b` `s`qd+ ćmrĠ+ mt drsd bdu` b`qd

rd rtotmd tŧnq hmudrshf`ŭhdh tl`md- 

 

Bnmsdwstk ŧh bn-textul  

Sdwstk etmbŭhnmd`yĠ+ cd nahbdh+ ćmsq-un text mai mare, 

l`h btoqhmyĠsnq9co-textul  'sdwstk `oqnoh`s+ oqnwhl( ŧh

într -n rtlĠcd qd`khsĠŭh dwhrsdmsd k` lnldmstk

bnltmhbĠqhh+ b`qd cdehmdrbbnmsdwstk bnltmhbĠqhh ŧh b`qd

`rhftqĠ `rnbhdqhkd cd rdlmhehb`ŭhh ŧh etmbŭhnm`khs`sd`

textului (context istoric, cultural, bisericesc, literar).  

Contextul este extrem de important în selectarea 

rdmrtkth tmth sdws+ odmsqt bĠ tm ldr`i `mtld on`sd eh

`lahftt ŧh on`sd `ud` chedqhsd ćmŭdkdrtqh+ ćm etmbŭhd cd

bnmsdwstk rĠt- Cd dwdlokt+ dwbk`l`ŭh` Ƒ`rs`-h l`qeĠ Ɛ

on`sd ćmrdlm` n oqdydms`qd ` lĠqehh chmsq-un depozit 

'l`qeĠ cd b`khs`sd( r`t n b`q`bsdqhy`qd dmstyh`rsĠ ` tmdh

rhst`ŭhh r`t ` tmdh odqrn`md r`t ` tmth nahdbs b`qd
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bnqdrotmcd chm otmbs cd udcdqd `k b`khsĠŭhh 'drsd Ƒl`qeĠƐ+

`chbĠ en`qsd bnmudm`ahk'Ġ(+ en`qsd okĠbts'Ġ(+ dsb-(- Bgdh`

hmsdqoqdsĠqhh `bdrsth ldr`i drsd rhst`ŭh` r`t bnmsdwstk

rostirii a bdrsnq btuhmsd- Cd ltksd nqh+ o`qsd hmsdfq`msĠ

chm bgdh` cd ćmŭdkdfdqd ` tmth sdws drsd ŧh `tsnqtk ćmrtŧh+

bĠbh dk cdehmdŧsd `rnbhdqhkd chmsqd btuhmsd+ hmektdmŭd`yĠ

bnmŭhmtstk cd hcdh ŧh gnsĠqĠŧsd etmbŭhnm`khs`sd` sdwstkth-

Ƒßmsqtbös sdwstk drsd tm `bs `kautorului, analiza actului 

md nakhfĠ rĠ bnmrhcdqĠl ŧh `bsnqtk ćm lĠrtq` ćm b`qd drsd

dwoqhl`s cd `bstk kth-Ɛ7  

 

 

Defini rea  exegezei  

 

CdkhlhsĠqh ŧh cdehmhŭhd 

 

Redq` rdl`mshbĠ ` dwdfdydhhmbktcd böŭhu` sdqldmh

`rnbh`ŭh+ oömĠ k` tm otmbs bgh`q rhmnmhlh+ btlar fi 

termenii tehnici gdqldmdtshbĠ+interpretare , `m`khyĠ+ŧh

cei comuni dwokhb`ŭhd+ dktbhc`qd+ ćmŭdkdfdqd. Termenul  

gdqldmdtshbĠ 'u`qh`msd ćm khla` qnlömĠ9 dqlhmdtshbĠ+

erminie; gr. eJrmhneuthv, interpret, secretar; eJrmhneia: 
hmsdqoqds`qd+ dwokhb`ŭhd(+dtoĠ btl hmchbĠ ŧh dshlnknfh`+

rd qdedqĠ sns k` ćmŭdkdfdqd` oqhm dwokhb`ŭhh ŧh `m`khyĠ `

unui mesaj (discurs scris sau vorbit) . Pentru unii autori,  

cum ar fi C. F. Evans,  dwdfdyĠ ŧh gdqldmdtshbĠ 'ćloqdtmĠ

bt sdqldmtk Ƒhmsdqoqds`qdƐ( mt ćmrd`lmĠ cdbös tmtk ŧh 

`bdk`ŧh ktbqt-8 Snstŧh+ rstchhkd l`h qdbdmsd shmc rĠ

enknrd`rbĠ bnmbdostk cd gdqldmdtshbĠ ćm rdmr rodbh`khy`s+

`okhb`s k` dktbhc`qd` ćmŭdkdrtkthpe care îl are un text 

 

____________ 
7 I. Pânzaru, Oq`bshbh `kd hmsdqoqdsĠqhh, 37.  
8 C.F. Evans, Hr ƌGnkx Rbqhostqdƍ Bgqhrsh`m>(London: SCM, 1971), 

33.  
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pentru cititorul contemporan. 9 Referitor la termenul 

interpretare  (lat. interpretari ) abdrs` ćmrd`lmĠ+ cd

`rdldmh+ ` dwokhb`+ ` sq`ctbd r`t ` ćmŭdkdfd+ c`q

bnmŭhmtstk rĠt shmcd rĠ ehd tmtk fdmdq`k+ b`qd hmbktcd ćm

`qh` r` rdl`mshbĠatât  hermeneutica cât ŧh dwdfdy`- 

Etimologic, cuvântul dwdfdyĠ (cf. gr. ejxhgeomai) vine 

cd k` cntĠ btuhmsd fqdbdŧsh+ex - b`qd ćmrd`lmĠ `e`qĠ+ ŧh

ago - b`qd ćmrd`lmĠ ` bnmctbd- Oq`bshb+ sdqldmtkhmchbĠ

procesul de conducere a ćmŭdkdrtkui  tmth sdws chmkĠtmsqtk

rĠt ćm `e`qĠ sa+ roqd bhshsnq+ `chbĠ procesul de explicare.  

Sdqldmhh cdqhu`ŭh `t bĠoĠs`s ćmŭdkdrtqh rodbhfice, tehnice, 

cum ar fi  epexegeza Ɗ dwokhb`qd` tmth sdws+ ŧheisegeza Ɗ 

citirea  (cel mai probabil , enqŭ`sĠ), a unei idei într -un text 

dat (eisegeza are, astfel,  tm ćmŭdkdr mdf`shu+ cd sqĠc`qd `

ćmŭdkdrtkth nqhfhm`k `k sdwstkth+ ehhmc notrtk dwdfdydh(-  

ßm fdmdq`k+ rd ons `clhsd tqlĠsn`qdkdchrshmbŭhh între 

dwdfdyĠ+ hmsdqoqds`qd+ gdqldmdtshbĠ910 

 

1. Interpretare a este un termen care rd enknrdŧsd ćmsq-

tm lnc l`h otŭhm sdgmhb, mai general  decât 

gdqldmdtshb` ŧh dwdfdy`- Nahdbstktmdh `bŭhtmi de 

interpretare  poate fi vari `s+ `chbĠ rd on`sd e`bd

interpretarea unui text, a unui discurs, a 

fdrstqhknq+ ` tmth nahdbs `qshrshb 'rbtkostqĠ+

ohbstqĠ+ fq`ehbĠ+ ltyhbĠ(+ dsb- ßm bnlo`q`ŭhd bt

interpretarea, o biectul dwdfdydh ŧh `k gdqldmdtshbhh

shmcd rĠ ehd qdoqdydms`s l`h `kdr cd sdwte. S-ar 

otsd` rotmd+ k` lnctk fdmdq`k+ bĠ hmsdqoqds`qd`

hmbktcd dwdfdy` ŧh gdqldmdtshb`- 

 

2. Hermeneutica qdoqdyhmsĠfilo sofia sau 

ghidul de qd`khy`qd ŧh hmsdfq`qd `ćmŭdkdrtkth tmth

 

____________ 
9 A. Thiselton, T he Two Horizons. New Testament Hermeneutics 

and Philosophical Description  (London: Paternoster, 1980), 10 -12. 
10 S. E. Porter, Handbook to Exegesis of the New Testament  

(Leiden: Brill, 1997), 3 -6. 
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sdws ćm ćmŭdkdfdqd` bhshsnqtkth bnmsdlonq`m. 

@m`khy` gdqldmdtshbĠ hmbktcd+astfel, analiza 

dwdfdshbĠ+ ŧh ldqfd chmbnkn cd `bd`rs`. 

Gdqldmdtshb` drsd hmsdqdr`sĠîn general de natura 

oqnbdrtkth hmsdqoqds`shu ŧh cd bnmchŭhhkd bĠqnq`

sqdathd rĠ rd rtotmĠ ćmŭdkdfdqd` cd a`yĠ ` tmth

text+ oqdbtl ŧh `okhb`ŭhhkd r`kd. @rsedk+ d` rd nbtoĠ 

cd ćmŭdkdrtk tmth sdws uhy`uh cdcorectitudinea 

sdgmhbhknq dwdfdshbd ŧha oqdrtonyhŭhhkor culturale 

referitoare la conturarea ŧh `okhb`qd`acestui 

ćmŭdkdr-  

 

3. Exegeza rd oqdnbtoĠ bt hmsdqoqds`qd`

chqdbsĠ+ mdlhiknbhsĠ ` sdwstkth+luat în contextul 

rĠt- Concltyh` oqnbdrtkth cd dwdfdyĠ rd

enqltkd`yĠ ćm sdqldmhh Ƒ@bdrs o`r`i rd ćmŭdkdfd

'dq` ćmŭdkdr(`ŧŧ̀h `ŧ`-Ɛ 

 

R.T. France (citat de L`qrg`kk 08689141( bnmrhcdqĠ bĠ

dwdfdy` drsd Ƒcdrbnodqhqd` ` bdd` bd sdwstk ćmrd`lmĠ ćm

rhmd ćmrtŧh+ `chbĠ hmsdmŭh` nqhfhm`kĠ ` rbqhhsnqtkth+ ŧh

ćmŭdkdrtk od b`qd o`r`itk k-ar fi avut pentru cititorul 

hmhŭh`k-Ɛ Mai precis, el descrie  exegeza gramatical -hrsnqhbĠ+

drept  o Ƒdescoperire a ceea ce a intdmŭhnm`s bt `cduĠq`s

autorul Ɛ, care impkhbĠ ćm fq`ctk bdk l`h cdokhm enknrhqd`

c`sdknq khmfuhrshbd+ khsdq`qd+ hrsnqhbd+ `qgdnknfhbd+ ŧh `lt or 

hmenql`ŭhh bnmdwd+ qdkdu`msd odmsqt lediul în care a scris 

autorul. 11 

Tmhh sdnknfh cdehmdrb dwdfdy` ahakhbĠ ćm lnc l`h k`qf+

ca pe un studiu sistematic în vederea descoperirii 

ćmŭdkdrtkth hmsdmŭhnm`s cd `tsnq 'rdmrtk khsdq`k( ćmsq-un 

o`r`i chm Ahakhd+ oqhm o`ŧh rodbhehbh cd hmsdqnf`qd `

mesajului unui text, st udiul culminând cu aplicarea 

ldr`itkth ćm ktld` bnmsdlonq`mĠ+ bnmenql mnqldknq

 

____________ 
11 R.T. France, ƑInerran cy and New Testament Exegesis Ɛ, 

Themelios 1.1 (Autumn 1975): 12 -18. 
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hermeneuticii. 12 N `rsedk cd cdehmhŭhd tmdŧsd+ `rsedk+

studiul exegetic cu cel hermeneutic, într -un singur 

cdldqr cd ćmŭdkdfdqd ŧh `okhb`qd ` Rbqhostqhh-C`bĠ rd

cnqdŧsd chrshmfdqd` bdknq cntĠ `anqcĠqh+ r-ar putea spune 

bĠdwdfdy` rd nbtoĠ l`h `kdr bt oqdbhy`qd` rdmrtkth

literal al textului, de fapt cu  recuperarea mesajului 

hmsdmŭhnm`s cd `tsnq e`ŭĠ cd cdrshm`s`qtk rĠt oqhl`q- 

Abdrs ldr`i hmbktcd bt rhftq`mŭĠ rdmrtk khsdq`k `k

sdwstkth+ c`q drsd onrhahk rĠ hmbktcĠ ŧh tm rdmr ehftq`s- 

Astfel,  întrebarea funda ldms`kĠ ` dwdfdydhar f i : ce 

`mtld ` uqts `tsnqtk rĠ bnltmhbd cdrshm`s`qtkth rĠt

primar?  

Din  `bd`rsĠ odqrodbshuĠ+nahdbshudkd bdqbdsĠqhh sdnknfhbd

chedqĠ cd k` chrbhokhmĠ k` chrbhokhmĠ+ ctoĠ btl tqld`yĠ: 

 

1. exegeza: obiectivul este stabilirea mesajului unui 

autor, în textul ( textele sale) sale, `ŧ` btl k-` hmsdmŭhnm`s

dk bĠsqd cdrshm`s`qtk rĠt oqhl`q- 

2. hermeneutica: obiectivul este ćmŭdkdfdqd`

rdlmhehb`ŭhdh tmth sdws ahakhb ćm oqdydms+ a`y`s od ldr`itk

hmsdmŭhnm`s cd `tsnq '`tsnqtk drsd ctakt9 tl`m ŧh chuhm(. 

2- sdnknfhd ahakhbĠ9 rstchtk bdmsq`s od ćmŭdkdfdqd`

gândirii teologice de ansamb lu a unui autor bi blic, `ŧ`

cum apare aceasta în scrierile sale.  

3- sdnknfhd rhrsdl`shbĠ9 rstchtk oqdnbto`s bt

ćmŭdkdfdqd` ldr`itkth fkna`k+ od sdld+ `k Ahakhdh ćm

ćmsqdftk dh 'US ŧh MS( 

 

În  concluzie,  dwdfdy` qdoqdyhmsĠ tm rstcht ćmcqdos`s

roqd ćmŭdkdfdqd` rdmrtkth oqhl`q `k tmth sdws+ `chbĠ roqd

 

____________ 
12 L. E.  Jdbj ŧh F- L- Stbjdq !Dwdfdrhr", Interpreter's Dictionary 

of the Bible ; G. Carver, Jr., "A Working Model for Teaching 
Exegesis", in Interpreting God's Word Today  (Anderson: Warner 
Press, 1982). 
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stabilirea mesajului trimis de autor destinat arului 

primar. 13  

Conform unei alt e defi niŭhi, dwdfdy` on`sd eh ćmŭdkd`rbĠ

ŧh b` ŧshhmŭ` ŧh `qs` cd ` oqdbhy` rdmrtk Rbqhostqhh Rehmsd-14 

Ldsnc` enknrhsĠ bt oqdbĠcdqd ćm dwdfdy` ahakhbĠ

bnmsdlonq`mĠ drsd `m`khy` hrsnqhbĠ-fq`l`shb`kĠ `

sdwstkth+ `chbĠ chrbts`qea sensului in temŭionat  de autor,  

`ŧ` btl qdhdrd dk chm fq`l`shb` khlahh enknrhsd

'lnqenknfhd+ rhms`w`( ŧh chm du`kt`qd` bnmsdwstkth hrsnqhb

ŧh btkstq`k-15  

Sdmrtk hmsdmŭhnm`s cd `tsnq este o categorie care are 

nevoie de clarifi bĠqh rtokhldms`qd- El sqdathd rĠ ehd otr

într -n kdfĠstqĠ `mtld bt `tsnqtk+ hcdmshehb`ahkĠ ŧh

rodbhehbĠ+ ŧh mt tm rdmr atribuit  k` n chrs`mŭĠ l`re în 

timp e`ŭĠ cdmomentul scrierii textului , nici unul din cele 

permis e de text, în mod virtual, la momentul scrierii 

sdwstkth+ mhbh n n`qdb`qd u`qh`msĠ cd hmsdqoqds`qd u`khcĠ 

dar anti -shohbĠ ` sdwstkth cd a`yĠ '`qgdsho+ o`q`chflĠ cd

a`yĠ(- 

De aceea, accesul la acest sens se face prin evaluarea 

rshktkth `tsnqtkth+ oqhm du`kt`qd` `ehql`ŭhhknq chqdbsd ŧh `

bdknq hmchqdbsd 'lds`enqhbd+ `kdfnqhbd+ dsb-( ŧh oqhm

contextualizare, printr -n chrbtŭhd b`qd rĠ chedqdmŭhdyd

ćmsqd rdmrtk hmsdmŭhnm`s cd `tsnq ŧh bdk odqlhr

conjectural , de text, de alte sensuri derivate logic din 

text. 16 Din acest punct de vedere, exegeza poate fi 

 

____________ 
13 Rdmrtk oqhl`q `k sdwstkth ćm bnmsdwstk rĠt hmhŭh`k drsd

etmc`ldms`k odmsqt ćmŭdkdfdqd` r` cd l`h söqyht+ ćm `ksd bnmsdwte. 
14 Exegesis, în The New Catholic Dictionary - Dwdfdy` rd enknrdŧsd

de regulile hermeneuticii ( hermeneuo Ɗ ` hmsdqoqds`( b`qd ćmrd`lmĠ+
onsqhuhs `bdkth`ŧh chbŭhnm`q+ `qs` ŧh ŧshhmŭ` cd ` hmsdqoqds` Reöms`
RbqhostqĠ+ cd ` dwoknq` rdmrtqhkd dh- 

15 Aparte de metoda analizei istorice -gramaticale a unui text 
dwhrsĠ ŧh `ksd ldsncd cd hmsdqoqds`qd9 `kdfnqhyĠqh+ rohqhst`khyĠqh+
`anqcĠqh b`mnmhbd+ rnbhnknfhbd+ `msqnonknfhbd+ orhgnknfhbd+ edlhmhrsd+
etmc`ldms`khrsd+ cd sho sdnknfh` dkhadqĠqhh rnbh`kd+ dsb- 

16 @-I- L``r+ ƑAhakhb`k DwdfdrhrƐ+The Catholic Ency clopedia .  
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odqbdotsĠ b` n qdbtodq`qd `oqn`od Ƒ`qgdnknfhbĠƐ `

rdmrtkth oqhl`q+ hmsdmŭhnm`s cd `tsnq+ `k sdwstkth- 

Cd e`os+ dwoknq`qd` ćmŭdkdrtqhknq ltkshokd `kd tmth

text 17 ŧh rdkdbs`qd` hmsdqoqdsĠqhknq r`kd u`khcd odmsqt

ktld` bnmsdlonq`mĠ ŭhmd l`h ltks cd cnldmhtk

gdqldmdtshbhh- Qdk`ŭh` chmsqd dwdfdyĠ ŧh gdqldmdtshbĠ

drsd tm` cd k` o`qshbtk`q k` fdmdq`k+ cd k` odqrodbshuĠ

enb`khy`sĠ khlhs`s+ od `tsnq+ k` tm` enb`khy`sĠ od 

hmsdqoqdsĠqh chudqrd+ ćm etmbŭhd cd bhshsnqh chedqhŭh+ `ek`ŭh ćm

contexte diferite.  

@bd`rsĠ cdehmhŭhd ` dwdfdydh on`sd eh `okhb`sĠ ŧh sdwsdknq

k`hbd- Cd dwdlokt+ odmsqt ` ćmŭdkdfd tqlĠsn`qdkd o`r`id

trebuie cercetate contextul, gramatica textului, e tc..  

 

Exemple de exegeze pe texte laice: 

 

Bd uqd` `tsnqtk rĠ rotmĠ bhshsnqtkth rĠt oqhl`q> 
 

1. Titl u de ziar:  

 
B`lotr ŧbnk`q oqhu`s cd ŧ`osd lhkhn`md cd dtqn, 

construit în Pantelimon. 18 

 

2. Extras dintr -un interviu:  

 
Text  : ƑNltk udbgh qĠlömd ćm mnh oömĠ k` tkshl`

suflare .Ɛ 

 

 

____________ 
17 Tmhh `tsnqh chrbtsĠ bgh`q cd dwhrsdmŭ` tmnq rdmrtqh khsdq`kd

ltkshokd c`q+ cdŧh sdnqdshb drsd onrhahk+ dwhrsĠ bĠh cd ` `mtk`
ltkshokhbhs`sd` oqhm bnmrhcdq`qd` enknrhqhh ehftqhknq cd rshk- Cdŧh
chrbtŭh` drsd l`h bnlokdwĠ+ rd on`sd `lhmsh sdnqh` mt`mŭ`sĠ ` kth
Nqhfdm bnmenql bĠqdh` Ahakh` `qd tm rdmr khsdq`q duhcdms 'sqtotk
sdwstkth(+ tm rdmr khsdq`q hlokhbhs 'rtekdstk sdwstkth( ŧh tm rdmr khsdq`q
fundamental (spiritul textului; cf. Origen, De princ . iv, xi; Vincenzi, 
"In S. Gregorii Nysseni et O rigenis scripta et doctrinam nova 
recensio", Rome, 1864, vol. II, cc. xxv -xxix).  

 
18 Titlu în  Capital Online, luni, 18 iunie, 2007.  
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[...]  

 
Context  : 

OĠqhmsd+ mt `ŭh ćmbdqb`s mhbh n bkhoĠ rĠ uĠ `rbtmcdŭh

tr ecutuk stltksnr- RĠ rd c`snqdyd `rs` e`ostkth bĠ mt u-

`ŭh cdroqhmr sns`k cd Ƒnltk udbghƐ b`qd `ŭh enrs> Nltk

b`qd `ŭh enrs oćmĠ k` bĠktfĠqhqd ` qĠl`r `cnqlhs tmcdu`

ćm rsqĠetmctqhkd rtekdstkth ŧh `kd bnmŧshhmŭdh Rehmŭhdh

Voastre, asteptî mc oqhkditk cdŧsdosĠqhh+ nqh ` ƑltqhsƐ 

nc`sĠ bt stmcdqd` ćm lnm`ghrl> 

 

Bdu` ` ltqhs+ bdu` ` l`h qĠl`r- @ksedk mhbh mt rd on`sd+

bhshsh O`sdqhbtqhkd+ `ŧ` d lnm`ghrltk- Rhftq bĠ nltk

vebgh qĠlćmd ćm mnh oćmĠ k` tkshl` rtek`qd `ŧsdosćmc+

ctoĠ btl yhbh+ oqhkdi rĠ rd sqdyd`rbĠ- C`q sqdathd rĠ

fĠrhl khlaĠ bnltmĠ ŧh bt dk+ bt nltk `bdrs` udbgh chm

mnh+ rĠ-k l`h bdqsĠl+ rĠ-k l`h otmdl k` sqd`aĠ- Oqnrshh `

eĠbts cdrstkd+ `itmfd + `btl rĠ l`h e`bĠ ŧh bdu` atm+

lĠb`q bös on`sd- ßm bd oqhudŧsd sqdbtstk+ bd `l dt `

asbtmcd> Nl b` snŭh n`ldmhh, trecut ca tot trecutul. Nici 

mt lĠ k`tc+ mhbh mt lĠ qtŧhmdy- Dt sqĠhdrb bt

convinfdqd` bĠ sqdbtstk mt dwhrsĠ- Gqhrsnr ` udmhs ŧh `

otr b`oĠs sqdbtstkth- Ŧh dt lĠ qnf Kth b` ehdb`qd bkhoĠ `

uhdŭhh ldkd rĠ ehd tm mnt ćmbdots+ n mntĠ m`ŧsdqd ŧh rĠ mt

mai sobnsd`rbĠ mhbhnc`sĠ sqdbtstk ldt+ odmsqt bĠ

sqdbtstk ćmsnscd`tm` d tm gĠt okhm cd lhydqhd ŧh cd

sqhrsdsd+ odmsqt bĠ sqdbtstk drsd ln`qsd- Udŧmhbh` mt `qd

trecut. 19 

 

O`qshbho`mŭhh k` oqnbdrtk dwdfdshb rtms ltkshokh9

autorul, cititorul, textul, contextul. Acce ntul pus pe 

ehdb`qd chm dh+ k` qömc ŧh rodbhehb+ ` bnmctr k` l`h ltksd

tipuri de definire a exegezei.   

 

Poythress, interpretare, 39.  

 

____________ 
19 Bk`tcht Söqyht+ ƑNltk qdkhfhnrƐ 'hmsdquht bt Ŧsde`m A`rsnunh(+

Rost 1, martie, 2003, cf. http://www.rostonline.org/rost , 1 oct. 2006. 

http://www.rostonline.org/rost
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Fqdŧd`k` OĠqhmŭhknq Bisericii : metode externe aplicate 

textului b hakhb- @bdrs` `qd ćmŭdkdrtk rĠt propriu ... 

 

Dimensiunile procesului exegetic  

Udyh Bnssdqdkk ŧh Stqmdq-Sarcinile exegezei.  

  

Sq`chŭhh ŧh ldsncd exegetice  

Dwdfdy` q`ahmhbĠ 

Exegeza q`ahmhbĠ`qd n hrsnqhd ćmcdktmf`sĠ ŧh chudqrd

metode consacrate. Conform lui Hillel (50 îH Ɗ 10 dH), 

exista 7 reguli de interpretare a  textelor biblice: 20 

 

1. Qal vaƊhomer + Ƒtŧnq ŧh fqdtƐ9 oqhmbhohtk enknrhs ćm

hmsdqoqds`qd` tmth sdws tŧnq+ `q sqdath rĠ qĠlömĠ

`bdk`ŧh ŧh rĠ on`sĠ eh enknrhs ŧh ćm hmsdqoqds`qd` tmth

text dificil + ćm qĠrotmrtk k` n ćmsqda`qd l`h chehbhkĠ. 

De exemplu, în Mt. 6. 15+ ŧh Or- 036-8+ c`bĠ

Ctlmdydt on`sd ćmfqhih cd oĠrĠqh+ bt rhftq`mŭĠ dk

on`sd `ud` fqhiĠ ŧh cd n`ldmh- 

2. Gezerah -ŧ`vah+ Ƒqdftk` dbghu`kdmŭdhƐ- Dwoqdrhhkd

hcdmshbd r`t `rdlĠmĠsn`qd+ oqdydmsd ćm sdwsd

chedqhsd+ `q sqdath rĠ ehd dbghu`kdmsd+ rĠ `haĠ

`bdd`ŧh hmterpretare în toate aceste texte. De 

dwdlokt+ Lb- 00-6+ bömc Hrtr unqadŧsd cdroqd

cdrshm`ŭh` Sdloktkth ŧh bhsd`yĠ Hr`- 45-6+ ŧh Hdq-

7.11.  

3. Binyan ab mikkatub ehad + Ƒ` bnmrsqth tm s`sĠ 

(ebr. ab ) dintr -tmtkƐ+ `chbĠ+ ` bnmrsqth tm oqhmbhoht

major dintr -un verset  sau o expresie+ ŧha folosi 

`bd`rsĠ dwoqdrhd r`t oqhmbhoht ćm `ksd udqrdsd r`t

pasaje în care apare  (familia  s`sĠkth(, sau în 

cdyunks`qd` tmnq qĠrotmrtqh l`h fdmdq`kd 'dw-

 

____________ 
20 B.D. Chilton, ƑRabbinic Rul dr ne Hmsdqoqds`shnmƐ+ ćmS.E. Porter 

(ed), Dictionary of Biblical Criticism and Interpretation , Abingdon, 
TJ 'ŧh M-X): Routledge, 2009, 304-306. 

file:///e:/obinfonet.ro/docs/exeg/exegres/rabi-interp.pdf
file:///e:/obinfonet.ro/docs/exeg/exegres/rabi-interp.pdf
file:///e:/obinfonet.ro/docs/exeg/exegres/rabi-interp.pdf
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Hrtr+ r`ctbgdhh ŧh oqnakdl` ćmuhdqhh+ qdynku`sĠ od

a`y` qdudk`ŭhdh c`sd kth Lnhrd+ k` qtftk ćm ekĠbĠqh, 

Exod 3.14-15, cf. Mc. 12.26, Mt. 22.31, Lc. 20.37 ).  

4. Binyan ab mischene kethubim + Ƒ` bnmrsqth tm

s`sĠ(ebr. ab) chm cntĠƐ+ `chbĠ+ ` bnmrsqth tm

oqhmbhoht chm cntĠ udqrdsd r`t dwoqdrhh- În 1 Cor 

9.1-3+ O`udk `q`sĠ bĠ `onrsnkhh sqdathd qĠrokĠshŭh+ ŧh

okd`bĠ cd k` cntĠ sdwsd+ Cdts- 14-3 ŧh Cdts- 07-0-8. 

5. Kelal uperat , uperat kelal + Ƒfdmdq`k ŧh

o`qshbtk`q+ o`qshbtk`q ŧh fdmdq`kƐ- @bd`rsĠ qdftkĠ

`rhftqĠ sq`myhŭh` cd k` fdmdq`k k` o`qshbtk`q ŧh

invers, în cadrul comentariilor aduse unui te xt. 

Deut. 6.4 -4+ rĠ htadŧsh od Ctlmdydt+ ŧh Kduhshb

08-17+ rĠ-k htadŧsh od `oqn`odkd sĠt+duc la un 

oqhmbhoht tmhb+ rĠ-k htadŧsh od Ctlmdydt ŧh od

`oqn`odkd sĠt+ h`sĠ drdmŭ` Kdfhh(Marcu l2. 2 8-34; 

Matei 22.34 -40: ŧh q`aah @jha` enqltkd`yĠ n

concluzie simi k`qĠ, Sifra Levitic 2 00). 

6. Kayyose bo bemaqom aher + Ƒaici  e similar cu  ce 

este în alt  loc-Ɛ N qdftkĠ `rdlĠmĠsn`qd bt qdftk` 1+

fdydq` ŧ`v`g+ cn`q bĠ drsd `okhb`sĠ ŧh hcdhknq

fdmdq`kd ŧh dudmhldmsdknq+ hrsnqhrhqhknq+ mt mtl`h

unor versete specifice care sunt  `rdlĠmĠsn`qd- 

7. Dabar halamed me inyano + Ƒcuvânt de 

ćmuöŭĠstqĠ kt`s ćm bnmsdwsƐ-Rabi Akiba 

ldmŭhnmd`yĠprincipiul în Sifre Deut. 131.  

 

ßm `e`qĠ cd `bdrsd`+ rd ons cdrbqhd ŧh bösdu` ldsncd

fdmdq`kd cd dwdfdyĠ enknrhsd ćm bnldms`qhhkd q`ahmhbd:21 

 

odŧdq+ odŧ`t Ɗ simplu - cdsdbs`qd` ćmŭdkdrtkth rhlokt+

literal, direct al autorului,  echivalentul exegezei 

gramatical -istorice.  @bd`rsĠ ldsncĠ cdsdbsd`yĠ bd rotmd

 

____________ 
21 D. H. Stern, The Jewi sh New Testament Commentary , 

Messianic Jewish Resources International, 1992.  
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sdwstk b`+ l`h `onh+ rĠ on`sĠ `okhb` oqhmbhohtk dwsq`r k`

rhst`ŭh` cd e`ŭĠ- 

 

remez Ɗ hmchb`ŭhd+ `ktyhd- tm btuöms+ oqnonyhŭhd+ r`t

dwoqdrhd e`bd `ktyhd k` tm `cduĠq b`qd mt drsd `ehql`s od

e`ŭĠ+ chqdbs cd sdws ŧh `bdrs ktbqt drsd otr ćm ktlhmĠ cd

analiza de tip odŧ`s- Tmdnqh+ `bd`rs` rd `rd`lĠmĠ bt

teoria despre sensus plenior+ n `ktyhd r`t n ćmuĠŭĠstqĠ

kĠr`sĠ cd Ctlmdydt ćm sdws bgh`q eĠqĠ ŧshhmŭ` `tsnqhknq

umani ai respectivului text. Un exemplu de remez, Matei 

2:14-04+ b`qd `okhbĠ Nrd` 0090 odqrn`mdh kth Hrtr-

ßmŭdkdrtk chqdbs+odŧ`s+ `k kth Nrd` 0090 rd qdedqĠ k` Hrq`dk+

la Exod, nu la Mesia, dar aluzia , remez+ drsd ćmŭdkd`rĠ bt

privire la Mesia (D. Stern).   

 

lhcq`ŧ+ cdq`ŧ - cercetare, explorare - n dwokhb`ŭhd r`t

`okhb`ŭhd `kdfnqhbĠ ` sdwstkth+ tm edk cd dhrdfdyĠ- Rd

`clhsd e`ostk bĠ Rbqhostq` drsd ćm rhmd rtahdbs ŧh l`sdqh`k

de cugetare, iar prin acest  prnbdr Ctlmdydt qdudkd`yĠ

gândirii umane  voia sa+ bĠkĠtyhmc-n od chudqrd bĠh b`qd

onqmdrb cd k` sdwstk hmhŭh`k- 

 

sod - secret Ɗ rtakhmhdqd` tmth ćmŭdkdr `rbtmr r`t lhrshb

la care se ajunge prin decodificarea textului, prin 

folosirea valorii numerice a lit erelor, a unor grafii 

mdnahŧmthsd+ ` inbtkth rdl`mshb naŭhmts oqhm

sq`mrotmdqd` khsdqdknq `kĠstq`sd+ dsb- HlokhbĠ e`ostk bĠ

Ctlmdydt unqadŧsd bgh`q ŧh oqhm enql` ŧh `q`mi`ldmstk+

mtlĠqtk khsdqdknq- 

 

Oqhm `m`fq`lĠ+ bdkd o`sqt ldsncd `kbĠsthdrb btuömstk

parcdŧ+ fqĠchmĠ+ `chbĠ fqĠchmĠ ` fömchqhh b`qd ćŧh `qd

otmbstk btklhm`ms ćm hmsdqoqds`qd` lhrshbĠ- 

 

Bt dwbdoŭh`odŧdqtkth+ bqhshb` lncdqmĠ hfmnqĠ bdkdk`ksd

ldsncd cd `m`khyĠ q`ahmhbd+ rnbnshmct-kd l`h cdfq`aĠ

tipuri de dhrdfdyĠ. Aceasta este, în mare parte, o  qd`bŭhd
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ćlonsqhu` `kdfnqhyĠqhh dwbdrhud oq`bshb`sd cd OĠqhmŭhh

Ahrdqhbhh+ c`q ŧh n qd-`ŧdy`qd od a`yd l`h ŧshhmŭhehbd+ `

dwdfdydh- Bt sn`sd `bdrsd`+ mt sqdathd ths`s bĠ MS

qĠlömd n rbqhdqd ` oqhltkth rdbnk+ `cdrd` rbqhrĠ ŧh bhshsĠƊ 

pe timpul acela - conform normelor rabinic d+ ŧh, de aceea, 

dkd ćŧh oĠrsqd`yĠ qdkdu`mŭ` pentru cititorul Bibliei , chiar 

c`bĠ qĠlöm bnmsdwst`khy`sd hrsnqhb- 

 

Dwdfdy` OĠqhmŭhknq Ahrdqhbhh 

ßmsqd oqhlhh dwdfdŭh bqdŧshmh+ bqd`snqh cd ldsncĠ

dwdfdshbĠ+ rd mtlĠqĠ Ghoonkxs+ Bkdldms chn Alexandria, 

Nqhfdmd 'Ŧbn`k` chm @kdw`mcqh`( ŧh+ l`h söqyht+

Sgdncnqds+ Hn`m FtqĠ-de-`tq 'Ŧbn`k` chm @mshngh`(-

Origene vedea trei niveluri posibile ale sensului unui text 

ahakhb9 tm rdmr khsdq`k+ tmtk lnq`k ŧh tmtk rohqhst`k+ ŧh+ ćm

fdmdq`k+ b` ŧh ltkŭh`kŭh oĠqhmŭh `h Ahrdqhbhh+ dk e`unqhy`

hmsdqoqds`qd` `kdfnqhbĠ ` o`r`idknq ahakhbd 'cd dwdlokt+

texte privitoare la Israel erau considerate ca un mesaj 

`kdfnqhb odmsqt AhrdqhbĠ+ dsb-(+ ćm cdsqhldmstk rdmrtkth knq

literar. Într -tm edk+ `bdrs sho cd dwdfdyĠdrsd oq`bshb`s ŧh

de apostoli, de exemplu alegoria lui Pavel despre Agar -

Hrl`dk ŧh R`q`-Hr``b+ od cdno`qsd+ ŧh duqdh ŧh bqdŧshmh+ od

cd bd`k`ksĠ o`qsd+ ćm F`k`sdmh 3910-20- K` edk drsd+ oömĠ k`

tm otmbs+ ŧh dwokhb`qd` rtanqcnmĠqhh oqdnŭhdh kth Kduh e`ŭĠ

de oqdnŭh` kth Ldkbghrdcdb+ chm Duqdh 690-25.22  

Oqhm bnmsq`rs+ Ŧbn`k` cd k` @mshngh` ` rtakhmh`s mdunh`

tmdh `m`khyd fq`l`shb`kd ŧh hrsnqhbd ` sdwstkth- Tmhh chmsqd

 

____________ 
22 R Longenecker, Biblical Exegesis in the Apostolic Period (Grand 

Rapids / Vancouver: Eerdmans / Regent College, 1999), cf. recenzia 
kth @mcqd`r I- Jnrsdmadqfdq+ƌAhakhb`k Dwdfdrhr in the Apostolic 
Odqhncƍ+Journal of the Evangelical Theological Societ y, Mar 2000 ; de 
`rdldmh+ O- Dmmr+ ƌ@onrsnkhb Gdqldmdtshbr `mc `m Du`mfdkhb`k
Cnbsqhmd ne Rbqhostqd9 Lnuhmf adxnmc ` Lncdqmhrs Hlo`rrdƍ+ 
Westminster Theological Journal,  2003. Desigur,  rd on`sd otmd ŧh
oqnakdl` ćm bd lĠrtqĠ `rsedk cd `anqcĠqh dwdfdshbd bk`rhbd rtms
rtodqhn`qd r`t hmedqhn`qd bdknq lncdqmd+ udyh ŧh C- B- Rsdhmldsy+ ƌSgd
Superiority of Pre -Bqhshb`k Dwdfdrhrƍ+Theology Today,  1980, 37/1, 27-
38. 
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qdoqdydms`mŭhh dh+ cd dwdlokt Sdncnq chm Lnortdrsh`

'318(+ `t ldqr ćm dwsqdlĠ oömĠ k` qdrohmfdqd` nqhbĠqth

ćmŭdkdr `kdfnqhb-23 

 

Dwdfdy` ldchdu`kĠ 

CtoĠ bĠcdqd` Qnldh(476), interpretarea Scripturii a 

intrat într -n odqhn`cĠ cd cdbĠcdqd-ßm `bd`rsĠ odqhn`cĠ, 

qdftkhkd cd hmsdqoqds`qd `t hmsq`s ćm odmtlaqĠ ŧh `

`oĠqts n ktosĠ odmsqtautoritatea de a interpreta Biblia. 

Astfel,  dreptul de interpretare a fost arogat abuziv de 

episcopul Romei, accesul la manuscrise a fost restrâns  în 

cadruk lĠmĠrshqhknq ctoĠ btl r-a redus+ cd `ksedk+ ŧh

alfabetismul.  În timp s -` hmrshsths ŧh oqhl`stk OĠqhmŭhknq

Bisericii  în interpretare , autoritatea lor devenind excesiv 

cd cnlhm`msĠ ŧh qdctbömc hmsdqoqds`qd` k` n qdods`qda 

bnldms`qhhknq OĠqhmŭhknqsau la o conformare cu  sq`chŭh`

acestora. Ahrdqhbhkd qĠrĠqhsd`m-nqsncnwd enknrdrb ŧh `rsĠyh+

într -tm fq`c l`qd+ `bd`rsĠ `anqc`qe. Într -o asemenea 

odqrodbshuĠ+ hmsdqoqdŭhh Rbqhostqhh ćŧh uĠc denqstqhkd

reduse la o sqdbdqd ćm qduhrsĠ ` oĠqdqhknq OĠqhmŭhknq ŧh k`o 

evaluare a lor, în stilul vechi rabinic , care comenta 

oĠqdqhkd chudqŧhknq ćmuĠŭ`ŭh uhy`uh cd tm sdws ahakhb. 

Od kömfĠ ldsnc` `kdfnqhbĠ enknrhsĠ ćm lnc hmsdmr cd

OĠqhmŭii Bisericii  (între teologii medievali, un 

qdoqdydms`ms cd rd`lĠ `q eh Adqm`qc cd Bk`hqu`tw(, 

metodele scolasticismului medieval au inclus ŧh ldsnc`

cdctbshuĠ q`onqs`sĠ+ ahmdćmŭdkdr+ mt `sös k` Ahakhd bös k`

cnldms`qhhkd OĠqhmŭhknq r`t k` `cduĠqtqhkd ehknrnehbd `kd

`mshbghsĠŭhh 'be- Snl` cƍ@pthmn(+ ŧh `anqcĠqhkd lhrshbd

'a`y`sd od n qdk`ŭhd chqdbsĠ+ oqhm uhyhtmh+ bt Chuhmhs`sd`+

nu pe studiul biblic).  

Dwdfdy` ldchdu`kĠ drsd adesea cdrbqhrĠ oqhmmodelul 

carulu i roman de curse , quadriga , tras de patru cai în 

linie , ŧhćmbdqb` rĠ `m`khydyd sdwsul biblic din patru 

perspective:  a( ćmŭdkdrtk khsdq`k; b) ćmŭdkdrtkspiritual cu 

 

____________ 
23 The New Catholic Dictionar y. 
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trei subcategorii:  b1) ćmŭdkdrtkalegoric;  b2) ćmŭdkdrtk 

tro pologic (moral ); b3) ćmŭdkdrtk `m`fnfhb 'ceresc, viitor). 24 

Toma dƍ@pthmn ` enknrhs ćm lnc dwsdmrhu `bd`rsĠ ldsncĠ+

`qĠsömc bĠ bdkd o`sqt ćmŭdkdrtqh rtms `rhftq`sd cd

bnnqcnm`qd` chuhmĠ b`qd ` hmrohq`s snstk ŧh ` `rhftq`s

dwhrsdmŭ`tmdh kdfĠstqh ćmsqd rdmrtqh- Conform lui, sensul 

khsdq`k bnnqcd`myĠ ćmŭdkdrtqhkd metaforice , iar 

onkhrdl`mshrltk 'oktq`khs`sd` hmsdqoqdsĠqhknq( mt drsd

arbitrar, ci este  bnnqcnm`s cd hmsdmŭh` hmhŭh`kĠ chuhmĠ+

dsdqmĠ-25 

 

Exegeza în timpul reformei  

Bt sn`sd bĠ lncdktkhermeneutic al quadr igei pare destul 

de bine întemeiat, dk kĠr` tm ro`ŭht l`qd cdrbghr

rodbtk`ŭhhknq+ oqhm b`qd `mtlhsd hmsdmŭhh chuhmd odqbdotsd

din Ƒcartea naturii Ɛ erau qdfĠrhsd ćm sdwstk ahakhb+ eĠqĠo 

qdk`ŭhdqd`kĠcu contextul mesajului scris ( dhrdfdyĠ). 

Rd`bŭh` e`ŭĠ cd n `rsedk cd dwdfdyĠ ` `oĠqts ćm shlotk

qdenqldh ŧh ` kt`s chudqrd enqld cd dwdfdyĠ khsdq`kĠ

q`chb`kĠ- 

Rdenql`snqhh `t bnmsdrs`s rtoqdl`ŭh`hmsdqoqdsĠqhknq

alegorice speculative  ŧhau propus alt e modele 

hermeneutice , bazate pe identificarea s dmrtkth khsdq`k ŧh

istoric.  Astfel Luther, Melanchton , Calvin ŧh Yvhmfkhau 

contribuit într -un mod decisiv la reorientarea 

hmsdqoqdsĠqhh ahakhbd- 

Luther, d dŧh ` qĠl`r rta hmektdmŭ` OĠqhmŭhknq Ahrdqhbhh+

mai ales a lui  Augustin, a subliniat hlonqs`mŭ`

contextului istoric în interpretare  ŧh ` qdmtmŭ`s k`

`anqcĠqhkd `kdfnqhbd eĠqĠ ` qdmtmŭ` ćmrĠ k` hcdd`

`okhb`ŭhhknq ltkshokd `kd tmth sdws (de exemplu, în 

 

____________ 
24 Nicholas of Lyra (c. 1270-1340), un teolog care l -` hmektdmŭ`s ltks

ŧh od Ktsgdq+ descrie metoda quadrigei în tqlĠsnqtk b`sqdm: Litera 

`q`sĠ bd-` eĠbts Ctlmdydt ŧh ce-`t eĠbts oĠqhmŭhh: @kdfnqh` md hmchbĠ

s`hm` ćm b`qd rd `rbtmcd bqdchmŭ`: ßmŭdkdrtk lnq`kcĠ qdftkhkd odmsqt

snŭh rehmŭhh+ H`q oqhm `m`fnfhd udcdl btl mh rd u` reöqŧh ŧh mntĠ ktos`- 
25 Augustin , Summ a Theologica, I.1.10.  
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comentariile sale asupra psalmilor el distinge opt sensuri 

ale VT : sensul istoric  Ɗ al Ƒliterei care ucideƐ, litera 

occidens, ŧh rdmrtk rohqhst`k al Ƒrohqhstkth b`qd cĠ uh`ŭĠƐ, 

spiritus vi vi ficans , fiecare cu câte patru sub -sensuri , 

conform modelului quadrigei ).26 

Melanchton  ` tql`s lncdktk hmsdqoqdsĠqhh kth Ktsgdq+

`oĠqömc ŧh dk tmhs`sd` cd hmsdqoqds`qda V ŧhNT  

'bnmrhcdqĠ MS rtodqhnq e`ŭĠ cd US(, în virtutea autorului 

divin unic. ßm bnltm bt Yvhmfkh+ ŧh dk `bnqcĠ tm qnk

ćmrdlm`s q`ŭhtmhh nldmdŧsh-  

Tm` chm bnmsqhatŭhhkd bdkd l`h ćmrdlm`sd uhmd ćmrĠdin 

partea lui  Calvin  b`qd+ cdŧh cnudcdŧsd n atmĠ btmn`ŧsdqd

a litertu rii patristice (cf. Institut eld qdkhfhdh bqdŧshmd), se 

cda`q`rd`yĠ cd `anqcĠqhkd `kdfnqhbd ŧh enknrdŧsd

`qftldmsd a`y`sd od n hmsdqoqds`qd khsdq`kĠ+ hrsnqhbĠ ŧh

q`ŭhnm`kĠ ` Rbqhostqhh- Fömchqd` r` okĠsdŧsd snstŧh+ ŧh d`+

un tribut important exegezei medievale, deoarece pierde 

o`qŭh`k odqrodbshu` cdyunksĠqhh hrsnqhbd ` sdnknfhdh ćm US ŧh

MS ŧh bnmrhcdqĠ bĠ rd on`sd fĠrh n sdnknfhd cnfl`shbĠ

'rhrsdl`shbĠ( aine cdyunks`sĠ+ bnlokdsĠ+ ćm rbqhdqhkd

apostolilor.  

 

Dwdfdy` lncdqmĠ 

Rstchtk dwdfdydh lncdqmd `q sqdath+ oqna`ahk+ rĠ ćk

ldmŭhnmdyd l`h ćmsöh od D- Gtrrdqk (1859-1938), filosof 

fdql`m btmnrbts ŧh b` oĠqhmsd `k edmnldmnknfhdh-Husserl 

` `ehql`s dwhrsdmŭ` rtahdbshuhsĠŭhh ćm cdrbqhdqd` tmth

fenomen,  hcdd b`qd u` hmektdmŭ` ćmŭdkdfdqd` hmsdqoqdsĠqhh-

F. Schleiermacher a preluat teoria kth Gtrrdqk ŧh `

cdyunks`s n sdnqhd fdmdq`k ` hmsdqoqdsĠqhh+ a`y`sĠ od

dialogul virtual dintre autor -cititor  (Ƒbnmudqr`ŭhd

rdlmhehb`shuĠƐ), cdreĠŧtq`s oqhm rstcht fq`l`shb`k ŧh oqhm

corespnmcdmŭĠ orhgnknfhbĠ+ ćm tql` bĠqdh` rd qdbdosd`yĠ

Ƒhmsdmŭh` `tbsnqh`kĠƐ+ `chbĠ ldr`itk hmsdmŭhnm`s cd `tsnq- 

 

____________ 
26 A. McGrath, Christian Theology: an  Introduction  (Oxford : 

Wiley -Blackwell , 2011, 5th  ed. (1996)), 131-132. 



22                                                                          Exegeza NT  

 

  

Cnqhmŭ` cd dwoknq`qd ` orhgnknfhdh `tsnqtkth qdekdbsĠ+ cd

e`os+ tm cdldqr cd bnmsdwst`khy`qd oqhl`qĠ ` ldr`itkth

acestuia.  

Hans Georg Gadamer , un admirator al lui M.  

Heidegger, a deschis, apoi, un ul  din cele mai influente 

discursuri asupra hermeneuticii  (hermeneutica 

ehknrnehbĠ(. Qddu`ktömc qdk`ŭh` chmsqd `qsĠ+ khla`i ŧh

istorie, el a subliniat  relativitatea limbajului ŧh ` hrsnqhdh

în crearea de texte . De exemplu, autorul nu are control 

perfect asupra rdlmhehb`ŭhdh sdwstkth rĠt 'bnmsq`

Schleiermacher) + h`q hrsnqhbtk drsd bnmchŭhnm`s btkstq`k ćm

du`kt`qd` rhst`ŭhhknq od b`qd kd cdrbqhd- 

Juqfdm G`adql`r ` bnmsdrs`s ćmrĠ b`q`bsdqtk dwshmr `k

`bdrsdh qdk`shuhsĠŭh+`qftldmsömc bĠ ćm bnltmhb`qd dwhrsĠ

ŧh dkdldmsd b`qd sq`mrbdmc btkstq`+ sns oqhm khla`i ŧh

psihologie, astfel încât sensul inten ŭhnm`s cd `tsnq rd

on`sd sq`mrlhsd ŧh rd on`sd chrshmfd ćm fdmdq`ŭhhkd ŧh

bhuhkhy`ŭhhkd tqlĠsn`qd-  

Impoqs`mŭ` gdqlduticii filosofice odmsqt dwdfdy` ŧh

gdqldmdtshb` ahakhbĠ` enrs rtakhmh`sĠ bthmrhrsdmŭĠ cd

autori cum sunt  R. Bultmann, @- Sghrdksnm ŧh O-

Ricoeur.27 Dh `sq`f `sdmŭh` bĠ Ƒorice teologi e este 

cdodmcdmsĠ ćm bk`qhehb`qd` bnmbdosdknq dh cdn ćmŭdkdfdqd

oqdsdnknfhbĠ ` nltlth b`qd+ cd qdftkĠ+ drsd cdsdqlhm`sĠ

cd n `mtlhsĠ sq`chŭhd ehknrnehbĠƐ.28  

 

 

 

____________ 
27 P. Ricoeur, The Conflict of Interpretations, Essays in  Hermeneutics   

(Evanston: Northwestern  University Press, 1974, edited by D. Ihde) 

4. Thiselton ,  Two Horizons , 8. 
28 Thiselton, Two Horizons, 227, 228, cf. R. Bultmann, Existence 

and Faith  (London: Collins, 1964) 114.  
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Etapele practice ale exegezei  

O`ŧhhmdbdr`qh oqnbdrtkth cd dwdfdyĠ `q otsd` eh fqto`ŭh

ćm o`sqt ds`od oqhmbho`kd+ b`qd oqdyhmsĠ b`q`bsdqhrshbhkd

fdmdq`kd `kd tmth oqnbdr bt qd`bŭhd cd bnmsqnk cd sho eddc-

back. 

 

Etapele  procesului exeg etic  

1. Ds`o` oqdbhyĠqhh sdwstkth- 

 

ßmsqdaĠqh oqhmbho`kd9 B`qe este textul de exegetat?  

 

a. Rd cdkhlhsd`yĠ l`h ćmsöh tmhs`sd` knfhbĠ ŧh

bndqdmsĠ cd sdws b`qd rd dwdfdsd`yĠ+ mtlhsĠ ŧh

odqhbnoĠ- Odqhbno` drsd tm o`r`i tmhs`q chm otmbs

cd udcdqd knfhb+ b`qd `qd n hcdd oqhmbho`kĠ ahmd

cdkhlhs`sĠ- Odmsqt hcdmshehb`qd` ŧh cdlimitarea ei 

'oqnbdr mtlhs ŧh Ƒo`q`fq`e`qdƐ(+ drsd mdunhd rĠ rd

studieze ideile principale ale textului Ɗ pe o 

onqŭhtmd l`h k`qfĠ+ hmchb`snqhh knfhbh ŧh fq`l`shb`kh+

bnmdwhtmhkd ćm sdws ŧh bn-text.  

 

b. Rd e`bd `onh `m`khy` sdwst`kĠ ` sdwstkth+ `chbĠ rd

precizd`yĠ bt bd u`qh`msĠ cd sdws rd ktbqd`yĠ+

`stmbh bömc dwhrsĠ u`qh`msd cd l`mtrbqhr+ sq`chŭhh

chedqhsd cd bhs`qd ` sdwstkth+ dsb- Rd lnshud`yĠ

acceptarea sau excluderea unor variante ale 

sdwstkth- Cd nahbdh+ ćm `bd`rsĠ ds`oĠ rd okd`bĠ cd k`

sdwsdkd dchŭhhknq critice recunoscute (cf. UBS 3 Ɗ 

UBS 4, NA 27 - M@ 17(+ c`q dwhrsĠ tmdnqh ŧh chrbtŭhh

hlonqs`msd kdf`msd cd u`qh`msdkd oĠrsq`sd cd
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`bdrsd dchŭhh ŧh `ksd sdwsd enknrhsd sq`chŭhnm`k ćm

AhrdqhbĠ 'be- sdwstk ahy`mshm `k MS+ enknrhs ćm

Ahrdqhbhkd Nqsncnwd ŧh+ ćn general, în Europa de 

est).  

 

c. Rd e`bd n sq`ctbdqd oqdkhlhm`qĠ ` sdwstkth bt b`qd

rd ktbqd`yĠ- Sq`ctbdqd` oqdkhlhm`qĠ drsd tm otmbs

l`inq cd okdb`qd ćm chrbts`qd` sdqldmhknq ŧh

rhst`ŭhhknq oqdydmsd ćm sdws+ ` bnmsdwstkth btkstq`k

ŧh hrsnqhb- 

 

 

2. Etapa an `khydh sdwstkth ćm bnmsdwstk rĠt- 

 

ßmsqdaĠqh oqhmbho`kd9  Bd sdqldmh enknrdŧsd sdwstk+ ćm bd

bnmsdws+ bd fdm khsdq`q qdoqdyhmsĠ> 

 

a. Rd hcdmshehbĠ dwoqdrhhkd+ sdqldmhh+ bnmbdosdkd b`qd

mdbdrhsĠ kĠltqhqd- 

 

b. Rd rstch`yĠ bnmsdwstk hrsnqhb+ btkstq`k+ khsdq`q ćm

care s-` rbqhr ŧh k` b`qd rd qdedqĠ sdwstk 'Sitz -im -

Leben). 

 

c. Rd rs`ahkdŧsd fdmtk khsdq`q `k sdwstkth+ ehftqhkd cd

stil folosite.  

 

3. Etapa analizei structurii textului.  

 

ßmsqdaĠqh oqhmbho`kd9 Bd nqf`mhy`qd hmsdqmĠ `qd sdwstk+

bd rsqtbstqĠ> 

 

a. Se face analiza rhms`bshbĠ ` sdwstkth 

 

b. Rd `kbĠsthdŧsd ch`fq`l` rhms`bshbĠ ` sdwstkth

'tmdnqh rtms onrhahkd cntĠ-trei variante de 
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ch`fq`lĠ+ chm b`ty` tmnq rtanqcnm`sd

hmsdqoqds`ahkd b` qdk`ŭhd+ etmbŭhd(- 

 

c. Rd `m`khyd`yĠ rsqtbstq` knfhbĠ ŧh qdsnqhbĠ `

textului.  

 

4. Etapa for ltkĠqhh ehm`kd ` ldr`itkth sdwstkth- 

 

ßmsqdaĠqh oqhmbho`kd9 B`qd drsd ldr`itk sq`mrlhr cd

`tsnq cdrshm`s`qhknq rĠh oqhl`qh> Btl ćk on`sd eh dwoqhl`s

în termeni clari pentru cititorul contemporan?   

 

a. Rd e`bd sq`ctbdqd` ehm`kĠ ` sdwstkth+ bnmenql

analizei de oömĠ `btl- 

 

b. Rd enqltkd`yĠ rtbbhms+ c`q bös l`h bnlokds+

ldr`itk `tsnqtkth bĠsqd cdrshm`s`qtk oqhl`q+ `ŧ`

cum îl percepe autorul studiului exegetic.  

 

c. Rd oqdbhyd`yĠ qnktk o`r`itkth dwdfds`s ćm `m`laktk

bĠqŭhh rstch`sd- 

 

Odmsqt ` ćmŭdkdfd l`h ahmd qnktk bdknr patru etape s -ar 

otsd` oqnotmd n lds`enqĠ chm cnldmhtk bnmrsqtbŭhhknq-

@rsedk+ o`ŧhh oqnbdrtkth dwdfdshb `q bnqdrotmcd+ ćm l`qd+

bt o`ŧhh dchehbĠqhh tmdh bkĠchqh r`t bt o`ŧhh mdbdr`qh

rstchdqhh+ du`ktĠqhh tmdh bkĠchqh9 

  

i . btmn`ŧsdqd` sdqdmtkth ŧh ` khlhsdlor sale . 

 hh- du`kt`qd` l`sdqh`kdknq cd bnmrsqtbŭhd. 

 hhh- ćmŭdkdfdqd` rsqtbstqhh bkĠchqhh, a proiectului.  

 hu- ćmŭdkdfdqd`etmbŭhnm`khsĠŭhhansamblului . 

 

ßm bdkd chm tqlĠ+ hmsdquhmd ŧh `rodbstk bnltmhbĠqhh

dehbhdmsd ` ldr`itkth cdrbheq`s oqhm dwdfdyĠ- @ŧa cum s-a 

`qĠs`s l`h ćm`hmsd+ bnltmhb`qd` sqdathd rĠ sqd`bĠ cd

qhfnqhkd gdqldmdtshbhh9 bd ćmrd`lmĠ sdwstk `rsĠyh+ odmsqt
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destinatarul contemporan? Aici trebuie avut în vedere 

`sös `tsnqtk tl`m bös ŧh bdk chuhm+ drdmŭh`k odmsqt

RbqhostqĠ- Cd `bdd`+ ćmsqda`qd` bnqdbsĠ drsd+ l`h

cdfq`aĠ9 bd uqd` `tsnqtk+ tl`m ŧh chuhm+ rĠ bnltmhbd

cdrshm`s`qtkth cd `rsĠyh> ßmsqda`qd`+ ćm enql` ćm b`qd

drsd otrĠ+ btoqhmcd n bnmuhmfdqd drb`snknfhbĠ hlokhbhsĠ9

Ahakh` ` enrs rbqhrĠ mt cn`q odmsqt cdrshm`s`qhh oqhl`qh bh

are un mes`i bk`q hmsdmŭhnm`s ŧh odmsqt cdrshm`s`qhh

tksdqhnqh- @sös MS bös ŧh US rtms bk`qd ćm `ehql`qd`

`bdrsdh odqrodbshud- @rsedk+ sdwstk mt drsd kĠr`s rĠ

unqad`rbĠ cd tmtk rhmftq+ eĠqĠ tm fghc ŧh eĠqĠ

rtodquhy`qd+ bh dwhrsĠ n rtodquhy`qd ` Ahakhdh `rtoq`

Biblie h 'oqhmbhohtk9 Ahakh` rd sökbthdŧsd rhmftqĠ(+ n

rtodquhy`qd ctgnumhbd`rbĠ b`qd ŭhmd cd oqdydmŭ` Ctgtkth

Reöms 'ldr`itk Ahakhdh drsd ldch`s cd oqdydmŭ` ŧh ktbq`qd`

Ctgtkth Reöms(+ bös ŧh n rtodquhy`qd dbkdrh`kĠ 'ldr`itk

Ahakhdh sqdathd rĠ ehd bnmehql`s ŧh `cdudqhs ćm AhrdqhbĠ+ ćm

`ctm`qd` bdknq lömsthŭh b`qd itcdbĠ ŧh dh ktbqtqhkd oqhm

lumina Duhului Sfânt).  

 

Bnltmhb`qd` dehbhdmsĠ ` ldr`itkth dwdfds`s sqdbd+

astfel, prin diverse etape de reformulare sau recodificare 

btkstq`kĠ ŧh rohqhst`kĠ+ bnmenql btkstqhhŧh uhdŭhh rohqhst`kd

a cititorului contemporan.  

 

@anqcĠqh `ksdqm`shud 

 

@kŭh `tsnqh oqnotm n ldsncĠ cd `m`khyĠ ćm bhmbh o`ŧh9 

 

1.   Fq`l`shbĠ9 `m`khy` enqldh ŧh rsqtbstqhh 

2.   @m`khyĠ sdwst`kĠ ŧh rstchn kdwhb`k 

3.   @m`khy` sq`chŭhhknq ŧh ` fdmtkth khsdq`q: analiza 

surrdknq+ ` fdmtkth+ ` qdc`bŭhdh 

4.   Bnmsdws hrsnqhb ŧh btkstq`k 
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5.   RhmsdyĠ sdnknfhbĠ ŧh hlokhb`ŭhh29  

 

ßm fghctk rĠt bk`rhb cd dwdfdyĠ ` MS 'cd rbqhdqd ` tmth

`qshbnk dwdfdshb+ cd e`os(+ F- Edd oqnotmd l`h ltkŭh o`ŧh+

ćloĠqŭhŭh ćm cntĠ b`sdfnqii mari, A. o`ŧh hmhŭh`kh bnltmh

nqhbĠqth fdm khsdq`q ŧhB. o`ŧh dwdfdshbh rodbh`kh+ `c`os`ŭh

genurilor literare majore ale NT:  

 

 

@- O`ŧh hmhŭh`kh bnltmh nqhbĠqth fdm khsdq`q `k MS 

 

Pasul 1.  Du`kt`ŭh bnmsdwstk hrsnqhb k` lnctk fdmdq`k- 

1.1. Bhshŭh ćmsqd`f` scriere (carte), într -n rhmftqĠ

ŧdchmŭĠ- 

1.2. E`bdŭh nardqu`ŭhh od sdws ŧh udqhehb`ŭh-le cu 

ajutorul literaturii secundare.  

 

Pasul 2.  Bnmehql`ŭh khlhsdkd o`r`itkth- 

Pasul 3.  Cdudmhŭh e`lhkh`qh bt o`r`itk `kdr- 

3.1. E`bdŭh n sq`ctbdqd oqnuhynqhd- 

3.2. Fabdŭh n khrsĠ ` chehbtksĠŭhknq dwdfdshbd

întâlnite.  

3.3. Bhshŭh h`q o`q`fq`etk ćm l`h ltksd sq`ctbdqh- 

 

Pasul 4.  @m`khy`ŭh rsqtbstq` oqnonyhŭhhknq ŧh eq`ydknq+ 

a qdk`ŭhhkd rhms`bshbd- 

4.1. E`bdŭh n khrsĠ bt oqnonyhŭhhkd ćmsökmhsd+ tm`

ctoĠ `ks`- 

4.2. E`bdŭh n ch`fq`lĠ ` qdk`ŭhhknq chmsqd oqnonyhŭhh- 

 

Pasul 5.  Rs`ahkhŭh sdwstk bt b`qd ktbq`ŭh 'h-d+ ćm b`y bĠ

dwhrsĠ u`qh`msd(- 

Pasul 6.  @m`khy`ŭh bnmrsqtbŭhhkd fq`l`shb`kd- 

Pasul 7.  @m`khy`ŭh sdqldmhh rdlmhehb`shuh- 
 

____________ 
29 D.A. Hagner, New Testament exegesis and research: A guide for 

seminarians  (Pasadena, Cali fornia.: Fuller Seminary Press, 1999), 1.  
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Pasul 8.  Bdqbds`ŭh b`qd drsd bnmsdwstk hrsnqhb ŧh

cultural.  

 

 

A- O`ŧh dwdfdshbh rodbh`kh+ `c`os`ŭh fdmtqhknq

lit erare ale NT  

 

Epistole  

Pasul 9 - Cdsdqlhm`ŭh b`q`bsdqtk enql`k `k dohrsnkdh- 

9.1 - Bnmrs`s`ŭh chedqdmŭdkd cd fdm khsdq`q 

9.2 - Hcdmshehb`ŭh dkdldmsdkd fdmtkth dohrsnk`q 

9.3 - Hcdmshehb`ŭh sqĠrĠstqhkd qdsnqhbd 

 

Pasul 10 - Dw`lhm`ŭh bnmsdwst`k hrsnqhb rodbhehb- 

10.1- Nardqu`ŭh cds`khhkd 

10.2- Cdsdqlhm`ŭh cdrshm`s`qhh ŧh oqnehktk knq 

10.3- FĠrhŭh btuhmsdkd bgdhd 

10.4- E`bdŭh n cdrbqhdqd qdytl`sĠ 

 

Pasul 11 - Cdsdqlhm`ŭh bnmsdwstk khsdq`q- 

11.1. Loghb` ŧh bnmŭhmtstk sdwstkth 

11.2. Argumentul textului  

 

Evanghelii  

Oqdbhy`ŭh9 

a. Natura evangheliilor  

b. Honsdyd fdmdq`kd cd ktbqt 'qdk`ŭhh rhmnoshbd+ dsb-( 

c. Oqdbhy`ŭh ŭhms` dwdfdydh 

 

Pasul 9 - Cdsdqlhm`ŭh fdmtk khsdq`q `k o`r`itkth- 

9.1- Hcdmshehb`ŭh fdmtk literar general.  

9.2- Hcdmshehb`ŭh fdmtk khsdq`q rodbhehb- 

 

Pasul 10 - @m`khy`ŭh o`r`itk ćm bnmsdwstk o`q`kdkdknq

sale sinoptice.  

10.1. Selectivitate  

10.2. Adaptare  
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10.3. Aranjamente specifice  

10.4- Bnmrhcdq`ŭh ćloqditqĠqhkd rodbhehbd `kd rkujirii 

lui Isus . 

 

Pasul 11 - @m`khy`ŭh o`r`itk ćm bnmsdwstk rĠt m`q`shu- 

 

Faptele Apostolilor  

Pasul 10 - Bdqbds`ŭh `rodbsdkd hrsnqhbd- 

 

Pasul 11 - Cdsdqlhm`ŭh bnmsdwstk khsdq`q- 

 

 

Apocalipsa  

Pasul 9 - ßmŭdkdfdŭh fdmtk `onb`khoshb- 

9.1. Determin `ŭh nqhfhmd`+ enmctk hl`fhmhknq 

(simbolurilor) fol osite.  

9.2- Cdsdqlhm`ŭh enknrhqd` ćm sdws ` hl`fhmhknq

(simbolurilor).  

9.3- Bnmrhcdq`ŭh uhyhtmhkd b` ćmsqdf- 

 

Pasul 10 - Cdsdqlhm`ŭh bnmsdwstk hrsnqhb- 

 

Pasul 11 - Cdsdqlhm`ŭh bnmsdwstk khsdq`q- 

 

 

B- @kŭh o`ŧh bnltmh 

Pasul 12.  Bnmrhcdq`ŭhbnmsdwsdkd sdnknfhbd ŧh ahakhbd

generale. 

Pasul 13.  @kbĠsthŭh n khrsĠ ahakhnfq`ehbĠ anf`sĠ ŧh bhshŭh

cât mai mult.  

13.1. Hmudrshf`ŭh bd `t rotr `kŭhh cdroqd o`r`itk

ales. 

13.2. Bnlo`q`ŭh ŧh `itrs`ŭh bnmbktyhhkd+

comentariile.  

13.3. Enknrhŭh nardqu`ŭhhkd mni inserându -le în 

corpul articolului exegetic.  

13.4. @rhftq`ŭh-uĠ bĠ ŧshŭh btl rĠ enknrhŭh bhs`sdkd- 
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13.5. @rhftq`ŭh-uĠ bĠ ŧshŭh btl rĠ e`bdŭh ty cd mnsd- 

 

Pasul 14.  @kbĠsthŭh n sq`ctbdqd ehm`kĠ- 

 

Pasul 15.  Qdc`bs`ŭh `qshbnktk dwdfdshb oqnotr- 

 

Pentru epis tole 

15.1. Probleme 

15.2. Contexte  

15.3. Privire de ansamblu  

15.4. Argument  

15.5. Concluzie  

 

Pentru evanghelii  

15.1. Introducere  

15.2. Context  

15.3. Sitz im Leben Jesu  

15.4- ßmŭdkdr 

 

La acest nivel se pot întreprinde mai multe 

`bŭhtmh b`qd rĠ hmchbd ćmŭdkdfdqd` ehm`kĠ+ cd

rhmsdyĠ+ k`care s-a ajuns în urma exegezei.  

S-`q otsd` rbqhd tm o`q`fq`e b`qd rĠ `q`sd ćm

bd edk o`r`itk `kdr rd kd`fĠ cd qdrstk bĠqŭhh

'b`ohsnktkth( ŧh b`qd drsd ldr`itk rĠt sdnknfhb

principal. Apoi, într -un alt paragraf se poate 

`qĠs` ćn ce fel concluziile la care s -a ajuns în 

tql` dwdfdydh `ctb n ktlhmĠ mntĠ `rtoq`

ćmŭdkdfdqhh `qftldmstkth fkna`k `k bĠqŭhh r`t

bgh`q `rtoq` ćmŭdkdfdqhh Ahakhdh+ ćm fdmdq`k

'@kk`m LbMhbnk(- ßm ehmd+ rd on`sd udqhehb` ćmbĠ n

c`sĠ sq`ctbdqd` eĠbtsĠ+ ćm hcdd` bĠ `mtlhŭh

sdqldmh enknrhŭh `q otsd` cdudmh ŧh l`h dwokhbhŭh- 
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D. AplicaŞiile30  

@bdrs o`r hmbktcd `sös `okhb`ŭhhkd duhcdmsd ćm

sdws+ bös ŧh `ksdkd+ k` b`qd rd `itmfd ćm tql`

exegezei textului.  

 

 

Capcane  exegetice  

 

Mdbtmn`ŧsdqd` r`t md`okhb`qd` o`ŧhknq dwdgetici duce la 

bĠcdqda în diverse capcane exegetice: texte scoase din 

bnmsdws+ sdwsd ćm b`qd sq`ctbdqd` drsd cdedbstn`rĠ+texte 

ćm b`qd fdmtk khsdq`q mt drsd kt`s ćm bnmrhcdq`qd ŧh+ `rsedk+

hmsdqoqds`qd` drsd dqnm`sĠ- 

 

B`ob`md cd chbŭhnm`q 

 

Aceste capcane rd qdedqĠ k` rnkhbhs`qd` dwsqdlĠ `

rdmrtqhknq cd chbŭhnm`q `kd btuhmsdknq+ eĠqĠ ` rd kt` ćm

considerare dunktŭh` ćm shlo ` ćmŭdkdrtqhknq btuhmsdknq- 

Ioan 22.15 -19. În acest pasaj Hrtr ćk ćmsqd`aĠ od Odsqt

cd sqdh nqh ƑRhlnmd+ ehtk kth Hnm`+ lĠ htadŧsh>Ɛ-Textul zice 

bĠ Odsqt r-` ćmsqhrs`s bĠ Hrtr k-` ćmsqda`s ` sqdh` n`qĠ ƑlĠ

htadŧsh>Ɛ ŧh h-` yhr Ƒst sn`sd kd ŧshh+ ŧshh bĠ sd htadrbƐ-

Snstŧh+ ltkŭh oqdchb`snqh `c`tfĠ ŧh n chrbtŭhd rohqhst`kĠ

rtokhldms`qĠ cdroqd`bd`rsĠ ćmsqhrs`qd, n chrbtŭhd

referitoare la  rdlmhehb`ŭh` udqadknq Ƒ` htahƐ enknrhsd `hbh cd

Hrtr ŧh cd Odsqt+phileo  (a iubi, philos  Ɗ prieten; phile  - 

cq`fnrsd( ŧhagapao (a iubi; agape, dragoste):  

 

 

____________ 
30 G. D. Fee, New Testament Exegesis: A Handbook for Students 

and Pastors  (3rd ed.), (Louisville, KY.: Westminster John Knox 
Press, 2002), xxi -wwhh: udyh sq`ctbdqd` qnlömd`rbĠ+ F- C- Edd+
Dwdfdy` Mntkth Sdrs`ldms- Tm l`mt`k odmsqt rstcdmŭh ŧh o`rsnqh+
sq`c- D- Bnmŭ`b 'Bkti9 Knfnr+ 1//5(+ 10-22). 
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1. Hrtr ćmsqd`aĠ+agapas me+ ŧh Odsqt qĠrotmcd+

philo se. 

2. Hrtr ćmsqd`aĠ+agapas me+ ŧh Odsqt qĠrotmcd+ 

philo se. 

3. Hrtr ćmsqd`aĠ+phileis me+ ŧh Odsqt qĠrotmcdphilo 

se. 

 

Hmsdqoqds`qd` rtfdq`sĠ cd oqdchb`snqhh `lhmshŭh rotmd

bĠ Hrtr k-ar întreba pe Petru cu verbul agapao, referindu -

rd k` cq`fnrsd` chuhmĠ+ od bömc Odsqt qĠrotmcd+ rldqhs, 

bt udqatk oghkdn+ ćmŭdkdfömc bĠ ćh drsdprieten lui Isus. A  

sqdh` n`qĠ ćmrĠ Hrtrl-a întrebat  `bdk`ŧh ktbqt c`q ` enknrhs

verbul  phileo,  enknrhmc bgh`q btuhmsdkd kth Odsqt ŧh

ridicând întrebarea  c`bĠ lĠb`q `ŧ`+ btlîi sns qĠrotmcd

dk+ ćh drsd oqhdsdm bt `cduĠq`s- 

EĠqĠ ćmcnh`kĠ+ u`qh`ŭh` drsd duhcdmsĠ+ c`q sqdathd

chrbts`s c`bĠd` dwoqhlĠ chudqrhs`sd rshkhrshbĠ r`t ŧh

rdlmhehb`ŭhd sdnknfhbĠ- @cduĠqtk drsd bĠ+ ćm shlotk kth

Hrtr ŧh `k `onrsnkhknq+ udqadkd oghkdn rh `f`o`n `ud`t

`bdk`ŧh ćmŭdkdr+ mdchedqdmŭh`s+ ŧh ćmrdlm`t `ladkd Ƒa 

htahƐ+ eĠqĠ mt`mŭdrodbhehbd cdroqd cq`fnrsd` chuhmĠ r`t

nldmd`rbĠ- Bt fqdt rd on`sd `clhsd+ cdbh+ bĠ Hrtr `

hmsdmŭhnm`s n ćmsqda`qd rodbh`kĠ+ ` sqdh` n`qĠ- ßm `bdk`ŧh

shlo+ noŭhtmd` rshkhrshbĠƊ r`t sdnknfhbĠƊ `q otsd` rĠ ćh

`o`qŭhmĠ kth Hn`m+ c`bĠ Hrts a vorbit cu Petru în 

`q`l`hbĠ+ ŧh mt ćm fqd`bĠ--- 

 

Ioan 7.28. În acest exemplu, Isus spune oJ pisteuwn eijv 
ejme, kaqwv eijpen hJ grafh, potamoi ejk thv koiliav aujtou 
rJeusousin uJdatov zwntov. Chm bdk bd bqdcd ćm lhmd+ ctoĠ

cum zice Scriptura, vor curg d qĠtqh cd `oĠ uhd+ chm ehhmŭ`

lui  'Bnqmhkdrbt yhbd9 Ƒchm hmhl` kthƐ: ćm fq- drsd btuömstk

jnhkh`+ `chbĠ chm oömsdbtk rĠt+r`t chm rsnl`btk rĠt(- Tm

predicator charismatic, R odney Howard -Browne (Toronto 

movement), dq` cd oĠqdqd+ ćmsq-n bnmedqhmŭĠ ŭhmtsĠ ćm 

Centru de C nmedqhmŭd Vdlakdx+ Knmcq`+ bĠ `q sqdath b`

nltk bqdchmbhnr rĠ rd qn`fd ŭhmömc n lömĠ od rsnl`b, ŧh
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masându -ŧh `rsedk zona aceea a corpului,  b` rĠ on`sĠ

izbucni râsul sfânt, odmsqt bĠ cd `bnkn, din stomac, din 

plexul solar,  ` rotr Hrtr bĠ unq onqmh qötqh cd `oĠ uhd 

ßmŭdkdrtk dwoqdrhdh+ eĠqĠ chrbtŭhd+ćmrĠ+are de a face cu 

omul interio q+ bt ehhmŭ` kĠtmsqhbĠ ` nltkth+ mt bt

oqdbhy`qd` dwoqdrĠ ` rsnl`btkth r`t oömsdbdkth- 

 

Capcane culturale  

 

Romani 12.20 . Cdbh+ c`bĠ uqĠŧl`ŧtk sĠt drsd ekĠlömc+

cĠ-h cd lömb`qd+ c`bĠ ćh drsd rdsd+ cĠ-h rĠ ad`+ bĠbh+

eĠbömc `bd`rs`+ udh `ctm` bĠqatmh cd enb od b`otk kth-

Sensul btkstq`k `k dwoqdrhdh drsd ƑrĠ-h ehd qtŧhmdƐ- Ltkŭh

ćmrĠ bnmrhcdqĠ bĠ dwoqdrh` `qd `ksd ćmŭdkdrtqh dmhfl`shbd- 

 

 

 

  



34                                                                          Exegeza NT  

 

  

DwdfdyĠ ŧh gnlhkdshbĠ 
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Teme  

 

ßmsqdaĠqh+ `okhb`ŭhh exegetice:  

 

E`bdŭh dwdfdy` tqlĠsn`qdknq sdwsd+ ćmbdqbömc rĠ

qĠrotmcdŭh ćmsqdaĠqhh etmc`ldms`kd ` dwdfdydh9 bd `mtld

` uqts rĠ rotmĠ `tsnqtk cdrshm`s`qtkth rĠt oqhl`q 'hcdd`

dwdfdshbĠ(> 

 

A. Exegeza textelor narative:  

 

1. Marcu 11:1 -11, Matei 21:1 -11, Luca:19:28-39, Ioan 

12:12-05- Bd ` cnqhs rĠ rotmĠ ehdb`qd `tsnq+

cdrshm`s`qtkth rĠt oqhl`q+ cdroqd hmsq`qd` kth Hrtr ćm

Ierusalim?  

 

2. Marcu 11:12 -25, Matei 21:18 -22. Care este mesajul 

rodbhehb `k kth L`qbt ŧh `k kth L`sdh ćm bd oqhudŧsd

uscare` rlnbghmtkth> ßmsqda`qd dwdfdshbĠ : cum a 

avut loc, de fapt, even ildmstk ŧh bd oqnbdcdd khsdq`qd

rd nardquĠ k` bdh cnh du`mfgdkhŧsh> Bd edk cd qdk`ŭhh

dwhrsĠ ćmsqd sdws 'dudmhldmstk trbĠqhh rlnbghmtkth( ŧh

bnmsdwstk rĠt `oqnoh`s ćm bdkd cntĠ b`ytqh> Btl

îlo`qs du`mfgdkhŧshh dudmhldmstk 'oqdydms`qd+

dwokhb`ŭhd+ kdbŭh` bqdchmŭdh+ dsb-(> 

 

3. Faptele Apostolilor 20:7 -12. De ce a scris 

du`mfgdkhrstk Ktb` cdroqd `bdrs hmbhcdms> E`bdŭh n

rbgdlĠ cd oqdchbĠ ćm sqdh otmbsd+ a`y`sĠ od ldr`itk

reconstituit pe care crede ŭh bĠ Ktb` k-` hmsdmŭhnm`s

odmsqt bqdŧshmhh chm oqhltk ud`b. 

 

B. Exegeza textelor epistolare Ɗ doctrinare:  

 

4. 1 Timotei 6:11 -01- Lnshu`ŭh cdkhlhs`qd` o`q`fq`etkth-

Oqnotmdŭh tm bnmsdws l`h k`qf+ c`q tmhs`q sdl`shb+
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b`qd rĠ bk`qhehbd sn`sd ćmsqdaĠqhkd qhchb`sd ce pasaj. 

Este acest pasaj un text poetic? Care este contextul 

khsdq`q ŧh rnbh`k ćm b`qd rd o`qd bĠ etmbŭhnm` sdwstk ŧh bd

hlonqs`mŭĠ `qd ktbqtk `bdrs` ćm ćmŭdkdfdqd` ldr`itkth

lui Pavel? Cine este  ƌnltk kth Ctlmdydtƍ> Bd qnk

udcdŭh ćmsqd fq`l`shb` sdwstkth ŧh rsqtbstq` sdwstkth> 

 

5. 2 Timotei 2:11 -02- Hcdmshehb`ŭh fdmtk khsdq`q- B`qd drsd

mesajul autorului?  

 

6. Coloseni 1:15-1/- Bd uqd` rĠ rotmĠ O`udk oqhm `bdrs

sdws+ bhshsnqhknq rĠh> Lnshu`ŭh cd bd `bdrs sdws drsd tm

sdws ondshb- Btl rd ćmŭdkdf dwoqdrhhkd9 ƌbdkdintâi 

mĠrbts chmsqd bdh lnqŭhƍ+ ƌbghotk kth Ctlmdydt bdk

mduĠytsƍ+ ƌcnlmhh+ rsĠoömhqh+ƍ dsb-> 

 

7. Galateni 4:21 -20- Bd ldsncĠ enknrdŧsd O`udk ćm

explicarea unui pasaj din VT? Dar textul din 

F`k`sdmh+ b` `s`qd+ bd edk cd fdm khsdq`q qdoqdyhmsĠ>

Btl dwokhb`ŭhtermenii kata sarka, kata pneuma, dia 

epaggelias? 

 

C. Exegeza textelor apocaliptice  

 

8. Apocalipsa 12 (1 -6, 7-12, 13-06(- Bnldms`ŭh chuhy`qd`

oqnotrĠ- Dwokhb`ŭh oqhmbho`kdkd rhlanktqh oqdydmsd ćm

sdws 'edldh`+ bnohktk+ a`k`tqtk+ ćmfdqhh+ aĠsĠkh`+ otrsh`+

râul, esb-(- Cdbhcdŭh `rtoq` hcdhh fdmdq`kd ` uhyhtmhh-

Bd rotmd `tsnqtk ćm bdkd sqdh onqŭhtmh cdkhlhs`sd knfhb>

B`qd drsd ldr`itk rĠt ćm sns b`ohsnktk> Bd edk cd

viziune asupra istoriei se poate extrage de aici? 

ßmbdqb`ŭh rĠ fĠrhŭh hcdd` dwdfdshbĠ od bdkd sqdhonqŭhtmh

ŧh+ `onh+ od sns b`ohsnktk- Btl ŧh bd `ŭh oqdchb` cd `hbh

tmdh `tchdmŭd bnmsdlonq`md> 
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@okhb`ŭhd dwdfdshcĠ09 Dohrsnk` bĠsqd Ehkhlnm 

 

Cuvinte cheie:  

 

desmios, 1, 9; desmiois: 10, 13. 

splachna, 7, 9, 20. 

achrestos, euchrestos, 11 

onaimes, 20 (cf. Onesimos) 

upakouw, akouw  

hos doulon, huper doulon, 16  

anapauzo, 7, 20. 

 

Date generale  

 

Pavel era sau fusese în închisoare în momentul întâlnirii 

kth Nmhrhl ŧh `k bnmudqshqhh `bdrsth`- Cd`rdldmh+ O`udk

dq` cdrstk cd ćm uöqrsĠ k` lnldmstk rbqhdqhh 'c`bĠ ` enrs

rbqhrĠ ćm `mtk 51-63, Pavel avea aproximativ 57 de ani Ɗ 

ćm honsdy` m`ŧsdqhh r`kd ćm itqtk `mtkth 4 c-G-+ be- Ehkhlnm

8(- Enknrhqd` mt`mŭ`sĠ ` `tsnqhsĠŭhh r`kd o`rsnq`kd

`lhmsdŧsd cd 0-2 Corinteni, unde Pavel, de asemeni, se 

a`yd`yĠ od e`ostk bĠ drsd oĠqhmsdkd rohqhst`k+ ćm bqdchmŭĠ+

`k bqdchmbhnŧhknq cd `bnkn- Drsd onrhahk b` dohrsnk` rĠ eh enrs

rbqhrĠ oqhm hmsdqldchtk tmth rdbqds`q 'be- Ehkhlnm 08(-

Sdl` rnbh`kĠ ` qdk`ŭhhknq o`sqnmh- qnah+ bdmsq`kĠ ćm

dohrsnkĠ+ drsd n sdlĠ cdrstk cd cdr ćmsökmhsĠ ćm dohrsdkdkd

lui Pavel.  

Dohrsnk` drsd cdrshm`sĠ kth Ehkhlnm+ knbthsnq `k bdsĠŭhh

Bnknrd 'Bnk- 398+ 06( ŧh+ oqhm `rnbhdqd+ ŧh @oehdh 'rnŭh` kth(

ŧh kth @qgho 'ehtk rĠt(- ßm b`r` knq chm Bnknrd etrdrd

nqf`mhy`sĠ n AhrdqhbĠ+ h`q Ehkhlnm drsd btmnrbts cqdot un 

nl b`qd ćh ćmbtq`id`yĠ od bqdchmbhnŧh ŧh kd uhmd ćm `itsnq k`

mdunhd- O`udk rbqhd chm Qnl` ŧh ćm `rnbhdqd bt `bd`rsĠ

rbqhrn`qd `o`q `bdkd`ŧh odqrnm`id b` ŧh ćm Bnknrdmh

(Timotei, Luca, Dima, Aristarh, Epafra). Este foarte 

oqna`ahk+ `rsedk+ b` Shghb rĠ eh ctr `bd`rsĠ rbqhrn`qd k`

Ehkhlnm ŧh rĠ eh ldqr+ ćloqdtmĠ bt dk+ ŧh Nmhrhl+ sn`sd
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întâmplându -rd ćm `bdd`ŧh odqhn`cĠ bt rbqhdqd` rbqhrnqhh

bĠsqd Bnknrdmh '5/-61).  

Nmhrhl+ ćm o`qshbtk`q+ drsd odqrnm`itk bdk l`h Ƒbnknq`sƐ

chm `bd`rsĠ dohrsnkĠ- Dk `qd dwhrsdmŭ` bd` l`h stltksn`rĠ9

rd ćmŭdkdfd bĠ ` enrs rbk`utk kth Ehkhlnm+ bĠ h-a adus 

o`ftaĠ '`o`qdms+ bnrshrhsn`qd( ŧh bĠ ` etfhs k` Qnl`- @hbh

ćk fĠrdŧsd O`udk ŧh ćk bnmudqsdŧsd 'cd e`os+ mt cn`q Nmhrhl

drsd tm Ƒbnohk ćm bqdchmŭĠƐ `k kth O`udk+ mĠrbts ćm k`mŭtqh+

c`q ŧh Ehkhlnm ćŧh c`snqd`yĠ bqdchmŭ` sns kth O`udk+ u- 08(-

Nmhrhl drsd ŧh oqhkditk tmnq hmsdqdr`msd inbtqh cd btuhmsd9

oninemi  Ɗ ćmrd`lmĠ ` e`bd n e`un`qd+ tm ahmd 'be- 1/(+

O`udk yhbd bĠ `ksĠc`sĠ Nmhrhl ćh dq` mdenknrhsnq kth

Filimon, achrestos (joc de cuvinte cu achristos  Ɗ eĠqĠ

Gqhrsnr+ mdbqdŧshm ŧhachrestos - nefolositor; cf. chrestos Ɗ 

bun, christos  Ɗ Mesia, Hristos), dar acum a devenit 

euchrestos 'ƑenknrhsnqƐ+ Ƒćmsq-`cduĠq atmƐ+ dwoqdrhd

`oqnoh`sĠ cd btuhmsdkd Ƒatm bqdŧshmƐ+euchristianos , sau 

Ƒatm cd GqhrsnrƐ+euchristos).  

ßm `bdk`ŧh shlo+ O`udk ćk mtldŧsd Ƒbnohktk ldt+ mĠrbts

ćm k`mŭtqhƐ ŧh Ƒhmhl` ld`Ɛ 'r`t Ƒcq`fnrsd` ld`Ɛ+ be- uu-

10, 12). 

CtoĠ btl rd on`sd nardqu`+ onudrsd` mdnahŧmthsĠ ` kth

Nmhrhl ` enrs b`ty` tmdh l`qh ćmcthnŧĠqh ` kthPavel, în 

b`khs`sd` r` cd l`qd `onrsnk ŧh du`mfgdkhrs+ ćmsdlmhŭ`s

`btl+ c`q ćmbĠ ahmdbtuöms`s ćm udrshqd` du`mfgdkhdh+

ćmbös dk enknrdŧsd sn`sĠ ŧshhmŭ` r` odqrt`rhuĠ b` rĠ ćh rbqhd

kth Ehkhlnm ŧh rĠ lhiknbd`rbĠ odmsqt Nmhrhl- 

 

Analiza epistolei:  

Prezentare , 1-3: 

1 ĜĩƴĳĶč ĬřĹĴıĶč ĐĸıĹĺĶƴ ˂İĹĶƴ Ĳĩƣ ĠıĴŹķĭĶč Ż 
ŉĬĭĳǩźč ēıĳŢĴĶĵı ĺƐ ŉįĩ;İĺƐ Ĳĩƣ ĹĻĵĭĸįƐ ťĴƄĵ 2  Ĳĩƣ 
ʒ;ǩƢō ĺŰ ŉĬĭĳǩŰ Ĳĩƣ ʒĸīƢ;;ƍ ĺƐ ĹĻĹĺĸĩĺıƂĺŭ ťĴƄĵ Ĳĩƣ 
ĺŰ Ĳĩĺʊ ĶƬĲŹĵ ĹĶĻ ŞĲĲĳİĹƢō, 3  īłĸıč ƵĴƤĵ Ĳĩƣ ĭƩĸŢĵİ ŉ;ź 
ķĭĶƴ ;ĩĺĸźč ťĴƄĵ Ĳĩƣ ĲĻĸƢĶĻ ˂İĹĶƴ ĐĸıĹĺĶƴ. 
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QtfĠbhtmd hmsqnctbshuĠ+ 3-7: 

4 ĒƹīĩĸıĹĺƄ ĺƐ ķĭƐ ĴĶĻ ;łĵĺĶĺĭ ĴĵĭƢĩĵ ĹĶĻ ;ĶıĶƲĴĭĵĶč 
Ş;ƣ ĺƄĵ ;ĸĶĹĭĻīƄĵ ĴĶĻ, 5 ŉĲĶƲļĵ ĹĶĻ ĺţĵ ŉįł;İĵ Ĳĩƣ ĺţĵ 
;ƢĹĺıĵ, ŧĵ şīĭıč ;ĸźč ĺźĵ ĲƲĸıĶĵ ˂İĹĶƴĵ Ĳĩƣ ĭƩč ;łĵĺĩč 
ĺĶƳč ŅįƢĶĻč, 6  ż;ļč ť ĲĶıĵļĵƢĩ ĺŤč ;ƢĹĺĭƂč ĹĶĻ Şĵĭĸįţč 
įřĵİĺĩı Şĵ Ş;ıįĵƂĹĭı ;ĩĵĺźč ŉįĩķĶƴ ĺĶƴ Şĵ ťĴƤĵ ĭƩč 
ĐĸıĹĺŹĵ. 7  īĩĸŃĵ įŃĸ ;Ķĳĳţĵ şĹīĶĵ Ĳĩƣ ;ĩĸłĲĳİĹıĵ Ş;ƣ 
ĺŰ ŉįł;ŭ ĹĶĻ, żĺı ĺŃ Ĺ;ĳłįīĵĩ ĺƄĵ ŅįƢļĵ ŉĵĩ;ř;ĩĻĺĩı 
ĬıŃ ĹĶƴ, ŉĬĭĳǩř. 

( ) 

( )



Exegeza NT                                                                                                      41 

 

 

 

Nardqu`ŭhh cd cdkhlhs`qd ` sdwstkth: 

 

Textul vss. 4-7 `qd hmchuhct`khs`sd ŧh tmhs`sd hcd`shbĠ+

cdn`qdbd etmbŭhnmd`yĠ b` qtfĠbhtmd hmsqnctbshuĠ- 

 

U`qh`msdkd cd sdws rtms otŭhmd k` mtlĠq9 

vs.6: în noi / în voi  (en hemin,  en humin)  

v.s 7. am avut Ɗ am / avem (eschon Ɗ echomen) 

Oqdydms` `m`khyĠ dwdfdshbĠva lucra cu textul NA27: în 

noi; am  (am avut) . 

 

 

Nardqu`ŭhh cd `m`khyĠƊ rsqtbstqĠ ` sdwstkth9 

 

Sdwstk rd a`yd`yĠ od cntĠ oqnonyhŭhh oqhmbho`kd+ bt

subordonatele lor: vs. 4 9 Ltkŭtldrb kth Ctlmdydt

'dtbg`qhrsn( dsb-+ ŧh u-r 69 @l `uts, astfel,  bucurie (charan 

gar eschon), etc. Bdkd cntĠ oqdchb`sd rtms `qĠs`sd oqhm

btkn`qd f`kadmĠ- 
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Analiza frazei nr. 1 : 

 

'`ŧ` ćmbös+ k` u- 5( 

Mul ŭtldrb  

    Dumnezeului meu  

întotdeauna amintire de tine  

eĠbömct-mi (când îmi aduc  

 aminte de tine...)  

ćm qtfĠbhtmhkd ldkd 

Auzind (când aud, c a unul care aud...)  

de dragostea ta  

ŧh cd bqdchmŭ` 's`( 

od b`qd n `h 'od b`qd kd `h>--- `bnqc knfhb Chrbtŭhd: cum se 

q`onqsd`yĠ bdkd cntĠ k` udqatk Ƒn `hƐ...) 

în domnul Isus  

ŧh 

ćm 'ćmroqd( snŭh eq`ŭhh- 'Chrbtŭhd9 `qd bqdchmŭĠ ćm Hrtr ŧh

ćm eq`ŭh+ r`t bdkd cntĠ b`khsĠŭh rd q`onqsd`yĠ ćmbqtbhŧ`s9

cq`fnrsd e`ŭĠ cd eq`ŭh+ bqdchmŭĠ ćm Hrtr>Ɗ rsqtbstqĠ ćm w+

bgh`rshbĠ: r`t+ ` sqdh` u`qh`msĠ9 `qd cq`fnrsd ŧh bqdchmŭĠ

'bqdchmbhnŧhd( ŧh e`ŭĠ cd cnlmtk Hrtr ŧh e`ŭĠ cd eq`ŭh(- 

 

 



Exegeza NT                                                                                                      43 

 

 

@ŧ` ćmbös 'ćh ltkŭtldrb `ŧ` ćmbös--- r`t ćh ltkŭtldrb ćm

qtfĠbhtmd `ŧ` ćmbös--- cdbh rd on`sd sq`ctbd ŧh ƑlĠ qnf `ŧ`

ćmbös---Ɛ( 

o`qshbho`qd` k` bqdchmŭĠ ` s` 'o`qshbho`qd` s` k` bqdchmŭĠ:

o`qsd` s`+ oĠqsĠŧh` s`+ bnmsqhatŭh` s` k` uh`ŭ` cd bqdchmŭĠ

a Bisericii...)

`bshuĠ rĠ cduhmĠ 'rĠ cduhmĠ oq`bshbĠ+ otsdqmhbĠ+ rĠ rd

exprime practic, prin f apte)

ćm btmn`ŧsdqd` ćmsqdftkth ahmd 'r`t9 ćm btmn`ŧsdqd`

ststqnq ktbqtqhknq atmd: r`t9 `ŧ` ćmbös rĠ ehd btmnrbts sns

ahmdkd---: `sdmŭhd k` edktk ćm b`qd rd sq`ctbd oqdonyhŭh` dm(-

( ) 

cel (care se face) între noi  / între voi  

  

      ćm Gqhrsnr Hrtr 'oqhm bqdchmŭ` kth Gqhrsnr+ 

oqhm bqdchmŭ` ćm Gqhrsnr, spre lauda lui Hristos ; 

din pricina lui Hristos : r`t bdknq b`qd rtms eq`ŭh

cu noi în Hristos ) 

 

Analiz a frazei nr. 2:  

atbtqhd bĠbh

(avem) 

am Ɗ am avut  

ltksĠ '`ci- ƑltksĠƐ rd `okhbĠ ŧh atbtqhdh ŧh 

mângâierii sau doar mângâierii?)  
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ŧh lömföhdqd 'r`t9 ćmbtq`i`qd( 

 

cu privire la dragostea ta  

bĠ... ai înviorat  

hmhlhkd 'uhdŭhkd: rtekdsdknq: khs- fq- hmsdrshmdkd+ 

      rsnl`btk( rehmŭhknq 

prin tine, frate.  

 

A. Traducere  ehm`kĠ a pasajului : 

 

ßh ltkŭtldrb Ctlmdydtkth ldt ćmsnscd`tm` ćm

qtfĠbhtmhkd ldkd+ bömc ćlh `ctb `lhmsd cd shmd+ b` tmtk

care am `tyhs cd cq`fnrsd` ŧh bqdchmŭ` od b`qd kd ai în 

Gqhrsnr Hrtr ŧh odmsqt snŭh rehmŭhh+ŧh lĠ qnf b` 

participare a ta la credin ŭĠ rĠ `itmfĠ otsdqmhbĠ în fapte , 

`rsedk ćmbös rĠ ehd btmnrbtsd sn`sd ktbqtqhkd bune care se 

fac între noi, oqhm bqdchmŭ` ćm Hristos.  

 

M-`l atbtq`s ŧh `l enrs ćmbtq`i`s ltks bt oqhuhqd k`

dragostea ta  odmsqt bĠ+ eq`sd+ inimile bqdchmbhnŧhknq au 

fost înviorate prin tine . 

 

B. DwdfdyĠ: 

 

B1. Ce spune textul : 

 

O`udk ćŧh ćmbdod rbqhrn`qd` `qĠsömct-h kth Ehkhlnm bĠ rd

atbtqĠ ŧh rd qn`fĠ odmsqt dk chm b`ty` b`khsĠŭhh bqdchmŭdh

ŧh cq`fnrsdh od b`qdel kd `qd odmsqt eq`ŭh- 

B2. Bd ćmrd`lmĠ ceea ce spune textul :  
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În felul acesta, Pavel+ b` tm atm oĠrsnq ŧh ldch`snq+ ćŧh

oqdfĠsdŧsdchoknl`shb ŧh oq`bshb qtfĠlhmsd` oqhuhsn`qd k`

Onisim, sugerându -i luh Ehkhlnm bĠ sqdathd rĠ bnmshmte în 

`bdk`ŧh edk btl `sqĠhs oömĠ `btl+ cdlm cd k`tcĠ+ oqhm

cq`fnrsd+ bqdchmŭĠ ŧi fapte bune (caracter practic).  

 

B3. Mesaj exegetic :  

 

În sine , enqltk`qd fdmdq`sĠ cd re`stk bĠsqd Filimon : 

 

Tm atm bqdŧshm b`qd `qd ćmsölohmĠ fqdtsĠŭh ćm qdk`ŭhhkd bt

bdhk`kŭh+trebuie  rĠ persevereze rĠ ehd btmnrbts prin 

b`khsĠŭhkd r`kdbqdŧshmd+prin credinŭĠ ŧh cq`fnrsd+ prin 

ajutor practic,  b` rĠ`rsedk rĠ ćh on`sĠ ćmbtq`i` ŧh ćmuhnq`

od eq`ŭh ŧh rĠ cd` lĠqstqhd cdroqd Gqhrsnr- 

 

Enqltk`qd nahdbshuĠ b`qd ćk btoqhmcd ŧh od O`udk ŧh od

Filimon  (enqltk`qd b`qd rd ok`rd`yĠćmsqd dwdfdyĠ ŧh

gdqldmdtshbĠ, întqd ldr`itk cd `stmbh ŧh rdlmhehb`ŭh` r`

`rsĠyh):  

 

Tm atm oĠrsnq r`t ldch`snq u` ŧsh rĠ ćmbtq`idyd

uhmcdb`qd` qdk`ŭhhknq oqnakdl`shbd oqhm reĠsthqd `sdmsĠ+ bt

s`bs+ bt qdrodbs bt `bbdms od u`kn`qd` bnmshmthsĠŭhh în 

cq`fnrsd+ bqdchmŭĠ ŧh e`osd atmd- 

 

C. Comunicare:  

 

B0- GnlhkdshbĠ 

 

Exemplu:  

 

B`khsĠŭhkd ŧh qĠrotmcdqd` bqdŧshmtkth l`stq+ bömc qdk`ŭhhkd

bt eq`ŭhh sqdathd uhmcdb`sd- 

 

Hmsqnctbdqd9 dwdlokt cd qdk`ŭhd cdsdqhnq`sĠ- N fqdŧd`kĠ ćk

mdcqdosĠŭdŧsd od bhmdu`+ ćk oĠftadŧsd- EqhbĠ ŧh etfĠ od
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deoparte, severit `sd+ mdltkŭtlhqd ŧh qĠyatm`qd od cd

bd`k`ksĠ o`qsd- Bhmd ` fqdŧhs on`sd eh bqdchmbhnr r`t mt

'r`t on`sd cdudmh bqdchmbhnr l`h söqyht+ rd on`sd onbĠh

l`h söqyht(- B`qd drsd qĠrotmrtk bqdŧshm> Bd sqdathd rĠ

e`b btl sqdathd rĠ eht> ßmsqda`qd hlonqs`msĠ odmsqt tine, 

c`bĠ `h n `rdldmd` qdk`ŭhd chehbhkĠ bt bhmdu`- ßmsqda`qd

hlonqs`msĠ odmsqt shmd c`bĠ dŧsh hlokhb`s ćmsq-o 

`rdldmd` qdk`ŭhd+ b` ldch`snq- 

 

a. B` ldch`snq ehh ćmŭdkdos+ rdmrhahk+ bt s`bs+ edql- 

b. ßm b`khs`sd cd o`qsd uĠsĠl`sĠ+ bqdŧshm ehhhmc+

ćmŭdkdfd bĠ srebuie:  

a. RĠ ehh okhm cd cq`fnrsd+de bqdchmŭĠ, de fapte 

bune. 

b. RĠ bnmshmth ćm `bdrsd b`khsĠŭh+ bt

odqrdudqdmŭĠ- 

c. RĠ ŧshh bĠaceasta purtare drsd n b`kd l`inqĠ

oqhm b`qd onŭh `ctbd ćmuhnq`qd ćm AhrdqhbĠ- 

d. RĠ ŧshh bĠ oqhmsq-n otqs`qd b` `bd`rs` onŭh

schimba comumhs`sd+ nq`ŧtk+ ŭ`q`+ ktld` ćm

b`qd sqĠhl- 

 

Încheiere: Dwdlokt cd qdk`ŭhd qdo`q`sĠ od a`y` tmnq

principii biblice.  

 

C2. Emisiuni radio  

Se poate imagina un interviu, o dezbatere. Introducerea 

rd a`yd`yĠ od tm oqnln 'rnmc`i k` rtahdbs+ r`t od tm

subiect aprooh`s9 hlonqs`mŭ` qdk`ŭhhknq+ hlonqs`mŭ`

ćloĠbĠqhh: bd on`sd e`unqhy` n ćloĠb`qd: hlonqs`mŭ`

s`bstkth ćm ldchdqd: btl `q eh Ahrdqhb` c`bĠ qdk`ŭhhkd ćmsqd

bqdchmbhnŧh `q eh qdk`ŭhh eqtln`rd+ dsb-(- 

 

C3. Emisiuni tv  

Rd on`sd hl`fhm` n l`rĠ qnstmcĠ+ tm s`kj-show, plecând 

cd k` mhŧsd imagini sau reportaje despre studii cu privire 

la caracterul distructiv al conflictelor sociale. 
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Oqnakdl`shbh e`lhkh`kd9 Ƒeq`sd-frate, dar brânza este pe 

a`mhƐ-Oqnakdl`shbh onkhshbd9 Ƒyhctk AdqkhmtkthƐ+ Ƒbnqshm` cd

ehdqƐ-Problemat hbh rnbh`kd9 qdk`ŭhh `mf`i`ŭhƊ patroni. Se 

`q`sĠ u`khchs`sd` oqhmbhohhknq ŧh ` `anqcĠqhh kth O`udk ćm

cazul Filimon Ɗ Onisim.  

 

C4. Arte dramatice ( scenete)- N rbdmdsĠ cdroqd tm

ldch`snq ŧh oqnakdldkd kth- Tm ch`knf ćmsqd O`udk ŧh

Ehkhlnm cdroqd b`khsĠŭhkd `qĠs`sd `ksĠc`sĠ ŧh od b`qd `q

sqdath rĠ kd bnmehqld ŧh `btl- N rbdmdsĠ hrsnqhbĠ cdroqd

un conflict angajat -angajator în care angajatul se plânge 

bĠ mt ŧshd bd rd ćmsölokĠ+ c`q ŧdetk mt l`h drsd `bdk`ŧh

nl b` `ksĠc`sĠ 'dudmst`k+ ŧh ŧdetk rd okömfd k` edl despre 

`mf`i`stk rĠt(- 

 

B4- @qsĠ fq`ehbĠ 'ohbstqĠ+ cdrdm+ dwonyhŭhh+ dsb-( 

 

C6. Arte literare ( ondyhd+ mtudkĠ+ qnl`m( 

 

Apelul în favoarea lui Onisim  

8 đıź ;Ķĳĳţĵ Şĵ ĐĸıĹĺƐ ;ĩĸĸİĹƢĩĵ şīļĵ Ş;ıĺłĹĹĭıĵ ĹĶı ĺź 
ŉĵŤĲĶĵ 9 ĬıŃ ĺţĵ ŉįł;İĵ ĴńĳĳĶĵ ;ĩĸĩĲĩĳƄ, ĺĶıĶƴĺĶč Ƌĵ 
ƅč ĜĩƴĳĶč ;ĸĭĹĪƲĺİč ĵĻĵƣ ĬŚ Ĳĩƣ ĬřĹĴıĶč ĐĸıĹĺĶƴ 
˂İĹĶƴĉ 10 ;ĩĸĩĲĩĳƄ Ĺĭ ;ĭĸƣ ĺĶƴ ŞĴĶƴ ĺřĲĵĶĻ, Žĵ ŞįřĵĵİĹĩ 
Şĵ ĺĶƤč ĬĭĹĴĶƤč, ˎĵŢĹıĴĶĵ, 11 ĺŹĵ ;Ķĺř ĹĶı ŊīĸİĹĺĶĵ ĵĻĵƣ 
ĬŚ [Ĳĩƣ] ĹĶƣ Ĳĩƣ ŞĴĶƣ ĭƺīĸİĹĺĶĵ, 12 Žĵ ŉĵř;ĭĴľł ĹĶı, 
ĩƹĺŹĵ, ĺĶƴĺʊ şĹĺıĵ ĺŃ ŞĴŃ Ĺ;ĳłįīĵĩĉ 13  Žĵ Şįƃ ŞĪĶĻĳŹĴİĵ 
;ĸźč ŞĴĩĻĺźĵ Ĳĩĺřīĭıĵ, Ʀĵĩ Ƶ;Śĸ ĹĶƴ ĴĶı ĬıĩĲĶĵŰ Şĵ ĺĶƤč 
ĬĭĹĴĶƤč ĺĶƴ ĭƹĩįįĭĳƢĶĻ, 14 īļĸƣč ĬŚ ĺŤč ĹŤč įĵƂĴİč ĶƹĬŚĵ 
ũķřĳİĹĩ ;ĶıŤĹĩı, Ʀĵĩ Ĵţ ƅč ĲĩĺŃ ŉĵłįĲİĵ ĺź ŉįĩķŹĵ ĹĶĻ Ÿ 
ŉĳĳŃ ĲĩĺŃ śĲĶƲĹıĶĵ. 15 ĺłīĩ įŃĸ ĬıŃ ĺĶƴĺĶ ŞīļĸƢĹķİ ;ĸźč 
Ɔĸĩĵ, Ʀĵĩ ĩƩƂĵıĶĵ ĩƹĺźĵ ŉ;řīŭč, 16  ĶƹĲřĺı ƅč ĬĶƴĳĶĵ 
ŉĳĳʊ Ƶ;Śĸ ĬĶƴĳĶĵ, ŉĬĭĳǩźĵ ŉįĩ;İĺŹĵ, ĴłĳıĹĺĩ ŞĴĶƢ, ;ŹĹƍ 
ĬŚ ĴńĳĳĶĵ ĹĶƣ Ĳĩƣ Şĵ ĹĩĸĲƣ Ĳĩƣ Şĵ ĲĻĸƢƍ. 

17 ĒƩ ĶƼĵ Ĵĭ şīĭıč ĲĶıĵļĵŹĵ, ;ĸĶĹĳĩĪĶƴ ĩƹĺźĵ ƅč 
ŞĴř. 18 ĭƩ Ĭř ĺı ũĬƢĲİĹřĵ Ĺĭ ū žǩĭƢĳĭı, ĺĶƴĺĶ ŞĴĶƣ 
ŞĳĳŹįĩ. 19  Şįƃ ĜĩƴĳĶč şįĸĩľĩ ĺŰ ŞĴŰ īĭıĸƢ, Şįƃ ŉ;ĶĺƢĹļĉ 
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Ʀĵĩ Ĵţ ĳřįļ ĹĶı żĺı Ĳĩƣ ĹĭĩĻĺŹĵ ĴĶı ;ĸĶĹĶǩĭƢĳĭıč. 20 ĵĩƣ 
ŉĬĭĳǩř, ŞįƂ ĹĶĻ žĵĩƢĴİĵ Şĵ ĲĻĸƢƍĉ ŉĵł;ĩĻĹŹĵ ĴĶĻ ĺŃ 
Ĺ;ĳłįīĵĩ Şĵ ĐĸıĹĺƐ. 

21 Ĝĭ;Ķıķƃč ĺŰ Ƶ;ĩĲĶŰ ĹĶĻ şįĸĩľł ĹĶı, ĭƩĬƃč żĺı Ĳĩƣ 
Ƶ;Śĸ Ň ĳřįļ ;ĶıŢĹĭıč. 22 ņĴĩ ĬŚ Ĳĩƣ śĺĶƢĴĩĿř ĴĶı ĽĭĵƢĩĵĉ 
Şĳ;ƢĿļ įŃĸ żĺı ĬıŃ ĺƄĵ ;ĸĶĹĭĻīƄĵ ƵĴƄĵ īĩĸıĹķŢĹĶĴĩı 
ƵĴƤĵ. 

 

Hcdd dwdfdshbĠ ` ćmsqdfhh dohrsnkd9 

 

Pavel îi scrie lui Filimon cu tact  diplomatic , cu 

autoritate  onkhshbnr cq`o`sĠƊ dar transparent Ġ, cu 

dragoste mdchrhltk`sĠ+ bt hmsdkhfdmŭĠ retnqhbĠ+ b` rĠ ćk

accepte ca frate în Hristos, acum, pe Onisim  (un fost rob 

care i-a adus neajunsuri în trecut ). 

 

Cu tact: diplomatic, retoric;  

Bt `tsnqhs`sd9 `onrsnkhbĠ+de evanghelist, cd uöqrsĠ+ cd

rtedqhmŭĠ- 

Bt cq`fnrsd9 ćk qdbnl`mcĠ od Nmhrhl bt l`qd cqagoste. 

Bt hmsdkhfdmŭĠ9 rd q`onqsdyĠ dkdf`ms k` Ehkhlnm+ b` k` tm

om educat (jocuri de cuvinte, paralelisme, antiteze, 

rtashkhsĠŭh(. 

 

Perspective hermeneutice  'bd rdlmhehb`ŭhd `qd sdwstk

ahakhb odmsqt bhshsnqtk cd `rsĠyh(: 

 

1. Btl rĠ sq`sdyi conflictele sociakd ŧh dbnmnlhbd+

ćmsqd bqdŧshmh o`sqnmhƊ `mf`i`ŭh 'bqdŧshmh anf`ŭh ŧh

rĠq`bh+ bqdŧshmh udbgh ŧh bqdŧshmh qdbdmŭh+ b`qd `t n

hrsnqhd bnlokhb`sĠ(+ chm odqrodbshu` eqĠŭhdh ćm

Gqhrsnr ŧh ` udŧmhbhdh qĠrbtloĠq`sd- 

- Plata c`snqhhknq drsd hlonqs`msĠ+ c`q

responsaahkhs`s` tmdh bnltmhsĠŭh bqdŧshmd mnh

cdoĠŧdŧsd nqhynmstk c`snriilor  economice.  

- Hlonqs`mŭ` lĠqstqhdh ŧh `bbdosĠqhh qdbhoqnbd- 

- Hlonqs`mŭ``bnqcĠqhh tmdh ŧ`mrd qd`kd bdknq cd

btqömc ćmsnqŧh k` Gqhrsnr- 
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- Hlonqs`mŭ` ŧh qdronmr`ahkhs`sd` cd o`sqnm- 

 

2. Btl rĠ ćmŭdlegi , b` Nmhrhl+ bĠ ` sqĠh odmsqt Gqhrsnr

ŧh ` ktbq` ćm AhrdqhbĠ+ćmrd`lmĠ ` `ud` ŧh btq`itk cd

a rezolva aspectele negative ale trecutului.  

3. Btl rĠ ćmŭdkdfh+ b` Ehkhlnm+ bĠ ćmsn`qbdqd`ŧh

onbĠhmŭ` enŧshknq cdkhbudmŭh drsd n onrhahkhs`sd b`qd

trebuie tratat Ġ bt rdmrhahkhs`sd- 

4. Btl rĠ ćmŭdkdfh+ b` O`udk+ bĠ onŭh ŧh sqdathd rĠ

intervii în conflicte, cu dragoste, cu tact, prin 

identificare cu problemele oamenilor.  

5. Cum rĠsd onqŭh+ b` o`rsnq+ bt bqdŧshmhh anf`ŭh- 

6. Btl rĠ sd q`onqsdyh k` bqdŧshmhh shmdqh+ bare au un 

trecut  oqnakdl`shb ŧh `t mdunhd cd n ŧ`mrĠ- 

7. Btl rĠ hdh ćm bnmrhcdq`qd bĠ dwhrsĠ oqhmbhohhbiblice 

majord od a`y` bĠqnq` onŭh hmsdqudmh+ ćm fdmdq`k+ ćm

oqnakdldkd dbnmnlhbd ŧh rnbh`kd `kd shlotkth sĠt- 

 

R`ktsĠqh 

 

23  ʒĹ;łĿĭĺĩƢ Ĺĭ ʧ;ĩǩĸńč Ż ĹĻĵĩıīĴłĳļĺŹč ĴĶĻ Şĵ 
ĐĸıĹĺƐ ˂İĹĶƴ, 24  ęńĸĲĶč, ʒĸƢĹĺĩĸīĶč, đİĴńč, ĘĶĻĲńč, 
Ķƥ ĹĻĵĭĸįĶƢ ĴĶĻ. 25 ʰ īłĸıč ĺĶƴ ĲĻĸƢĶĻ ˂İĹĶƴ ĐĸıĹĺĶƴ 
ĴĭĺŃ ĺĶƴ ;ĵĭƲĴĩĺĶč ƵĴƄĵ. 
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R`ktsĠqhkd ehm`kd sq`mrlhs hcdd` bĠ ćm ro`sdkd rbqhrnqhh mt

rd `ekĠ cn`q `tsnqhs`sd` kth O`udk+ bh ŧh bd` ` dbghodh rale, 

enql`sd chm Do`eq`r+ l`qbt+ @qhrs`qbg+ Cdl`r ŧh Ktb`- 

Oqhm `rbtks`qd` r` oqna`ahkĠ ŧh cd cnqhs+ Ehkhlnm u`

bnmshmt` rĠ e`bĠ chm `bd`rsĠ dbghoĠ kĠqfhsĠ b`qd sqĠhdŧsd

ŧh ktbqd`yĠ roqd rk`u` kth Ctlmdydt- Odqrodbshu`

`o`qsdmdmŭdh k`acest grup  care îl spqhihmĠ od O`udk ćh cĠ

rhftq`mŭ` ronqhsĠ ` tmdh hcdmshsĠŭh bk`qd cd ktbqĠsnq

bqdŧshm cdchb`s-  

 

 

 

@okhb`ŭhd dwdfdshbĠ 19 Dohrsnk` bĠsqd f`k`sdmh 

 

Dohrsnk` bĠsqd f`k`sdmh 

1  

R`ktsĠqh 

1 Pavel, apostol trimis nu de oameni, nici numit printr -un 

om, ci de Isus Gqhrsnr ŧh cd Ctlmdydt S`sĠk+ b`qd K-a 

ćmuh`s chm lnqŭh+2  dt ŧh snŭh eq`ŭhh b`qd rtms ćloqdtmĠ bt

lhmd+ bĠsqd ahrdqhbhkd chm F`k`sh`9 uĠ cnqhl3 g`q ŧh o`bd

cd k` Ctlmdydt+ S`sĠk mnrsqt ŧh cd k` Cnlmtk Hrtr

Hristos, 4 Cel care S-` c`s odmsqt oĠb`sdkd mn`rsqd b` rĠ

md rbn`sĠ chm ktld` qd`a cd `btl+ ctoĠ btl drsd unh` kth

Ctlmdydt+ S`sĠk mnrsqt-5 @ Kth rĠ ehd rk`u` ćm udbhh

vecilor, amin!  

ϔ͑ѕϞϢϥȮɯ ϵϣрϦϧϢϞϢϥɯ Ϣѐϝɯ ϵϣ҃ɯ ϵϠϛϤўϣϬϠȮɯ ϢѐϗЍɯ ϗϜ҃ɯ

ϵϠϛϤўϣϢϨȮɯϵϞϞϳɯϗϜϳɯ҃͊ϚϦϢѕɯ͗ϤϜϦϧϢѕɯϝϔЯɯ͉ϘϢѕɯϣϔϧϤсϥɯϧϢѕɯ

ЏϖϘЮϤϔϠϧϢϥɯϔѐϧсϠɯЏϝ ϠϘϝϤѦϠȮɯ1-2 ϝϔЯɯϢаɯϦюϠɯЏϟϢЯɯϣϲϠϧϘϥɯ

ϵϗϘϞϩϢЮȮɯϧϔжϥɯЏϝϝϞϚϦЮϔϜϥɯϧЪϥɯ̈́ϔϞϔϧЮϔϥѿɯ1-3 ϪϲϤϜϥɯяϟжϠɯϝϔЯɯ

ϘбϤЕϠϚɯ ϵϣсɯ ͉ϘϢѕɯ ϣϔϧϤсϥɯ ϝϔЯɯ ͋ϨϤЮϢϨɯ ЗϟѦϠɯ ҃͊ϚϦϢѕɯ

͗ϤϜϦϧϢѕȮɯ1-4 ϧϢѕɯ ϗрϠϧϢϥɯ ЎϔϨϧсϠɯ яϣЍϤɯ ϧѦϠɯ ϴϟϔϤϧϜѦϠɯ

 

____________ 
aKhs-9 Ƒud`btk qĠtƐ: r`t9 Ƒud`btk uhbkd`mƐ- 
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ЗϟѦϠȮɯ фϣϬϥɯ ЏϡЌϞϚϧϔϜɯ ЗϟЉϥɯ Џϝɯ ϧϢѕɯ ЏϠϘϦϧѦϧϢϥɯ ϔбѦϠϢϥɯ

ϣϢϠϚϤϢѕɯϝϔϧϳɯϧсɯϛЌϞϚϟϔɯϧϢѕɯ͉ϘϢѕɯϝϔЯɯϣϔϧϤсϥɯЗϟѦϠȮɯ1-5 

ѰɯЗɯϗрϡϔɯϘбϥɯϧϢюϥɯϔбѦϠϔϥɯϧѦϠɯϔбўϠϬϠѿɯϵϟЕϠȭɯ 

 

QĠsĠbhqd` galatenilor  

6 Rtms thlhs bĠ uĠ ćmsn`qbdŭh `sös cd qdodcd roqd n `ksĠ

du`mfgdkhd ŧh bĠ k-`ŭh oĠqĠrhs od Bdk b`qd u-a chemat prin 

harul lui Hristos. 7 Mt bĠ `q dwhrs`uqdn `ksĠ du`mfgdkhd+

c`q rtms tmhh b`qd uĠ stkatqĠ ŧh unq rĠ rsqöladb 

evanghelia lui Hristos. 8 C`q+ bgh`q c`bĠ mnh ćmŧhmd r`t tm

înger din cer v -ar vesti altceva decât v -`l udrshs mnh+ rĠ

ehd c`s ohdqyĠqhh c 9 @ŧ` btl u-`l l`h rotr+ uĠ yhb ćmbĠ n

c`sĠ9 c`bĠ bhmdu` uĠ udrsdŧsd `ksbdu` cdbös bdd` bd `ŭh

oqhlhs+ rĠ ehd c`s ohdqyĠqhh 10 @ bth atmĠunhmŭĠ n b`ts dt

acum, a oamenilor sau a lui Dumnezeu? Sau încerc, 

on`sd+ rĠ ok`b n`ldmhknq> C`bĠ kd-`ŧ eh eĠbts n`ldmhknq od

ok`b+ mt `ŧ l`h eh enrs qnatk kthHris tos...  

1-6 ͉ϔϨϟϲϙϬɯ фϧϜɯ ϢёϧϬɯ ϧϔϪЌϬϥɯ ϟϘϧϔϧЮϛϘϦϛϘɯ ϵϣсɯ ϧϢѕɯ

ϝϔϞЌϦϔϠϧϢϥɯ яϟЉϥɯ ЏϠɯ ϪϲϤϜϧϜɯ ͗ϤϜϦϧϢѕɯ Ϙбϥɯ АϧϘϤϢϠɯ

ϘѐϔϖϖЌϞϜϢϠȮɯ1-7 хɯϢѐϝɯВϦϧϜϠɯϸϞϞϢȮɯϘбɯϟЕɯϧϜϠЌϥɯϘбϦϜϠɯϢаɯ

ϧϔϤϲϦϦϢϠϧϘϥɯ яϟЉϥɯ ϝϔЯɯ ϛЌϞϢϠϧϘϥɯ ϟϘϧϔϦϧϤЌϫϔϜɯ ϧсɯ

ϘѐϔϖϖЌϞϜϢϠɯ ϧϢѕɯ ͗ϤϜϦϧϢѕȭɯ1-8 ϵϞϞϳɯ ϝϔЯɯ ЏϳϠɯ ЗϟϘжϥɯ Мɯ

ϸϖϖϘϞϢϥɯ Џϡɯ ϢѐϤϔϠϢѕɯ ϘѐϔϖϖϘϞЮϙϚϧϔϜɯ яϟжϠɯ ϣϔϤ҃ɯ хɯ

ϘѐϚϖϖϘϞϜϦϲϟϘϛϔɯ яϟжϠȮɯ ϵϠϲϛϘϟϔɯ ВϦϧϬȭɯ1-9 Ѡϥɯ

ϣϤϢϘϜϤЕϝϔϟϘϠȮɯ ϝϔЯɯ ϸϤϧϜɯ ϣϲϞϜϠɯ ϞЌϖϬѿɯ Ϙдɯ ϧϜϥɯ яϟЉϥɯ

ϘѐϔϖϖϘϞЮϙϘϧϔϜɯϣϔϤ҃ɯхɯϣϔϤϘϞϲϕϘϧϘȮɯϵϠϲϛϘϟϔɯВϦϧϬȭɯ1-10 

ϸϤϧϜɯ ϖϳϤɯ ϵϠϛϤўϣϢϨϥɯ ϣϘЮϛϬɯ Мɯ ϧсϠɯ ͉ϘрϠȰɯ Мɯ ϙϚϧѦɯ

ϵϠϛϤўϣϢϜϥɯ ϵϤЌϦϝϘϜϠȰɯ Ϙбɯ ϖϳϤɯ ВϧϜɯ ϵϠϛϤўϣϢϜϥɯ ЛϤϘϦϝϢϠȮɯ

͗ϤϜϦϧϢѕɯϗϢѕϞϢϥɯϢѐϝɯϹϠɯЛϟϚϠȭɯ 
 

 

____________ 
bKhs-9 ƑrĠ qĠrsn`qmdƐ- 
cKhs-9 Ƒ`m`sdl`Ɛ9 btuöms fqdbdrb b`qd ćmrd`lmĠ Ƒakdrsdl`sƐ+ Ƒcdlm

cd ` eh qdrohmr+ cd qdety`sƐ- 
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Bnmudqshqd` ŧh `onrsnk`stk kth O`udk 

11 Eq`ŭhknq+ uĠ `ctb k` btmnŧshmŭĠ bĠ du`mfgdkh` od b`qd u-

am vestit -od mt drsd bnmenql fömchqhh n`ldmdŧshe, 
12 ehhmcbĠ mt `l oqhlhs-o de la vreun om, nici nu m -a 

ćmuĠŭ`s uqdtm nl cdroqd d`+ bh n `l oqhm qdudk`ŭh` kth

Isus Hristos. f 

 13 @ŭh `tyhs+ c`q+ btl lĠ otqs`l `ksĠc`sĠ ćm htc`hrl9

btl odqrdbts`l odrsd lĠrtqĠ Ahrdqhb` kth Ctlmdydt ŧh

o distrugeam, 14 ŧh bös cd ćmuĠŭ`s dq`l ćm htc`hrl ćmbös ćh

ćmsqdbd`l od ltkŭh chm bdi de-n uöqrsĠ bt lhmdg, cum 

dq`l odrsd lĠrtqĠ cd ydknr odmsqt sq`chŭh` oqhlhsĠ cd k`

rsqĠlnŧhh ldh- 

1-11 ̈́ϠϬϤЮϙϬɯ ϗЍɯ яϟжϠȮɯ ϵϗϘϞϩϢЮȮɯ ϧсɯ ϘѐϔϖϖЌϞϜϢϠɯ ϧсɯ

ϘѐϔϖϖϘϞϜϦϛЍϠɯяϣ҃ɯЏϟϢѕɯфϧϜɯϢѐϝɯВϦϧϜɯϝϔϧϳɯϸϠϛϤϬϣϢϠѿɯ1-12 

ϢѐϗЍɯ ϖϳϤɯ Џϖџɯ ϣϔϤϳɯ ϵϠϛϤўϣϢϨɯ ϣϔϤЌϞϔϕϢϠɯ ϔѐϧсɯ ϢѓϧϘɯ

ЏϗϜϗϲϪϛϚϠȮɯϵϞϞϳɯϗϜ҃ɯϵϣϢϝϔϞэϫϘϬϥɯ҃͊ϚϦϢѕɯ͗ϤϜϦϧϢѕȭɯ1-13 

͈҃ϝϢэϦϔϧϘɯ ϖϳϤɯ ϧЖϠɯ ЏϟЖϠɯ ϵϠϔϦϧϤϢϩЕϠɯ ϣϢϧϘɯ ЏϠɯ ϧѴɯ

҃͊ϢϨϗϔнϦϟѴȮɯфϧϜɯϝϔϛ҃ɯяϣϘϤϕϢϞЖϠɯЏϗЮϬϝϢϠɯϧЖϠɯЏϝϝϞϚϦЮϔϠɯ

ϧϢѕɯ͉ϘϢѕɯϝϔЯɯЏϣрϤϛϢϨϠɯϔѐϧЕϠȮɯ1-14 ϝϔЯɯϣϤϢЌϝϢϣϧϢϠɯЏϠɯϧѴɯ

҃͊ϢϨϗϔнϦϟѴɯяϣЍϤɯϣϢϞϞϢюϥɯϦϨϠϚϞϜϝϜўϧϔϥɯЏϠɯϧѴɯϖЌϠϘϜɯϟϢϨȮɯ

ϣϘϤϜϦϦϢϧЌϤϬϥɯ ϙϚϞϬϧЖϥɯ яϣϲϤϪϬϠɯ ϧѦϠɯ ϣϔϧϤϜϝѦϠɯ ϟϢϨɯ

ϣϔϤϔϗрϦϘϬϠȭ 
 

15 C`q `stmbh bömc ` bnmrhcdq`s Ctlmdydt bĠ drsd ahmd+

El care m -a ales din trupul mamei mele (din pântecele 

l`ldh ldkd( ŧh l-a chemat prin harul lui, 16 rĠ lh-l 

cdrbnodqd od Ehtk RĠth b` rĠ-l vestesc Neamurilor, atunci 

nu am cerut nici un sfat de la oameni, imediat, i 17 nici nu 

m-am dus la Ierusalim la cei care erau apostoli înainte de 

 

____________ 
dKhs-9 Ƒbt b`qd `ŭh enrs du`mfgdkhy`ŭh cd bĠsqd lhmdƐ- 
eKhs-9 Ƒmt drsd onsqhuhs n`ldmhknqƐ- 
fR`t9 Ƒqdudk`qd` kth Hrtr GqhrsnrƐ- 
gKhs-9 Ƒchm fdmdq`ŭh` ld`Ɛ- 
hKhs-9 ƑrĠ ßk cdrbnodqd od Ehtk RĠt ćm lhmdƐ- 
iKhs-9 Ƒmt l-`l reĠsths bt b`qmd` ŧh römfdkdƐ- 
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lhmd+ bh `l okdb`s ćm @q`ah` ŧh cn`q l`h söqyht l-am 

întors în Damasc.  

1-15 ҉͐ϧϘɯϗЍɯϘѐϗрϝϚϦϘϠɯтɯ͉ϘсϥɯтɯϵϩϢϤЮϦϔϥɯϟϘ ЏϝɯϝϢϜϞЮϔϥɯ

ϟϚϧϤрϥɯ ϟϢϨɯ ϝϔЯɯ ϝϔϞЌϦϔϥɯ ϗϜϳɯ ϧЪϥɯ ϪϲϤϜϧϢϥɯ ϔѐϧϢѕɯ1-16 

ϵϣϢϝϔϞэϫϔϜɯϧсϠɯϨасϠɯϔѐϧϢѕɯЏϠɯЏϟϢЮȮɯвϠϔɯϘѐϔϖϖϘϞЮϙϬϟϔϜɯ

ϔѐϧсϠɯЏϠɯϧϢжϥɯВϛϠϘϦϜϠȮɯϘѐϛЌϬϥɯϢѐɯϣϤϢϦϔϠϘϛЌϟϚϠɯϦϔϤϝЯɯ

ϝϔЯɯϔвϟϔϧϜȮɯ1-17 ϢѐϗЍɯϵϠЪϞϛϢϠɯϘбϥɯ҄͊ϘϤϢϦрϞϨϟϔɯϣϤсϥɯϧϢюϥɯ

ϣϤсɯЏϟϢѕɯϵϣϢϦϧрϞϢϨϥȮɯϵϞϞϳɯϵϣЪϞϛϢϠ Ϙбϥɯ҃͂ϤϔϕЮϔϠȮɯϝϔЯɯ

ϣϲϞϜϠɯяϣЌϦϧϤϘϫϔɯϘбϥɯͅϔϟϔϦϝрϠȭɯɯ1-18 ҇͆ϣϘϜϧϔɯϟϘϧϳɯВϧϚɯ

ϧϤЮϔɯ ϵϠЪϞϛϢϠɯ Ϙбϥɯ ҄͊ϘϤϢϦрϞϨϟϔɯ аϦϧϢϤЪϦϔϜɯ ͑ЌϧϤϢϠȮɯ ϝϔЯɯ

ЏϣЌϟϘϜϠϔɯϣϤсϥɯϔѐϧсϠɯЗϟЌϤϔϥɯϗϘϝϔϣЌϠϧϘѿ 

 

18 @ah` ctoĠ sqdh `mh l-`l ctr k` Hdqtr`khl b` rĠ-l 

btmnrb od Bgde` ŧh `l qĠl`r k` dk bhmbhroqezece zile. 
19 Nu m -`l ćmsökmhs bt mhbh tm `ks `onrsnk+ ćm `e`qĠ cd

Iacov, fratele Domnului. 20 Bd uĠ rbqht+ h`sĠ+ uĠ rbqht

ćm`hmsd` kth Ctlmdydt+ ŧh mt lhms-21 CtoĠ `bdd` `l

okdb`s ćm ŭhmtstqhkd Rhqhdh ŧh Bhkhbhdh+22 ŧh ahrdqhbhkd kth

Hristos din Iudeea  nu m -`t btmnrbts ćm odqrn`mĠ '`l

qĠl`r mdbtmnrbts k` ćmeĠŭhŧ`qd(-23 Dkd cn`q `tyhrdqĠ

cdroqd lhmd+ odmsqt bĠ `ŧ` ldqfd` unqa` 'btl rd yhbd`(9

Ƒbdk b`qd md odqrdbts` `ksĠc`sĠ udrsdŧsd `btl bqdchmŭ` od

b`qd hdqh n chrsqtfd`Ɛ24 ŧh+ `rsedk+ ćk fknqhehb`t od 

Dumnezeu din cauza mea j.  

1-19 АϧϘϤϢϠɯϗЍɯϧѦϠɯϵϣϢϦϧрϞϬϠɯϢѐϝɯϘзϗϢϠɯϘбɯϟЖɯ҃͊ϲϝϬϕϢϠɯ

ϧсϠɯϵϗϘϞϩсϠɯϧϢѕɯ͋ϨϤЮϢϨȭɯ1-20 Ϸɯ ϗЍɯ ϖϤϲϩϬɯяϟжϠȮɯбϗϢюɯ

ЏϠўϣϜϢϠɯϧϢѕɯ͉ϘϢѕɯфϧϜɯϢѐɯϫϘэϗϢϟϔϜȭɯ1-21 ВϣϘϜϧϔɯНϞϛϢϠɯϘбϥɯ

ϧϳɯϝϞЮϟϔϧϔɯϧЪϥɯ͓ϨϤЮϔϥɯϝϔЯɯϧЪϥɯ͋ϜϞϜϝЮϔϥȭɯ1-22 ЛϟϚϠɯϗЍɯ

ϵϖϠϢϢэϟϘϠϢϥɯϧѴɯϣϤϢϦўϣѲɯϧϔжϥɯЏϝϝϞϚϦЮϔϜϥɯϧЪϥɯ҃͊ϢϨϗϔЮϔϥɯ

ϧϔжϥɯ ЏϠɯ ͗ϤϜϦϧѴѿɯ1-23 ϟрϠϢϠɯ ϗЍɯ ϵϝϢэϢϠϧϘϥɯ НϦϔϠɯ фϧϜɯ тɯ

ϗϜўϝϬϠɯЗϟЉϥɯϣϢϧϘɯϠѕϠɯϘѐϔϖϖϘϞЮϙϘϧϔϜɯϧЖϠɯϣЮϦϧϜϠɯЛϠɯϣϢϧϘɯ

ЏϣрϤϛϘϜȮɯ1-24 ϝϔЯɯЏϗрϡϔϙϢϠɯЏϠɯЏϟϢЯɯϧсϠɯ͉ϘрϠȭ 
 

 

____________ 
jKhs-9 Ƒćm lhmdƐ- 
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2  

Întâlnirea lui Pavel cu apostolii  

1 CtoĠ o`hroqdydbd `mh+ `l tqcat din nou la Ierusalim, 

ćloqdtmĠ bt A`qm`a`+ ktömct-k bt lhmd ŧh od Shs-2 M-am 

ctr ćmrĠ `bnkn chm oqhbhm` tmdh qdudk`ŭhh ŧh kd-am 

prezentat Evanghelia pe care o predic Neamurilor doar 

bdknq l`h cd rd`lĠ chmsqd dh- între patru ochi, k ca nu 

btlu` rĠ `kdqf r`t rĠ eh `kdqf`s ćm y`c`q-3 Ŧh mhbh lĠb`q

Shs+ b`qd dq` ćloqdtmĠ bt lhmd ŧh b`qd dq` fqdb+ mt ` enrs

nakhf`s rĠ ehd bhqbtlbhr+4 `ŧ` btl bdqd`t eq`ŭhh oqdeĠbtŭh+

b`qd rd rsqdbtq`rdqĠ oqhmsqd mnh b` rĠ md oömcd`rbĠl 

libertatea pe care o avem în Isus Hri rsnr ŧh rĠ md rtotmĠ

robiei. 5 Nu le -`l bdc`s mhbh lĠb`q n bkhoĠ+ odmsqt b`

`cduĠqtk Du`mfgdkhdh rĠ qĠlömĠ bt unh odmsqt snscd`tm`- 

҇ϣ͆ϘϜϧϔɯ ϗϜϳɯ ϗϘϝϔϧϘϦϦϲϤϬϠɯ ЏϧѦϠɯ ϣϲϞϜϠɯ ϵϠЌϕϚϠɯ Ϙбϥɯ

҄͊ϘϤϢϦрϞϨϟϔɯϟϘϧϳɯ̓ϔϤϠϲϕϔȮɯϦϨϟϣϔϤϔϞϔϕџϠɯϝϔЯɯ͔ЮϧϢϠѿɯ2-

2 ϵϠЌϕϚϠɯϗЍɯϝϔϧϳɯϵϣϢϝϲϞϨϫϜϠѿɯϝϔЯɯϵϠϘϛЌϟϚϠɯϔѐϧϢжϥɯϧсɯ

ϘѐϔϖϖЌϞϜϢϠɯхɯϝϚϤэϦϦϬɯЏϠɯϧϢжϥɯВϛϠϘϦϜȮɯϝϔϧ҃ɯбϗЮϔϠɯϗЍɯϧϢжϥɯ

ϗϢϝϢѕϦϜȮɯϟЕϣϬϥɯϘбϥɯϝϘϠсϠɯϧϤЌϪϬɯМɯВϗϤϔϟϢϠȭɯ2-3 ϵϞϞ҃ɯϢѐϗЍɯ

͔ЮϧϢϥɯтɯϦюϠɯЏϟϢЮȮɯ҉͆ϞϞϚϠɯѤϠȮɯИϠϔϖϝϲϦϛϚɯϣϘϤϜϧϟϚϛЪϠϔϜȮɯ

2-4 ϗϜϳɯ ϗЍɯ ϧϢюϥɯ ϣϔϤϘϜϦϲϝϧϢϨϥɯ ϫϘϨϗϔϗЌϞϩϢϨϥȮɯ ϢвϧϜϠϘϥɯ

ϣϔϤϘϜϦЪϞϛϢϠɯ ϝϔϧϔϦϝϢϣЪϦϔϜɯ ϧЖϠɯ ЏϞϘϨϛϘϤЮϔϠɯ ЗϟѦϠɯ КϠɯ

ВϪϢϟϘϠɯЏϠɯ͗ϤϜϦϧѴɯ҃͊ϚϦϢѕȮɯвϠϔɯЗϟЉϥɯϝϔϧϔϗϢϨϞўϦϬϠϧϔϜѿɯ2-

5 ϢиϥɯϢѐϗЍɯϣϤсϥɯѢϤϔϠɯϘдϡϔϟϘϠɯϧЫɯяϣϢϧϔϖЫȮɯвϠϔɯЗɯϵϞЕϛϘϜϔɯ

ϧϢѕɯϘѐϔϖϖϘϞЮϢϨɯϗϜϔϟϘЮϠШɯϣϤсϥɯяϟЉϥȭ 

  
6 H`q bdh rnbnshŭh hlonqs`mŭh- nqhbd `q eh enrs dh uqdnc`sĠ+

mt lĠ hmsdqdrd`yĠ+ bĠbh Ctlmdydt mt rd thsĠ k` e`ŭ`

oamenilor - dh+ bdh l`h cd rd`lĠ+ yhb+ mt lh-`t `cĠtf`s

nimic. 7 ChlonsqhuĠ+ `t uĠyts bĠ lhd lh-a fost 

ćmbqdchmŭ`sĠ Du`mfgdkh` odmsqt bdh mdbhqbtlbhŧh+ ctoĠ

cum lui Petru i -` enrs ćmbqdchmŭ`sĠ odmsqt bdh bhqbtlbhŧh+

 

____________ 
kKhs-9 Ƒcn`q bdknq cd rd`lĠ- k` dh ćmŧhŧhƐ 
lR`t9 ƑrohnmdydƐ- 
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8 Ɗ ehhmcbĠ @bdk` b`qd ` ktbq`s oqhm Odsqt ćm lhrhtmd`

odmsqt bdh bhqbtlbhŧh ` ktbq`s ŧh oqhm lhmd odmsqt

Neamuri. 9 Ŧh bgh`q dh+ H`bnu+ Bgde` ŧh Hn`m+ bdh oqhuhŭh

cqdos rsökoh `h Ahrdqhbhh+ ctoĠ bd `t btmnrbts g`qtk b`qd

îmi fusese dat, ne -au asigurat pe mi md ŧh od A`qm`a` bĠ

md roqhihmĠm rĠ ldqfdl k` Md`ltqh+ ćm shlo bd dh ldqf

bdh bhqbtlbhŧh-10 @t bdqts cn`q rĠ md `ctbdl `lhmsd cd

bdh rĠq`bh ŧh `ŧ` l-`l ŧh rsqĠcths rĠ e`b- 

2-6 ϵϣсɯϗЍɯϧѦϠɯϗϢϝϢэϠϧϬϠɯϘзϠϔЮɯϧϜȮɯтϣϢжϢЮɯϣϢϧϘɯНϦϔϠɯ

ϢѐϗЌϠɯ ϟϢϜɯ ϗϜϔϩЌϤϘϜѿɯ ϣϤрϦϬϣϢϠɯ ͉Ϙсϥɯ ϵϠϛϤўϣϢϨɯ Ϣѐɯ

ϞϔϟϕϲϠϘϜѿɯЏϟϢЯɯϖϳϤɯϢаɯϗϢϝϢѕϠϧϘϥɯϢѐϗЌϠɯϣϤϢϦϔϠЌϛϘϠϧϢȮɯ2-

7 ϵϞϞϳɯ ϧϢѐϠϔϠϧЮϢϠɯ бϗрϠϧϘϥɯ фϧϜɯ ϣϘϣЮϦϧϘϨϟϔϜɯ ϧсɯ

ϘѐϔϖϖЌϞϜϢϠɯ ϧЪϥɯ ϵϝϤϢϕϨϦϧЮϔϥɯ ϝϔϛџϥɯ ͑ЌϧϤϢϥɯ ϧЪϥɯ

ϣϘϤϜϧϢϟЪϥѿɯ2-8 тɯϖϳϤɯЏϠϘϤϖЕϦϔϥɯ͑ЌϧϤѲɯϘбϥɯϵϣϢϦϧϢϞЖϠɯ

ϧЪϥɯϣϘϤϜϧϢϟЪϥɯЏϠЕϤϖϚϦϘɯϝϔЯɯЏϟϢЯɯϘбϥɯϧϳɯВϛϠϚѿɯ2-9 ϝϔЯɯ

ϖϠрϠϧϘϥɯϧЖϠɯϪϲϤϜϠɯϧЖϠɯϗϢϛϘжϦϲϠɯϟϢϜȮɯ҃͊ϲϝϬϕϢϥɯϝϔЯɯ͋ϚϩЉϥɯ

ϝϔЯɯ҃͊ϬϲϠϠϚϥȮɯϢаɯϗϢϝϢѕϠϧϘϥɯϦϧѕϞϢϜɯϘзϠϔϜȮɯϗϘϡϜϳϥɯВϗϬϝϔϠɯ

ЏϟϢЯɯϝϔЯɯ̓ϔϤϠϲϕЇɯϝϢϜϠϬϠЮϔϥȮɯвϠϔɯЗϟϘжϥɯϘбϥɯϧϳɯВϛϠϚȮɯϔѐϧϢЯɯ

ϗЍɯ Ϙбϥɯ ϧЖϠɯ ϣϘϤϜϧϢϟЕϠѿɯ2-10 ϟрϠϢϠɯ ϧѦϠɯ ϣϧϬϪѦϠɯ вϠϔɯ

ϟϠϚϟϢϠϘэϬϟϘϠȮɯхɯϝϔЯɯЏϦϣϢэϗϔϦϔɯϔѐϧс ϧϢѕϧϢɯϣϢϜЪϦϔϜȭ 
 

Bnmeqtms`qd` chmsqd O`udk ŧh Odsqt 

11 Dar când a venit Chefa în Antiohia, l -am înfruntat pe 

e`ŭĠ+ odmsqt bĠ ldqhs` rĠ ehd ltrsq`s:12 ehhmcbĠ ćm`hmsd cd

` `itmfd `bnkn tmhh chm o`qsd` kth H`bnu+ Odsqt nahŧmth` rĠ

rsd` k` l`rĠ bt bdh chmsqd oĠfömh: ćmrĠ bömc `t udmhs

`bdh`+ dk ` ćmbdots rĠ rd edqd`rbĠ ŧh rĠ rsd` cdno`qsd+

temându -rd cd bdh bhqbtlbhŧh-13 H`q bdhk`kŭh htcdh `t

cdudmhs ŧh dh n`ldmh bt cntĠ edŭd+ `rsedk ćmbös oömĠ ŧh

A`qm`a` ` enrs `sq`r ćm oqdeĠbĠsnqh` knq- 

2-11 ҉͐ϧϘɯ ϗЍɯ НϞϛϘ ͑ЌϧϤϢϥɯ Ϙбϥɯ ҃͂ϠϧϜрϪϘϜϔϠȮɯ ϝϔϧϳɯ

ϣϤрϦϬϣϢϠɯϔѐϧѴɯϵϠϧЌϦϧϚϠȮɯфϧϜɯϝϔϧϘϖϠϬϦϟЌϠϢϥɯНϠȭɯ2-12 

 

____________ 
mKhs-9 Ƒmd-au dat mâ m` cqd`osĠ cd ćmrnŭhqdƐ- 
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ϣϤсɯϧϢѕɯϖϳϤɯЏϞϛϘжϠɯϧϜϠϔϥɯϵϣсɯ҃͊ϔϝўϕϢϨɯϟϘϧϳɯϧѦϠɯЏϛϠѦϠɯ

ϦϨϠЕϦϛϜϘϠѿɯ фϧϘɯ ϗЍɯ НϞϛϢϠȮɯ яϣЌϦϧϘϞϞϘɯ ϝϔЯɯ ϵϩўϤϜϙϘϠɯ

ЎϔϨϧрϠȮɯ ϩϢϕϢэϟϘϠϢϥɯ ϧϢюϥɯ Џϝɯ ϣϘϤϜϧϢϟЪϥȭɯ2-13 ϝϔЯɯ

ϦϨϠϨϣϘϝϤЮϛϚϦϔϠɯϔѐϧѴɯϝϔЯɯϢаɯϞϢϜϣϢЯɯ҃͊ϢϨϗϔжϢϜȮɯѢϦϧϘɯϝϔЯɯ

̓ϔϤϠϲϕϔϥɯϦϨϠϔϣЕϪϛϚɯϔѐϧѦϠɯϧЫɯяϣϢϝϤЮϦϘϜȭ 

 
14 Bömc `l uĠyts bĠ dh mt rd on`qsĠ cqdos ŧh ctoĠ

`cduĠqtk du`mfgdkhdh+ h-`l rotr kth Bgde` cd e`ŭĠ bt snŭh9

ƑC`bĠ st+ b`qd dŧsh htcdt+ sqĠhdŧsh b` Md`ltqhkd ŧh mt b`

iudeii, de ce mai obli fh Md`ltqhkd rĠ cduhmĠ htcdhn>Ɛ 

2-14 ϵϞϞ҃ɯ фϧϘɯ ϘзϗϢϠɯ фϧϜɯ Ϣѐϝɯ уϤϛϢϣϢϗϢѕϦϜɯ ϣϤсϥɯ ϧЖϠɯ

ϵϞЕϛϘϜϔϠɯϧϢѕɯϘѐϔϖϖϘϞЮϢϨȮɯϘзϣϢϠɯϧѴɯ͑ЌϧϤѲɯВϟϣϤϢϦϛϘϠɯ

ϣϲϠϧϬϠѿɯϘбɯϦюɯ҃͊ϢϨϗϔжϢϥɯяϣϲϤϪϬϠɯЏϛϠϜϝѦϥɯϙЫϥɯϝϔЯɯϢѐϝɯ

҃͊ϢϨϗϔнϝѦϥȮɯϧЮɯϧϳɯВϛϠϚɯϵϠϔϖϝϲϙϘϜϥɯбϢϨϗϔйϙϘϜϠȰɯ 
 

Lömsthqd` oqhm bqdchmŭ`în Hristos  

15 Mnh rtmsdl htcdh chm m`stq` mn`rsqĠ 'oqhm m`ŧsdqd( ŧh

mt oĠbĠsnŧh chmsqd Md`ltqh-16 Ŧshl ćmrĠ bĠ mhbh tm nl mt

`itmfd cqdos oqhm e`osdkd Kdfhh+ bh oqhm bqdchmŭ`o în Isus 

Gqhrsnr ŧh+ cd `bdd`+ `l bqdyts ŧh mnh ćm Gqhrsnr Hrtr+ b`

rĠ ehl eĠbtŭh cqdoŭh oqhm bqdchmŭ` ćm Gqhrsnr ŧh mt oqhm

e`osdkd Kdfhh+ odmsqt bĠ oqhm e`osdkd Kdfhh mhldmh mt u` eh

eĠbts cqdos- 

2-15 ͈҄ϟϘжϥɯϩэϦϘϜɯ҃͊ϢϨϗϔжϢϜɯϝϔЯɯϢѐϝɯЏϡɯЏϛϠѦϠɯϴϟϔϤϧϬϞϢЮȮɯ

2-16 ϘбϗрϧϘϥɯ ϗЍɯ фϧϜɯ Ϣѐɯ ϗϜϝϔϜϢѕϧϔϜɯ ϸϠϛϤϬϣϢϥɯ Џϡɯ ВϤϖϬϠɯ

ϠрϟϢϨɯЏϳϠɯϟЖɯϗϜϳɯϣЮϦϧϘϬϥɯ҃͊ϚϦϢѕɯ͗ϤϜϦϧϢѕȮɯϝϔЯɯЗϟϘжϥɯϘбϥɯ

͗ϤϜϦϧсϠɯ ҃͊ϚϦϢѕϠɯ ЏϣϜϦϧϘэϦϔϟϘϠȮɯ вϠϔɯ ϗϜϝϔϜϬϛѦϟϘϠɯ Џϝɯ

ϣЮϦϧϘϬϥɯ ͗ϤϜϦϧϢѕɯ ϝϔЯɯ Ϣѐϝɯ Џϡɯ ВϤϖϬϠɯ ϠрϟϢϨȮɯ ϗϜрϧϜɯ Ϣѐɯ

ϗϜϝϔϜϬϛЕϦϘϧϔϜɯЏϡɯВϤϖϬϠɯϠрϟϢϨɯϣЉϦϔɯϦϲϤϡȭ 

 
17 C`q c`bĠ mnh+ bĠtsömc rĠ `itmfdl cqdoŭh ćm Gqhrsnr+ `l

 

____________ 
nKhs-9ƑrĠ rd htc`hydydƐ- 
oKhs-9 Ƒchm bqdchmŭ`Ɛ- 
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enrs fĠrhŭh bĠ rtmsdl mnh ćmŧhmd oĠbĠsnŧh+ ćmrd`lmĠ n`qd

bĠ Gqhrsnr drsd rktihsnq `k oĠb`stkth> Mhbhcdbtl 18 Pentru 

bĠ c`bĠ yhcdrb chm mnt bdd` bd `l cĠqöl`s+ lĠ cnudcdrb

b` tmtk b`qd ćmb`kbĠ Kdfd`-19 Odmsqt bĠ dt+ oqhm Kdfd+ `l

ltqhs e`ŭĠ cd Kdfd b` rĠ sqĠhdrb btp Dumnezeu. Am fost 

qĠrshfmhs ćloqdtmĠ bt Gqhrsnr:20 ŧh mt l`h sqĠhdrb dt+ bh

Gqhrsnr sqĠhdŧsd ćm lhmd- H`q bdd` bd sqĠhdrb `btl ćm sqto+

sqĠhdrb ćm bqdchmŭ` ćm Ehtk kth Ctlmdydt+ Bdk b`qd l-a 

htahs ŧh R-a dat pe Sine pentru mine. 21 Eu nu nesocotesc 

g`qtk kth Ctlmdydt9 c`bĠ creptatea ar veni prin Lege, 

atunci Hristos a murit în zadar!  

2-17 ϘбɯϗЍɯϙϚϧϢѕϠϧϘϥɯϗϜϝϔϜϬϛЪϠϔϜɯЏϠɯ͗ϤϜϦϧѴɯϘяϤЌϛϚϟϘϠɯ

ϝϔЯɯϔѐϧϢЯɯϴϟϔϤϧϬϞϢЮȮɯϸϤϔɯ͗ϤϜϦϧсϥɯϴϟϔϤϧЮϔϥɯϗϜϲϝϢϠϢϥȰɯϟЖɯ

ϖЌϠϢϜϧϢȭɯ2-18 ϘбɯϖϳϤɯϷɯϝϔϧЌϞϨϦϔɯϧϔѕϧϔɯϣϲϞϜϠɯϢбϝϢϗϢϟѦȮɯ

ϣϔϤϔϕϲϧϚϠɯЏϟϔϨϧсϠɯϦϨϠЮϦϧϚϟϜȭɯ2-19 ЏϖџɯϖϳϤɯϗϜϳɯϠрϟϢϨɯ

ϠрϟѲɯ ϵϣЌϛϔϠϢϠȮɯ вϠϔɯ ͉ϘѴɯ ϙЕϦϬȭɯ2-20 ͗ϤϜϦϧѴɯ

ϦϨϠϘϦϧϔэϤϬϟϔϜѿɯϙѦɯϗЍɯϢѐϝЌϧϜɯЏϖўȮɯϙЫɯϗЍɯЏϠɯЏϟϢЯɯ͗ϤϜϦϧрϥѿɯ

хɯϗЍɯϠѕϠɯϙѦɯЏϠɯϦϔϤϝЮȮɯЏϠɯϣЮϦϧϘϜɯϙѦɯϧЫɯϧϢѕɯϨаϢѕɯϧϢѕɯ͉ϘϢѕɯ

ϧϢѕɯϵϖϔϣЕϦϔϠϧрϥɯϟϘɯϝϔЯɯϣϔϤϔϗрϠϧϢϥɯЎϔϨϧсϠɯяϣЍϤɯЏϟϢѕȭɯ

2-21 ͐ѐϝɯϵϛϘϧѦɯϧЖϠɯϪϲϤϜϠɯϧϢѕɯ͉ϘϢѕѿɯϘбɯϖϳϤɯϗϜϳɯϠрϟϢϨɯ

ϗϜϝϔϜϢϦэϠϚȮɯϸϤϔɯ͗ϤϜϦϧсϥɯϗϬϤϘϳϠɯϵϣЌϛϔϠϘϠȭ 

 

3  

Kdfd` ŧh bqdchmŭ` 

1 O, galatemh eĠqĠ lhmsd+ bhmd u-` uqĠihs od unh+ bĠqnq` u-

a fost vestit q Hrtr Gqhrsnr bdk qĠrshfmhs>2 Cn`q `sös `ŧ

uqd` rĠ ŧsht cd k` unh9 c`snqhsĠ e`osdknq Kdfhh `ŭh oqimit voi 

Ctgtk r`t odmsqt bĠ `ŭh `rbtks`s btuömstk bqdchmŭdh>
3 Bgh`q `sös cd eĠqĠ cd lhmsd rtmsdŭh> Bd `ŭh ćmbdots ćm

Ctgtk+ `btl ćmbgdh`ŭh oqhm ktbqtqhkd sqtotkthr? 4 Degeaba 

`ŭh rtedqhs `sösd`>- c`bĠ mt btlu` bgh`q ` enrs cdfd`a` 
 

____________ 
pR`t9 Ƒodmsqt CtlmdydtƐ- 
qKhs-9 Ƒćm`hmsd` nbghknq bĠqnq` ` enrs ytfqĠuhsƐ 
rKhs-9 Ƒoqhm sqtoƐ: `chbĠ9 Ƒoqhm bhqbtlbhyhdƐ- 
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5 Bdk b`qd uĠ cĠ Ctgtk ŧh e`bd lhmtmh ćmsqd unh kd e`bd

oare din cauza faptelor Legii sau din cauza cuvântului 

bqdchmŭdh>6 Oqhuhŭh+ ce exemplus, la Avraam: el a crezut în 

Ctlmdydt ŧh bqdchmŭ` drsd bd` b`qd h-` enrs rnbnshsĠ b`

dreptate.  

Ҍ ͙ϵϠрϚϧϢϜɯ̈́ϔϞϲϧϔϜȮɯϧЮϥɯяϟЉϥɯЏϕϲϦϝϔϠϘɯϧЫɯϵϞϚϛϘЮЇɯϟЖɯ

ϣϘЮϛϘϦϛϔϜȮɯ Ϣиϥɯ ϝϔϧ҃ɯ уϩϛϔϞϟϢюϥɯ ҃͊ϚϦϢѕϥɯ ͗ϤϜϦϧсϥɯ

ϣϤϢϘϖϤϲϩϚɯЏϠɯяϟжϠɯЏϦϧϔϨϤϬϟЌϠϢϥȰɯ3-2 ϧϢѕϧϢɯϟрϠϢϠɯϛЌϞϬɯ

ϟϔϛϘжϠɯϵϩ҃ɯяϟѦϠѿɯЏϡɯВϤϖϬϠɯϠрϟϢϨɯϧсɯ͑ϠϘѕϟϔɯЏϞϲϕϘϧϘɯМɯ

ЏϡɯϵϝϢЪϥɯϣЮϦϧϘϬϥȰɯ3-3 ϢёϧϬϥɯϵϠрϚϧϢЮɯЏϦϧϘȰɯЏϠϔϤϡϲϟϘϠϢϜɯ

ϣϠϘэϟϔϧϜɯϠѕϠɯϦϔϤϝЯɯЏϣϜϧϘϞϘжϦϛϘȰɯ3-4 ϧϢϦϔѕϧϔɯЏϣϲϛϘϧϘɯ

ϘбϝЫȰɯ3-5 ϘдɯϖϘɯϝϔЯɯϘбϝЫȭɯтɯϢіϠɯЏϣϜϪϢϤϚϖѦϠɯяϟжϠɯϧсɯ͑ϠϘѕϟϔɯ

ϝϔЯɯ ЏϠϘϤϖѦϠɯ ϗϨϠϲϟϘϜϥɯ ЏϠɯ яϟжϠȮɯ Џϡɯ ВϤϖϬϠɯ ϠрϟϢϨɯ Мɯ Џϡɯ

ϵϝϢЪϥɯϣЮϦϧϘϬϥȰɯ3-6 ϝϔϛџϥɯ҃͂ϕϤϔϳϟɯЏϣЮϦϧϘϨϦϘɯϧѴɯ͉ϘѴȮɯ

ϝϔЯɯЏϞϢϖЮϦϛϚɯϔѐϧѴɯϘбϥɯϗϜϝϔϜϢϦэϠϚϠȭɯ 
 

7 RĠ ŧshŭh c`q+ bĠ `bdh` b`qd bqdcsunt fiii lui Avraam. 8 Iar 

Rbqhostq`+ ćmŭdkdfömc l`h chm`hmsd bĠ Ctlmdydt u` e`bd

cqdosd Md`ltqhkd oqhm bqdchmŭĠ+ h-a vestit mai dinainte 

lui Avraam: În tine vor fi binecuvântate toate Neamurile.  
9 Cdbh+ bdh b`qd bqdc rtms ahmdbtuöms`ŭh ćloqdtmĠ bt

Avraam cel credi ncios. 10 ßmrĠ snŭh bdh b`qd rd ćmbqdc ćm

e`osdkd Kdfhh rtms rta akdrsdl+ bĠbh drsd rbqhr9Blestemat 

drsd nqhbhmd mt rsĠqthd ćm sn`sd bdkd rbqhrd ćm b`qsd` Kdfhh+

b` rĠ kd ćlokhmd`rbĠ. 

3-7 ̈́ϜϠўϦϝϘϧϘɯ ϸϤϔɯ фϧϜɯ Ϣаɯ Џϝɯ ϣЮϦϧϘϬϥȮɯ ϢїϧϢЮɯ ϘбϦϜϠɯ ϨаϢЯɯ

҃͂ϕϤϔϲϟȭɯ3-8 ϣϤϢнϗϢѕϦϔɯ ϗЍɯ Зɯ ϖϤϔϩЖɯ фϧϜɯ Џϝɯ ϣЮϦϧϘϬϥɯ

ϗϜϝϔϜϢжɯϧϳɯВϛϠϚɯтɯ͉ϘрϥȮɯϣϤϢϘϨϚϖϖϘϞЮϦϔϧϢɯϧѴɯ҃͂ϕϤϔϳϟɯфϧϜɯ

ЏϠϘϨϞϢϖϚϛЕϦϢϠϧϔϜɯЏϠɯϦϢЯɯϣϲϠϧϔɯϧϳɯВϛϠϚȭɯ3-9 ѢϦϧϘɯϢаɯЏϝɯ

ϣЮϦϧϘϬϥɯϘѐϞϢϖϢѕϠϧϔϜɯϦюϠɯϧѴɯϣϜϦϧѴɯ҃͂ϕϤϔϲϟȭɯ3-10 ҉͐ϦϢϜɯ

ϖϳϤɯЏϡɯВϤϖϬϠɯϠрϟϢϨɯϘбϦЮϠȮɯяϣсɯϝϔϧϲϤϔϠɯϘбϦЮѿɯϖЌϖϤϔϣϧϔϜɯ

ϖϲϤѿɯ ЏϣϜϝϔϧϲϤϔϧϢϥɯ ϣЉϥɯ хϥɯ Ϣѐϝɯ ЏϟϟЌϠϘϜɯ ЏϠɯ ϣЉϦϜɯ ϧϢжϥɯ

ϖϘϖϤϔϟϟЌϠϢϜϥɯЏϠɯϧѴɯϕϜϕϞЮѲɯϧϢѕɯϠрϟϢϨɯϧϢѕɯϣϢϜЪϦϔϜɯϔѐϧϲȭ 

 

____________ 
sKhs-9 ƑctoĠ btl ŧhƐ- 
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11 H`q e`ostk bĠ oqhm Kdfd mhldmh mt cduhmd cqdos ćm`hmsd`

lui Dumnezeu este clar, deoarece: bdk cqdos u` sqĠh oqhm

bqdchmŭĠ- 12 Kdfd` ćmrĠ mt rd a`yd`yĠ od bqdchmŭĠ+ bh od

cuvintele: bdk b`qd e`bd `bdrsd ktbqtqh u` sqĠh oqhm dkd- 
13 Hristos ne -` qĠrbtloĠq`s chm akdrsdltk Kdfhh+ eĠbömct-

Se blestem pentru noi, deoarece este scris: Blestemat este 

orice om atârnat pe lemn , 14 pentru ca, prin Hristos Isus, 

binecuvâns`qd` udrshsĠ kth @uq``l rĠ uhmĠ k` Md`ltqh+

rĠ oqhlhl eĠfĠcthmŭ` Ctgtkth oqhm bqdchmŭĠ- 

3-11 фϧϜɯ ϗЍɯ ЏϠɯ ϠрϟѲɯ ϢѐϗϘЯϥɯ ϗϜϝϔϜϢѕϧϔϜɯ ϣϔϤϳɯ ϧѴɯ ͉ϘѴȮɯ

ϗЪϞϢϠѿɯфϧϜɯтɯϗЮϝϔϜϢϥɯЏϝɯϣЮϦϧϘϬϥɯϙЕϦϘϧϔϜȭɯ3-12 тɯϗЍɯϠрϟϢϥɯ

ϢѐϝɯВϦϧϜϠɯЏϝɯϣЮϦϧϘϬϥȮɯϵϞϞ҃ɯтɯϣϢϜЕϦϔϥɯϔѐϧϳɯϸϠϛϤϬϣϢϥɯ

ϙЕϦϘϧϔϜ ЏϠɯϔѐϧϢжϥȭɯ3-13 ͗ϤϜϦϧсϥɯЗϟЉϥɯЏϡϚϖрϤϔϦϘϠɯЏϝɯϧЪϥɯ

ϝϔϧϲϤϔϥɯ ϧϢѕɯ ϠрϟϢϨɯ ϖϘϠрϟϘϠϢϥɯ яϣЍϤɯ ЗϟѦϠɯ ϝϔϧϲϤϔѿɯ

ϖЌϖϤϔϣϧϔϜɯ ϖϲϤѿɯ ЏϣϜϝϔϧϲϤϔϧϢϥɯ ϣЉϥɯ тɯ ϝϤϘϟϲϟϘϠϢϥɯ ЏϣЯɯ

ϡэϞϢϨȮɯ3-14 вϠϔɯ Ϙбϥɯ ϧϳɯ ВϛϠϚɯ Зɯ ϘѐϞϢϖЮϔɯ ϧϢѕɯ ҃͂ϕϤϔϳϟɯ

ϖЌϠϚϧϔϜɯ ЏϠɯ ͗ϤϜϦϧѴɯ ҃͊ϚϦϢѕȮɯ вϠϔɯ ϧЖϠɯ ЏϣϔϖϖϘϞЮϔϠɯ ϧϢѕɯ

͑ϠϘэϟϔϧϢϥɯϞϲϕϬϟϘϠɯϗϜϳɯϧЪϥɯϣЮϦϧϘϬϥȭɯ 
 

Qdk`ŭh` chmsqd Kdfd ŧh eĠfĠcthmŭĠ  

15 Eq`ŭhknq+ unqadrb b` tm nl9 oömĠ ŧh tm kdfĠlöms ćmsqd

n`ldmh+ nc`sĠ ćmbgdh`s+ mt l`h on`sd eh `mtk`s ŧh mt rd

l`h on`sd `cĠtf` mhlhb k` dk-16 H`q eĠfĠcthmŭdkd `t enrs

qnrshsd odmsqt @uq``l ŧh Tql`ŧtkt rĠt- Mt yhbd9ŧh

tql`ŧhknqu+ b` ŧh btl `q unqah cdroqd l`h ltkŭh+ bh cn`q

despre unul singur: ŧh Tql`ŧtkth sĠt, care este Hristos. 
17 Bd uqd`t rĠ rotm> Kdfd` udmhsĠ ctoĠ o`sqt rtsd

sqdhydbh cd `mh mt on`sd `mtk` kdfĠlömstk ćmbgdh`s l`h

dinainte de c Ġsqd Ctlmdydt+ `ŧ` ćmbös eĠfĠcthmŭ` rĠ ehd

cdrehhmŭ`sĠ-18 C`bĠ lnŧsdmhqd` uhmd oqhm Kdfd+ mt l`h

uhmd oqhm eĠfĠcthmŭĠ: h`q kth @uq``l Ctlmdydt h-a 

 

____________ 
tKhs-9 ƑRĠlömŭ`Ɛ- 
uKhs-9 ƑrdlhmŭdknqƐ- 
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cĠqths-n oqhm eĠfĠcthmŭĠ- 

3-15 ҃͂ϗϘϞϩϢЮȮɯϝϔϧϳɯϸϠϛϤϬϣϢϠɯϞЌϖϬѿɯфϟϬϥɯϵϠϛϤўϣϢϨɯ

ϝϘϝϨϤϬϟЌϠϚϠɯϗϜϔϛЕϝϚϠɯϢѐϗϘЯϥɯϵϛϘϧϘжɯМɯЏϣϜϗϜϔϧϲϦϦϘϧϔϜȭɯ

3-16 ϧѴɯ ϗЍɯ҃͂ϕϤϔϳϟɯ ЏϤϤЌϛϚϦϔϠɯϔаɯЏϣϔϖϖϘϞЮϔϜɯϝϔЯɯϧѴɯ

ϦϣЌϤϟϔϧϜɯϔѐϧϢѕѿɯϢѐɯϞЌϖϘϜȮɯϝϔЯɯϧϢжϥɯϦϣЌϤϟϔϦϜϠȮɯѠϥɯЏϣЯɯ

ϣϢϞϞѦϠȮɯϵϞϞ҃ɯѠϥɯЏϩ҃ɯЎϠрϥȮɯϝϔЯɯϧѴɯϦϣЌϤϟϔϧЮɯϦϢϨȮɯфϥɯЏϦϧϜɯ

͗ϤϜϦϧрϥȭɯ3-17 ϧϢѕϧϢɯϗЍɯϞЌϖϬѿɯϗϜϔϛЕϝϚϠɯϣϤϢϝϘϝϨϤϬϟЌϠϚϠɯ

яϣсɯϧϢѕɯ͉ϘϢѕɯϘбϥɯ͗ϤϜϦϧсϠɯтɯϟϘϧϳɯВϧϚɯϧϘϧϤϔϝрϦϜϔɯϝϔЯɯ

ϧϤϜϲϝϢϠϧϔɯϖϘϖϢϠџϥɯϠрϟϢϥɯϢѐϝɯϵϝϨϤϢжȮɯϘбϥɯϧсɯϝϔϧϔϤϖЪϦϔϜɯ

ϧЖϠɯ ЏϣϔϖϖϘϞЮϔϠȭɯ3-18 Ϙбɯ ϖϳϤɯ Џϝɯ ϠрϟϢϨɯ Зɯ ϝϞϚϤϢϠϢϟЮϔȮɯ

ϢѐϝЌϧϜɯ Џϡɯ ЏϣϔϖϖϘϞЮϔϥѿɯ ϧѴɯ ϗЍɯ ҃͂ϕϤϔϳϟɯ ϗϜ҃ɯ ЏϣϔϖϖϘϞЮϔϥɯ

ϝϘϪϲϤϜϦϧϔϜɯтɯ͉Ϙрϥȭɯ 
 

19 @stmbh+ odmsqt bd ` enrs c`sĠ Kdfd`> D` ` enrs `cĠtf`sĠ

chm b`ty` ćmbĠkbĠqhknq cd Kdfd+ oömĠ bömc `ud` rĠ uhmĠ

Tql`ŧtk bĠqth` h r-` c`s eĠfĠcthmŭ`- @ enrs c`sĠ oqhm

îngeri în mâna unui mijlocitor. 20 Mijlocitorul nu este 

cn`q `k tmdh rhmftqd oĠqŭh+ Ctlmdydt ćmrĠ+ drsd Tmtk- 

3-19 ͔ЮɯϢіϠɯтɯϠрϟϢϥȰɯϧѦϠɯϣϔϤϔϕϲϦϘϬϠɯϪϲϤϜϠɯϣϤϢϦϘϧЌϛϚȮɯ

ϸϪϤϜϥɯϢїɯВϞϛШɯϧсɯϦϣЌϤϟϔɯѰɯЏϣЕϖϖϘϞϧϔϜȮɯϗϜϔϧϔϖϘЯϥɯϗϜ҃ɯ

ϵϖϖЌϞϬϠɯЏϠɯϪϘϜϤЯɯϟϘϦЮϧϢϨȭɯ3-20 тɯϗЍɯϟϘϦЮϧϚϥɯЎϠсϥɯϢѐϝɯ

ВϦϧϜϠȮɯтɯϗЍɯ͉ϘсϥɯϘиϥɯЏϦϧϜϠȭɯ 

 
21 Drsd n`qd Kdfd` ćlonsqhu` eĠfĠcthmŭdknq kth

Ctlmdydt> ßm mhbh tm edk C`bĠ r-ar fi dat o Lege î n stare 

rĠ cd` uh`ŭ`+ ćmsq-`cduĠq cqdos`sd` `q eh udmhs oqhm Kdfd-
22 Rbqhostq` ćmrĠ kd-` ćmbghr od sn`sd rta oĠb`s+ odmsqt b`

eĠfĠcthmŭ` rĠ ehd c`sĠ oqhm bqdchmŭ` ćm Hrtr Gqhrsnr+ bdknq

care cred. 23 ßm`hmsd cd udmhqd` bqdchmŭdh mnh dq`l oĠyhŭh

sub Lege, ćmbghŧh ćm udcdqd` bqdchmŭdh b`qd `ud` rĠ ehd

qdudk`sĠ-24 Astfel Legea ne -a fost un pedagog spre 

Gqhrsnr b` rĠ ehl ćmcqdosĠŭhŭh oqhm bqdchmŭĠ-25 Nc`sĠ bd `

udmhs bqdchmŭ` mt l`h rtmsdl rta `bdrs odc`fnf- 

3-21 тɯϢіϠɯϠрϟϢϥɯϝϔϧϳɯϧѦϠɯЏϣϔϖϖϘϞϜѦϠɯϧϢѕɯ͉ϘϢѕȰɯϟЖ 

ϖЌϠϢϜϧϢȭɯϘбɯϖϳϤɯЏϗрϛϚɯϠрϟϢϥɯтɯϗϨϠϲϟϘϠϢϥɯϙϬϢϣϢϜЪϦϔϜȮɯ
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цϠϧϬϥɯ ϹϠɯ Џϝɯ ϠрϟϢϨɯ НϠɯ Зɯ ϗϜϝϔϜϢϦэϠϚѿɯ3-22 ϵϞϞϳɯ

ϦϨϠЌϝϞϘϜϦϘϠɯ Зɯ ϖϤϔϩЖɯ ϧϳɯ ϣϲϠϧϔɯ яϣсɯ ϴϟϔϤϧЮϔϠȮɯ вϠϔɯ Зɯ

ЏϣϔϖϖϘϞЮϔɯ Џϝɯ ϣЮϦϧϘϬϥɯ ҃͊ϚϦϢѕɯ ͗ϤϜϦϧϢѕɯ ϗϢϛЫɯ ϧϢжϥɯ

ϣϜϦϧϘэϢϨϦϜȭɯ3-23 ͑ϤсɯϗЍɯϧϢѕɯЏϞϛϘжϠɯϧЖϠɯϣЮϦϧϜϠɯяϣсɯϠрϟϢϠɯ

ЏϩϤϢϨϤϢэϟϘϛϔɯ ϦϨϖϝϘϝϞϘϜϦϟЌϠϢϜɯ Ϙбϥɯ ϧЖϠɯ ϟЌϞϞϢϨϦϔϠɯ

ϣЮϦϧϜϠɯϵϣϢϝϔϞϨϩϛЪϠϔϜȭɯ3-24 ѢϦϧϘɯтɯϠрϟϢϥɯϣϔϜϗϔϖϬϖсϥɯ

ЗϟѦϠɯϖЌϖϢϠϘϠɯϘбϥɯ͗ϤϜϦϧрϠȮɯвϠϔɯЏϝɯϣЮϦϧϘϬϥɯϗϜϝϔϜϬϛѦϟϘϠѿɯ

3-25 ЏϞϛϢэϦϚϥɯϗЍɯϧЪϥɯϣЮϦϧϘϬϥɯϢѐϝЌϧϜɯяϣсɯϣϔϜϗϔϖϬϖрϠɯ

ЏϦϟϘϠȭ 

Fiii lui Dumnezeu  

26 BĠbh snŭh rtmsdŭh ehhh kth Ctlmdydt oqhm bqdchmŭĠ ćm Hrtr

Hristos, 27 odmsqt bĠ bdh b`qd `ŭh enrs ansdy`ŭh ćm Gqhrsnr+

v-`ŭh ćlaqĠb`s ćm Gqhrsnr-28 Nu mai este nici iudeu nici 

grec, nu mai este nici rob nici liber, nu mai este nici 

aĠqa`s mhbh edldhd+ odmsqt bĠ unh snŭh rtmsdŭh tmtkv în 

Hristos Isus. 29 BĠbh c`bĠ rtmsdŭh `h kth Gqhrsnr+ rtmsdŭh ŧh

unh Tql`ŧtk kth @uq``l+ lnŧsdmhsnqh onsqhuhs eĠfĠcthmŭdh- 

3-26 ϣϲϠϧϘϥɯ ϖϳϤɯ ϨаϢЯɯ ͉ϘϢѕɯ ЏϦϧϘɯ ϗϜϳɯ ϧЪϥɯ ϣЮϦϧϘϬϥɯ ЏϠɯ

͗ϤϜϦϧѴɯ҃͊ϚϦϢѕѿɯ3-27 фϦϢϜɯϖϳϤɯϘбϥɯ͗ϤϜϦϧсϠɯЏϕϔϣϧЮϦϛϚϧϘȮɯ

͗ϤϜϦϧсϠɯЏϠϘϗэϦϔϦϛϘȭɯ3-28 ϢѐϝɯВϠϜɯ҃͊ϢϨϗϔжϢϥɯϢѐϗЍɯ҉͆ϞϞϚϠȮɯ

ϢѐϝɯВϠϜɯϗϢѕϞϢϥɯϢѐϗЍɯЏϞϘэϛϘϤϢϥȮɯϢѐϝɯВϠϜɯϸϤϦϘϠɯϝϔЯɯϛЪϞϨѿɯ

ϣϲϠϧϘϥɯϖϳϤɯяϟϘжϥɯϘиϥɯЏϦϧϘɯЏϠɯ͗ϤϜϦϧѴɯ҃͊ϚϦϢѕȭɯ3-29 ϘбɯϗЍɯ

яϟϘжϥɯ͗ϤϜϦϧϢѕȮɯϸϤϔɯϧϢѕɯ҃͂ϕϤϔϳϟɯϦϣЌϤϟϔɯЏϦϧЍɯϝϔЯɯϝϔϧ҃ɯ

ЏϣϔϖϖϘϞЮϔϠɯϝϞϚϤϢϠрϟϢϜȭɯ 

4  

1 UĠ rotm+ cdbh+ bĠ `sös` uqdld bös lnŧsenitorul este 

bnohk+ mt rd cdnrdadŧsd bt mhlhb cd tm qna+ bgh`q c`bĠ drsd

rsĠoöm odrsd sn`sd+2 bh drsd rta stsnqh ŧh `clhmhrsq`snqh+

oömĠ k` uqdld` gnsĠqösĠ cd s`sĠk rĠt-3 K` edk ŧh mnh+ bömc

dq`l bnohh+ dq`l rta qnah` enqŭdknq ŧh rtodqrshŭhhknqw 

lumii.  
 

____________ 
v@chbĠ9 Ƒtql`ŧtkƐ- 
wFq-9 Ƒrsnhbgdh`Ɛ: dkdldmsd m`stqhh ŧh bqdchmŭdkd kdf`sd cd dkd- 
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Ќ͌ϖϬɯϗЌȮɯЏϩ҃ɯфϦϢϠɯϪϤрϠϢϠɯтɯϝϞϚϤϢϠрϟϢϥɯϠЕϣϜрϥɯЏϦϧϜϠȮɯ

ϢѐϗЍϠɯϗϜϔϩЌϤϘϜɯϗϢэϞϢϨȮɯϝэϤϜϢϥɯϣϲϠϧϬϠɯѤϠȮɯ4-2 ϵϞϞϳɯяϣсɯ

ЏϣϜϧϤрϣϢϨϥɯЏϦϧЯɯϝϔЯɯϢбϝϢϠрϟϢϨϥɯϸϪϤϜɯϧЪϥɯϣϤϢϛϘϦϟЮϔϥɯϧϢѕɯ

ϣϔϧϤрϥȭɯ4-3 ϢёϧϬɯ ϝϔЯɯ ЗϟϘжϥȮɯ фϧϘɯ НϟϘϠɯ ϠЕϣϜϢϜȮɯ яϣсɯ ϧϳɯ

ϦϧϢϜϪϘжϔɯϧϢѕɯϝрϦϟϢϨɯНϟϘϠɯϗϘϗϢϨϞϬϟЌϠϢϜѿ 

 

 4 Dar când s -` ćlokhmhs shlotk gnsĠqös+ Ctlmdydt `

sqhlhr od Ehtk RĠt+ mĠrbts chm edldhd+ mĠrbts rta Kdfd+
5 b` rĠ-h qĠrbtlodqd od bdh b`qd dq`t rta Kdfd+ ŧh rĠ

primim înfierea. 6 Ŧh odmsqt bĠ rtmsdŭh ehh+ Ctlmdydt K-a 

trimis în inimile noastre pe Duhul Fiul th RĠt+ b`qd

rsqhfĠ9 Ƒ@aa` Ɛ+ `chbĠ ƑS`sĠ Ɛ7 @ŧ`c`q+ mt l`h dŧsh qna+ bh

eht+ h`q c`bĠ dŧsh eht+ dŧsh ŧh lnŧsdmhsnq `k kth Ctlmdydt

prin harul Lui. x  

4-4 фϧϘɯϗЍɯНϞϛϘɯϧсɯϣϞЕϤϬϟϔɯϧϢѕɯϪϤрϠϢϨȮɯЏϡϔϣЌϦϧϘϜϞϘϠɯтɯ

͉ϘсϥɯϧсϠɯϨасϠɯϔѐϧϢѕȮɯϖϘϠрϟϘϠϢϠɯЏϝɯϖϨϠϔϜϝрϥȮɯϖϘϠрϟϘϠϢϠɯ

яϣсɯϠрϟϢϠȮɯ4-5 вϠϔɯϧϢюϥɯяϣсɯϠрϟϢϠɯЏϡϔϖϢϤϲϦШȮɯвϠϔɯϧЖϠɯ

ϨаϢϛϘϦЮϔϠɯ ϵϣϢϞϲϕϬϟϘϠȭɯ4-6 ҉͐ϧϜɯ ϗЌɯ ЏϦϧϘɯ ϨаϢЮȮɯ

ЏϡϔϣЌϦϧϘϜϞϘϠɯтɯ͉Ϙсϥɯϧсɯ͑ϠϘѕϟϔɯϧϢѕɯϨаϢѕɯϔѐϧϢѕɯϘбϥɯϧϳϥɯ

ϝϔϤϗЮϔϥɯяϟѦϠȮɯϝϤЉϙϢϠѿɯϵϕϕЉɯтɯϣϔϧЕϤȭɯ4-7 ѢϦϧϘɯϢѐϝЌϧϜɯϘзɯ

ϗϢѕϞϢϥȮɯϵϞϞ҃ɯϨарϥѿɯϘзɯϗЍɯϨарϥȮɯϝϔЯɯϝϞϚϤϢϠрϟϢϥɯ͉ϘϢѕɯϗϜϳɯ

͗ϤϜϦϧϢѕȭɯ 

 

Re`stqh ŧh ćmsqdaĠqhpentru galateni  

8 @ksĠc`sĠ+ `stmbh bömc mt-k btmnŧsd`ŭh od Ctlmdydt+

rktid`ŭh bdknq b`qd+ oqhm ehqd` knq+ mt rtms ctlmdydh-9 Dar 

`btl+ ctoĠ bd K-`ŭh btmnrbts od Ctlmdydt+ r`t l`h ahmd

yhr ctoĠ bd `ŭh enrs btmnrbtŭh cd Dk+ btl cd uĠ l`h

ćmsn`qbdŭh k` enqŭdkd mdotshmbhn`rd ŧh rĠq`bd `kd ktlhh+ ŧh

uqdŭh rĠ kd rktihŭh chm mnt>10 Unh ŭhmdŭh yhkd+ ktmh+

`mnshlotqh ŧh `mh-11 LĠ sdl rĠ mt lĠ eh sqtchs cdfd`a`

 

____________ 
xlit. prin Dumnezeu  În alte manuscrise lnŧsdmhsnq `k kth Ctlmdydt

prin Hristos  sau lnŧsdmhsnq `k kth Ctlmdydt ŧh ćloqdtmĠ lnŧsdmhsnq

cu Hristos.   
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cu voi. 

4-8 ҃͂ϞϞϳɯϧрϧϘɯϟЍϠɯϢѐϝɯϘбϗрϧϘϥɯ͉ϘсϠɯЏϗϢϨϞϘэϦϔϧϘɯϧϢжϥɯϟЖɯ

ϩэϦϘϜɯϢіϦϜɯϛϘϢжϥѿɯ4-9 ϠѕϠɯϗЍɯϖϠрϠϧϘϥɯ͉ϘрϠȮɯϟЉϞϞϢϠɯϗЍɯ

ϖϠϬϦϛЌϠϧϘϥɯяϣсɯ͉ϘϢѕȮɯϣѦϥɯЏϣϜϦϧϤЌϩϘϧϘɯϣϲϞϜϠɯЏϣЯɯϧϳɯ

ϵϦϛϘϠЪɯϝϔЯɯϣϧϬϪϳɯϦϧϢϜϪϘжϔȮɯϢиϥɯϣϲϞϜϠɯϸϠϬϛϘϠɯϗϢϨϞϘэϘϜϠɯ

ϛЌϞϘϧϘȰɯ4-10 ЗϟЌϤϔϥɯϣϔϤϔϧϚϤϘжϦϛϘɯϝϔЯɯϟЪϠϔϥɯϝϔЯɯϝϔϜϤϢюϥɯ

ϝϔЯɯ ЏϠϜϔϨϧϢэϥȵɯ4-11 ϩϢϕϢѕϟϔϜɯ яϟЉϥɯ ϟЕϣϬϥɯ ϘбϝЫɯ

ϝϘϝϢϣЮϔϝϔɯϘбϥɯяϟЉϥȭ 

 
12 Eq`ŭhknq+ uĠ qnf+ ehŭh `ŧ` btl rtms dt+ bĠbh ŧh dt rtms k`

fel ca voi! Nu m -`ŭh mdcqdosĠŭhs bt mhlhb-13 Bh ŧshŭh bĠ

într -n rs`qd cd rkĠahbhtmd sqtod`rbĠ u-am vestit 

du`mfgdkh` oqhl` n`qĠ+14 ŧh e`ŭĠ cd bdd` bd dq` ćm sqtotk

meu n ćmbdqb`qd odmsqt unh+ mt `ŭh `qĠs`s mhbh chroqdŭ+ mhbh

cdyftrs- ChlonsqhuĠ+ l-`ŭh oqhlhs b` od tm ćmfdq `k kth

Dumnezeu, ca pe Hristos Isus. 15 Tmcd drsd+ `ŧ`c`q+

atbtqh` un`rsqĠ> UĠ lĠqstqhrdrb bĠ c`bĠ r-ar fi putut v -

`ŭh eh rbnr oömĠ ŧh nbghh chm b`o ŧh lh h-`ŭh eh c`s-16 Oare 

`l `itmr `btl uqĠil`ŧtk unrsqt odmsqt bĠ u-am spus 

`cduĠqtk> 

4-12 ̈́ЮϠϘϦϛϘɯѠϥɯЏϖўȮɯфϧϜɯϝϵϖџɯѠϥɯяϟϘжϥȮɯϵϗϘϞϩϢЮȮɯϗЌϢϟϔϜɯ

яϟѦϠȮɯ ϢѐϗЌϠɯ ϟϘɯ ИϗϜϝЕϦϔϧϘȭɯ4-13 ϢдϗϔϧϘɯ ϗЍɯ фϧϜɯ ϗϜ҃ɯ

ϵϦϛЌϠϘϜϔϠɯϧЪϥɯϦϔϤϝсϥɯϘѐϚϖϖϘϞϜϦϲϟϚϠɯяϟжϠɯϧсɯϣϤрϧϘϤϢϠȮɯ

4-14 ϝϔЯɯϧсϠɯϣϘϜϤϔϦϟрϠɯϟϢϨɯϧсϠɯЏϠɯϧЫɯϦϔϤϝЮɯϟϢϨɯϢѐϝɯ

ЏϡϢϨϛϘϠЕϦϔϧϘɯϢѐϗЍɯЏϡϘϣϧэϦϔϧϘȮɯϵϞϞ҃ɯѠϥɯϸϖϖϘϞϢϠɯ͉ϘϢѕɯ

ЏϗЌϡϔϦϛЌɯ ϟϘȮɯ Ѡϥɯ ͗ϤϜϦϧсϠɯ ҃͊ϚϦϢѕϠȭɯ4-15 ϧЮϥɯ ϢіϠɯ НϠɯ тɯ

ϟϔϝϔϤϜϦϟсϥɯяϟѦϠȰɯϟϔϤϧϨϤѦɯϖϳϤɯяϟжϠɯфϧϜɯϘбɯϗϨϠϔϧсϠɯϧϢюϥ 

уϩϛϔϞϟϢюϥɯяϟѦϠɯЏϡϢϤэϡϔϠϧϘϥɯϹϠɯЏϗўϝϔϧЌɯϟϢϜѿɯ4-16 ѢϦϧϘɯ

ЏϪϛϤсϥɯяϟѦϠɯϖЌϖϢϠϔɯϵϞϚϛϘэϬϠɯяϟжϠȰ 

 
17 Dh uĠ rktidrb ydknr+ c`q mt bt tm ydk atma+ bh unq rĠ uĠ

qtoĠ cd lhmd b` rĠ ćh rktihŭh od dh bt ydk-18 Drsd ahmd rĠ

ktbq`ŭh bt ydk ćm bdkd atmd ćmsnscd`tm`+ mt cn`r când sunt 

 

____________ 
aKhs-9 Ƒmt ahmdƐ- 
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eu cu voi. 19 Bnohhh ldh+ odmsqt b`qd rteĠq chm mnt ctqdqhkd

m`ŧsdqhh+ oömĠ bömc Gqhrsnr u` kt` bgho ćm unh+20 btl `ŧ

uqd` rĠ eht `btl k` unh+ rĠ-lh rbghla snmtk+ ehhmcbĠ mt

l`h ćmŭdkdfb bd rd ćmsölokĠ bt unh  

4-17 ϙϚϞϢѕϦϜϠɯ яϟЉϥɯ Ϣѐɯ ϝϔϞѦϥȮɯ ϵϞϞϳɯ ЏϝϝϞϘжϦϔϜɯ яϟЉϥɯ

ϛЌϞϢϨϦϜϠȮɯ вϠϔɯ ϔѐϧϢюϥɯ ϙϚϞϢѕϧϘȭɯ4-18 ϝϔϞсϠɯ ϗЍɯ ϧсɯ

ϙϚϞϢѕϦϛϔϜɯ ЏϠɯ ϝϔϞѴɯ ϣϲϠϧϢϧϘɯ ϝϔЯɯ ϟЖɯ ϟрϠϢϠɯ ЏϠɯ ϧѴɯ

ϣϔϤϘжϠϔЮɯ ϟϘɯ ϣϤсϥɯ яϟЉϥȮɯ4-19 ϧϘϝϠЮϔɯ ϟϢϨȮɯ Ϣђϥɯ ϣϲϞϜϠɯ

ѡϗЮϠϬȮɯϸϪϤϜϥɯϢїɯϟϢϤϩϬϛЫɯ͗ϤϜϦϧсϥɯЏϠɯяϟжϠȵɯ4-20 ЛϛϘϞϢϠɯϗЍɯ

ϣϔϤϘжϠϔϜɯϣϤсϥɯяϟЉϥɯϸϤϧϜɯϝϔЯɯϵϞϞϲϡϔϜɯϧЖϠɯϩϬϠЕϠɯϟϢϨȮɯфϧϜɯ

ϵϣϢϤϢѕϟϔϜɯЏϠɯяϟжϠȭɯ 

 

Alegoria cu privire la R`q` ŧh @f`q 

21 Rotmdŭh-lh+ unh+ b`qd uqdŭh rĠ ehŭh rta Kdfd+ mt `tyhŭh bd

zice Legea? 22 BĠbh drsd rbqhr bĠ @uq``l ` `uts cnh ehh9

tmtk cd k` edldh` qn`aĠ ŧh tmtk cd k` edldh` khadqĠ-23 Dar 

cel nĠrbts chm edldh` qn`aĠ r-` mĠrbts rhlokt+ b` nqhbd

nl+ od bömc bdk chm edldh` khadqĠ+ r-` mĠrbts oqhm

eĠfĠcthmŭĠ-24 @bdrsd` `t tm ćmŭdkdr `kdfnqhb odmsqt bĠ

qdoqdyhmsĠ cntĠ kdfĠlhmsd- @f`q drsd kdfĠlömstk cd od

ltmsdkd Rhm`h+ b`qd m`ŧsd odmsqt qnahd+25 cĠbh @f`q drsd

ltmsdkd Rhm`h chm @q`ah` ŧh bnqdrotmcd Hdqtr`khltkth cd

`btl+ b`qd drsd ćm qnahd ćloqdtmĠ bt bnohhh rĠh-26 Iar 

edldh` khadqĠ drsd Hdqtr`khltk cd rtr: `bdrs` drsd l`l`

mn`rsqĠ- 

4-21 ͌ЌϖϘϧЌɯϟϢϜɯϢаɯяϣсɯϠрϟϢϠɯϛЌϞϢϠϧϘϥɯϘзϠϔϜѿɯϧсϠɯϠрϟϢϠɯ

ϢѐϝɯϵϝϢэϘϧϘȰɯ4-22 ϖЌϖϤϔϣϧϔϜɯϖϳϤɯфϧϜɯ҃͂ϕϤϔϳϟɯϗэϢɯϨаϢюϥɯ

ВϦϪϘϠȮɯАϠϔɯЏϝɯϧЪϥɯϣϔϜϗЮϦϝϚϥɯϝϔЯɯАϠϔɯЏϝɯϧЪϥɯЏϞϘϨϛЌϤϔϥȭɯ4-

23 ϵϞϞ҃ɯтɯϟЍϠɯЏϝɯϧЪϥɯϣϔϜϗЮϦϝϚϥɯϝϔϧϳɯϦϲϤϝϔɯϖϘϖЌϠϠϚϧϔϜȮɯтɯ

ϗЍɯЏϝɯϧЪϥɯЏϞϘϨϛЌϤϔϥɯϗϜϳɯϧЪϥɯЏϣϔϖϖϘϞЮϔϥȭɯ4-24 ϶ϧϜϠϲɯЏϦϧϜϠɯ

ϵϞϞϚϖϢϤϢэϟϘϠϔȭɯϔїϧϔϜɯϖϲϤɯϘбϦϜɯϗэϢɯϗϜϔϛЪϝϔϜȮ ϟЮϔɯϟЍϠɯ

ϵϣсɯцϤϢϨϥɯ͓ϜϠЉȮɯϘбϥɯϗϢϨϞϘЮϔϠɯϖϘϠϠѦϦϔȮɯЙϧϜϥɯЏϦϧЯϠɯ҇͂ϖϔϤѿɯ

 

____________ 
bKhs-9 ƑlĠ ćmsqdaƐ- 
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4-25 ϧсɯ ϖϳϤɯ ҇͂ϖϔϤɯ ͓ϜϠЉɯ цϤϢϥɯ ЏϦϧЯϠɯ ЏϠɯ ϧЫɯ ҃͂ϤϔϕЮЇȮɯ

ϦϨϦϧϢϜϪϘжɯϗЍɯϧЫɯϠѕϠɯ҄͊ϘϤϢϨϦϔϞЕϟȮɯϗϢϨϞϘэϘϜɯϗЍɯϟϘϧϳɯϧѦϠɯ

ϧЌϝϠϬϠɯϔѐϧЪϥɯ4-26 ЗɯϗЍɯϸϠϬɯ҄͊ϘϤϢϨϦϔϞЖϟɯЏϞϘϨϛЌϤϔɯЏϦϧЮϠȮɯ

ЙϧϜϥɯЏϦϧЯɯϟЕϧϚϤɯϣϲϠϧϬϠɯЗϟѦϠȭ 

 

 27 BĠbh drsd rbqhr9 

AtbtqĠ-sd+ st+ bd` rsd`qoĠ+ b`qd mt m`ŧsh+ 

hyatbmdŧsd cd atbtqhd ŧh rsqhfĠ+ 

st+ b`qd mt `h btmnrbts ctqdqhkd m`ŧsdqhh+ 

bĠbh rtms l`h ltkŭh bnohhh bdkdh oĠqĠrhsd 

cdbös `h bdkdh b`qd `qd aĠqa`s- 

4-27 ϖЌϖϤϔϣϧϔϜɯϖϲϤѿɯ 

ϘѐϩϤϲϠϛϚϧϜɯϦϧϘжϤϔɯЗɯϢѐɯϧЮϝϧϢϨϦϔȮ 

шЪϡϢϠɯϝϔЯɯϕрϚϦϢϠɯϢѐϝɯѡϗЮϠϢϨϦϔѿɯ 

фϧϜɯϣϢϞϞϳɯϧϳɯϧЌϝϠϔɯϧЪϥɯЏϤЕϟϢϨɯ 

ϟЉϞϞϢϠɯМɯϧЪϥɯЏϪϢэϦϚϥɯϧсϠɯϸϠϗϤϔȭɯ 

 
28 H`q unh+ eq`ŭhknq+ rtmsdŭh bnohh `h eĠfĠcthmŭdh+ b` Hr``b-
29 C`q `ŧ` btl `stmbh bdk mĠrbts rhlokt+ sqtodŧsd+c îl 

oqhfnmd` od bdk mĠrbts oqhm Cuhul, d k` edk rd ćmsölokĠ ŧh

acum. 30 Dar ce spune Scriptura? Alung -n od edldh` qn`aĠ

ŧh od ehtk dh+ bĠbh ehtk qn`adh mt u` lnŧsdmh ćloqdtmĠ bt

fiul celei libere.  31 Cd `bdd`+ eq`ŭhknq+ mt rtmsdl bnohhh

femeii roabe, ci ai celei libere.  

4-28 ЗϟϘжϥɯϗЌȮɯϵϗϘϞϩϢЮȮɯϝϔϧϳɯ҃͊ϦϔϳϝɯЏϣϔϖϖϘϞЮϔϥɯϧЌϝϠϔɯ

ЏϦϟЌϠȭɯ4-29 ϵϞϞ҃ɯѢϦϣϘϤɯϧрϧϘɯтɯϝϔϧϳɯϦϲϤϝϔɯϖϘϠϠϚϛϘЯϥɯ

ЏϗЮϬϝϘɯϧсϠɯϝϔϧϳɯϣϠϘѕϟϔȮɯϢёϧϬɯϝϔЯɯϠѕϠȭɯ4-30 ϵϞϞϳɯϧЮɯϞЌϖϘϜɯ

ЗɯϖϤϔϩЕȰɯВϝϕϔϞϘɯϧЖϠɯϣϔϜϗЮϦϝϚϠɯϝϔЯɯϧсϠɯϨасϠɯϔѐϧЪϥѿɯϢѐɯϟЖɯ

ϖϳϤɯϝϞϚϤϢϠϢϟЕϦϘϜɯтɯϨасϥɯϧЪϥɯϣϔϜϗЮϦϝϚϥɯϟϘϧϳɯϧϢѕɯϨаϢѕɯϧЪϥɯ

ЏϞϘϨϛЌϤϔϥȭɯ4-31 ҇͂ϤϔȮɯ ϵϗϘϞϩϢЮȮɯ Ϣѐϝɯ ЏϦϟЍϠɯ ϣϔϜϗЮϦϝϚϥɯ

ϧЌϝϠϔȮɯϵϞϞϳɯϧЪϥɯЏϞϘϨϛЌϤϔϥȭɯ 

5  

 

____________ 
cctoĠ sqto- 
dkhs-9 ctoĠ Ctg- 
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1 Hristos ne -` dkhadq`s b` rĠ ehl khadqh: qĠlömdŭh+

`ŧ`c`q+ s`qh ŧh mt kt`ŭh chm mnt itftk qnahdh- 

ßmŭdkdfdqd` khadqsĠŭhh bqdŧshmd  

2 H`sĠ+ dt+ O`udk+ uĠ rotm bĠ c`bĠ uĠ bhqbtlbhcdŭh+

Gqhrsnr mt uĠ enknrdŧsd k` mhlhb-3 Ŧh ćmbĠ n c`sĠ+ n rotm

cdrbghr nqhbĠqth nl b`qd rd bhqbtlbhcd9 sqdathd rĠ

ćlokhmd`rbĠ sn`sĠ Kdfd`-4 Unh+ b`qd bĠts`ŭh rĠ cdudmhŭh

cqdoŭh oqhm Kdfd+ u-`ŭh cdroĠqŭhs cd Gqhrsnr+ `ŭh bĠyts chm

har - 5 pe când noi `ŧsdosĠl bt mĠcdicd+ ćm Ctgtk+

cqdos`sd` b`qd uhmd chm bqdchmŭĠ-6 BĠbh ćm Gqhrsnr Hrtr mt

`qd otsdqd mhbh bhqbtlbhyh`+ mhbh khor` dh+ bh bqdchmŭ` b`qd

ktbqd`yĠ oqhm htahqd- 

Ы͔ɯЏϞϘϨϛϘϤЮЇɯϢіϠȮɯЦɯ͗ϤϜϦϧсϥɯЗϟЉϥɯИϞϘϨϛЌϤϬϦϘȮɯϦϧЕϝϘϧϘȮɯ

ϝϔЯɯ ϟЖɯ ϣϲϞϜϠɯ ϙϨϖѴɯ ϗϢϨϞϘЮϔϥɯЏϠЌϪϘϦϛϘȭɯ5-2 ҇͊ϗϘɯ Џϖџɯ

͑ϔѕϞϢϥɯϞЌϖϬɯяϟжϠɯфϧϜɯЏϳϠɯϣϘϤϜϧЌϟϠϚϦϛϘȮɯ͗ϤϜϦϧсϥɯяϟЉϥɯ

ϢѐϗЍϠɯ ѡϩϘϞЕϦϘϜɯ5-3 ϟϔϤϧэϤϢϟϔϜɯ ϗЍɯ ϣϲϞϜϠɯ ϣϔϠϧЯɯ

ϵϠϛϤўϣѲɯϣϘϤϜϧϘϟϠϢϟЌϠѲɯфϧϜɯуϩϘϜϞЌϧϚϥɯЏϦϧЯϠɯфϞϢϠɯϧсϠɯ

ϠрϟϢϠɯϣϢϜЪϦϔϜȭɯ5-4 ϝϔϧϚϤϖЕϛϚϧϘɯϵϣсɯϧϢѕɯ͗ϤϜϦϧϢѕɯϢвϧϜϠϘϥɯ

ЏϠɯϠрϟѲɯϗϜϝϔϜϢѕϦϛϘȮɯϧЪϥɯϪϲϤϜϧϢϥɯЏϡϘϣЌϦϔϧϘѿɯ5-5 ЗϟϘжϥɯ

ϖϳϤɯ ͑ϠϘэϟϔϧϜɯ Џϝɯ ϣЮϦϧϘϬϥɯ ЏϞϣЮϗϔɯ ϗϜϝϔϜϢϦэϠϚϥɯ

ϵϣϘϝϗϘϪрϟϘϛϔȭɯ5-6 ЏϠɯϖϳϤɯ͗ϤϜϦϧѴɯ҃͊ϚϦϢѕɯϢѓϧϘɯϣϘϤϜϧϢϟЕɯ

ϧϜɯ бϦϪэϘϜɯ ϢѓϧϘɯ ϵϝϤϢϕϨϦϧЮϔȮɯ ϵϞϞϳɯ ϣЮϦϧϜϥɯ ϗϜ҃ɯ ϵϖϲϣϚϥɯ

ЏϠϘϤϖϢϨϟЌϠϚȭ 
 
7 Unh ldqfd`ŭh en`qsd ahmd9 bhmd u-` noqhs b` rĠ l`h

bqdcdŭh ćm `cduĠq>8 Puterea lor de convingere e nu vine de 

la Cel care v -a chemat. 9 Cn`q otŭhmĠ cqnichd cnrodŧsd sns

aluatul. 10 Dt rtms bnmuhmr ćm Cnlmtk+ cdroqd unh+ bĠ mt

udŭh fömch `ksedk9 h`q bdk b`qd uĠ stkatqĠ+ u` rtedqh

pedeapsa, oricine ar fi el. 11 Eq`ŭhknq+ c`bĠ dt ćmbĠ l`h

vestesc circumcizia, atunci de ce mai sunt prigonit? Ar 

ćmrdlm` bĠ oh`sq` cd onshbmhqd ` bqtbhh ` enrs ćmkĠstq`sĠ-
12 Mai bine s -`q sĠh` nc`sĠ cd sns bdh bd uĠ stkatqĠ  

 

____________ 
eKhs-9 Ƒbnmuhmfdqd`-Ɛ 
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5-7 ҃͆ϧϤЌϪϘϧϘɯϝϔϞѦϥѿɯϧЮϥɯяϟЉϥɯЏϠЌϝϢϫϘɯϧЫɯϵϞϚϛϘЮЇɯϟЖɯ

ϣϘЮϛϘϦϛϔϜȰɯ5-8 ЗɯϣϘϜϦϟϢϠЖɯϢѐϝɯЏϝɯϧϢѕɯϝϔϞϢѕϠϧϢϥɯяϟЉϥȭɯ5-

9 ϟϜϝϤϳɯϙэϟϚɯфϞϢϠɯϧсɯϩэϤϔϟϔɯϙϨϟϢжȭɯ5-10 ЏϖџɯϣЌϣϢϜϛϔɯ

Ϙбϥɯ яϟЉϥɯ ЏϠɯ ͋ϨϤЮѲɯ фϧϜɯ ϢѐϗЍϠɯ ϸϞϞϢɯ ϩϤϢϠЕϦϘϧϘѿɯ тɯ ϗЍɯ

ϧϔϤϲϦϦϬϠɯяϟЉϥɯϕϔϦϧϲϦϘϜɯϧсɯϝϤжϟϔȮɯфϦϧϜϥɯϹϠɯХȭɯ5-11 Џϖџɯ

ϗЌȮɯϵϗϘϞϩϢЮȮɯϘбɯϣϘϤϜϧϢϟЖϠɯВϧϜɯϝϚϤэϦϦϬȮɯϧЮɯВϧϜɯϗϜўϝϢϟϔϜȰɯ

ϸϤϔɯϝϔϧЕϤϖϚϧϔϜɯϧсɯϦϝϲϠϗϔϞϢϠɯϧϢѕɯϦϧϔϨϤϢѕȭɯ5-12 цϩϘϞϢϠɯ

ϝϔЯɯϵϣϢϝрϫϢϠϧϔϜɯϢаɯϵϠϔϦϧϔϧϢѕϠϧϘϥɯяϟЉϥȭ 
 
13 Unh ćmrĠ+ eq`ŭhknq+ `ŭh enrs bgdl`ŭh k` khadqs`sd- Mtl`h

mt e`bdŭh chm `bd`rsĠ khadqs`sd tm oqhkdi rĠ rktihŭh

sqtotkth+ bh rktihŭh-uĠ oqhm htahqd tmhh od `kŭhh-14 BĠbh sn`sĠ

Legea se cuprinde într -n rhmftqĠ onqtmbĠ9Htadŧsd od

`oqn`odkd sĠt b` od shmd ćmrtŭh  15 C`q c`bĠ uĠ ltŧb`ŭh

tmtk od `kstk ŧh uĠ lömb`ŭh ćmsqd unh+ udcdŭh rĠ mt uĠ

chrsqtfdŭh tmhh od `kŭhh  

5-13 ͕҄ϟϘжϥɯϖϳϤɯЏϣ҃ɯЏϞϘϨϛϘϤЮЇɯЏϝϞЕϛϚϧϘȮɯϵϗϘϞϩϢЮѿɯϟрϠϢϠɯ

ϟЖɯϧЖϠɯЏϞϘϨϛϘϤЮϔϠɯϘбϥɯϵϩϢϤϟЖϠɯϧЫɯϦϔϤϝЮȮɯϵϞϞϳɯϗϜϳɯϧЪϥɯ

ϵϖϲϣϚϥɯϗϢϨϞϘэϘϧϘɯϵϞϞЕϞϢϜϥȭɯ5-14 тɯϖϳϤɯϣЉϥɯϠрϟϢϥɯЏϠɯЎϠЯɯ

ϞрϖѲɯϣϞϚϤϢѕϧϔϜȮɯЏϠɯϧѴɯϵϖϔϣЕϦϘϜϥɯϧсϠɯϣϞϚϦЮϢϠɯϦϢϨɯѠϥɯ

ϦϘϔϨϧрϠȭɯ5-15 ϘбɯϗЍɯϵϞϞЕϞϢϨϥɯϗϲϝϠϘϧϘɯϝϔЯɯϝϔϧϘϦϛЮϘϧϘȮɯ

ϕϞЌϣϘϧϘɯϟЖɯяϣ҃ɯϵϞϞЕϞϬϠɯϵϠϔϞϬϛЪϧϘȭɯ  

E`osdkd oĠbĠsn`rd ŧh qnctk Ctgtkth 

16 @ŧ`c`q uĠ rotm9 tlak`ŭh ćm Ctgtk ŧh mt ćlokhmhŭh

poftele trupului! 17 EhhmcbĠ sqtotk onesdŧsd ćlonsqhu`

Duhului, iar Duhul împotriva trupului, se împotrivesc 

tmtk `ksth` ŧh uĠ ćlohdchbĠ rĠ e`bdŭh bdd` bd cnqhŭh-18 Iar 

c`bĠ rtmsdŭh bnmctŧh cd Ctgtk Reöms+ mt rtmsdŭh rta

Lege. 

5-16 ͌ЌϖϬɯ ϗЌȮɯ ϣϠϘэϟϔϧϜɯ ϣϘϤϜϣϔϧϘжϧϘɯ ϝϔЯɯ ЏϣϜϛϨϟЮϔϠɯ

ϦϔϤϝсϥɯϢѐɯϟЖɯϧϘϞЌϦϚϧϘȭɯ5-17 ЗɯϖϳϤɯϦϳϤϡɯЏϣϜϛϨϟϘжɯϝϔϧϳɯ

ϧϢѕɯϣϠϘэϟϔϧϢϥȮɯϧсɯϗЍɯϣϠϘѕϟϔɯϝϔϧϳɯϧЪϥɯϦϔϤϝрϥѿɯϧϔѕϧϔɯϗЍɯ

ϵϠϧЮϝϘϜϧϔϜɯϵϞϞЕϞϢϜϥȮɯвϠϔɯϟЖɯϷɯϹϠɯϛЌϞϚϧϘɯϧϔѕϧϔɯϣϢϜЪϧϘȭɯ5-

18 ϘбɯϗЍɯ͑ϠϘэϟϔϧϜɯϸϖϘϦϛϘȮɯϢѐϝɯЏϦϧЍɯяϣсɯϠрϟϢϠȭɯ 
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19 Ŧh e`osdkd sqtotkth rtms btmnrbtsd9 cdreqöm`qd`+

mdbtqĠŭh`+ cdrsqĠaĠk`qd`+20 hcnk`sqh`+ uqĠihsnqh`+

ctŧlĠmh`+ bd`qs`+ fdknyh`+ lömhhkd+ `lahŭhhkd dfnhrsd+

cdyahmĠqhkd+ dqdyhhkd+21 hmuhchhkd+ adŭhhkd+ nqfhhkd ŧh `ksdkd

`rdlĠmĠsn`qd bt `bdrsd`- UĠ rotm chm`hmsd+ ctoĠ btl u-

`l l`h rotr9 bdh b`qd e`b `rsedk cd e`osd mt unq lnŧsdmh

ßloĠqĠŭh` kth Ctlmdydt- 

5-19 ϩϔϠϘϤϳɯ ϗЌɯ ЏϦϧϜɯ ϧϳɯ ВϤϖϔɯ ϧЪϥɯ ϦϔϤϝрϥȮɯ ϶ϧϜϠϲɯ ЏϦϧϜɯ

ϟϢϜϪϘЮϔȮɯ ϣϢϤϠϘЮϔȮɯ ϵϝϔϛϔϤϦЮϔȮɯ ϵϦЌϞϖϘϜϔȮɯ5-20 

ϘбϗϬϞϢϞϔϧϤЮϔȮɯ ϩϔϤϟϔϝϘЮϔȮɯ ВϪϛϤϔϜȮɯ ВϤϘϜϥȮɯ ϙЪϞϢϜȮɯ ϛϨϟϢЮȮɯ

ЏϤϜϛϘжϔϜȮɯϗϜϪϢϦϧϔϦЮϔϜȮɯϔаϤЌϦϘϜϥȮɯ5-21 ϩϛрϠϢϜȮɯϩрϠϢϜȮɯϟЌϛϔϜȮɯ

ϝѦϟϢϜɯϝϔЯɯϧϳɯфϟϢϜϔɯϧϢэϧϢϜϥȮɯϷɯϣϤϢϞЌϖϬɯяϟжϠɯϝϔϛџϥɯϝϔЯɯ

ϣϤϢϘжϣϢϠȮɯфϧϜɯϢаɯϧϳɯϧϢϜϔѕϧϔɯϣϤϲϦϦϢϠϧϘϥɯϕϔϦϜϞϘЮϔϠɯ͉ϘϢѕɯ

ϢѐɯϝϞϚϤϢϠϢϟЕϦϢϨϦϜϠȭɯ 
 

22 Iar rodul Duhului este  iubirea, bucuria, pacea, 

ćmcdktmf` qĠac`qd+ atmĠs`sd`+ ahmde`bdqd`+ bqdchmŭ`+
23 akömcdŭd`+ ćmeqöm`qd`- ßlonsqhu` `bdrsnq` mt dwhrsĠ

nici o lege. 24 H`q bdh b`qd rtms `h kth Gqhrsnr Hrtr ŧh-au 

qĠrshfmhs sqtotk ćloqdtmĠ bt o`shlhkd ŧh onesdkd-25 C`bĠ

sqĠhl c`snqhsĠ Ctgtkth+ ćm Ctgtk rĠ ŧh tlakĠl 26 RĠ mt

fim mândri, provocându -md tmhh od `kŭhh ŧh hmuhchhmct-ne 

tmhh od `kŭhh- 

5-22 тɯ ϗЍɯ ϝϔϤϣсϥɯ ϧϢѕɯ ͑ϠϘэϟϔϧрϥɯ ЏϦϧϜϠɯ ϵϖϲϣϚȮɯ ϪϔϤϲȮɯ

ϘбϤЕϠϚȮɯϟϔϝϤϢϛϨϟЮϔȮɯϪϤϚϦϧрϧϚϥȮɯϵϖϔϛϬϦэϠϚȮɯϣЮϦϧϜϥȮɯ5-23 

ϣϤЇрϧϚϥȮɯЏϖϝϤϲϧϘϜϔѿɯϝϔϧϳɯϧѦϠɯϧϢϜϢэϧϬϠɯϢѐϝɯВϦϧϜɯϠрϟϢϥȭɯ

5-24 ϢаɯϗЍɯϧϢѕɯ͗ϤϜϦϧϢѕɯϧЖϠɯϦϲϤϝϔɯЏϦϧϔэϤϬϦϔϠɯϦюϠɯϧϢжϥɯ

ϣϔϛЕϟϔϦϜɯϝϔЯɯϧϔжϥɯЏϣϜϛϨϟЮϔϜϥȭɯ5-25 ͆бɯϙѦϟϘϠɯ͑ϠϘэϟϔϧϜȮɯ

͑ϠϘэϟϔϧϜɯϝϔЯɯϦϧϢϜϪѦϟϘϠȭɯ5-26 ϟЖɯϖϜϠўϟϘϛϔɯϝϘϠрϗϢϡϢϜȮɯ

ϵϞϞЕϞϢϨϥɯϣϤϢϝϔϞϢэϟϘϠϢϜȮɯϵϞϞЕϞϢϜϥɯϩϛϢϠϢѕϠϧϘϥȭ 
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6  

Qdk`ŭhhkd chmsqd bqdŧshmh 

1 Eq`ŭhknq+ bgh`q c`bĠ tm nl ` fqdŧhs+ unh+ bdh

ctgnumhbdŧsh+ `ctbdŭh-k ćm`onh bt ctgtk akömcdŭhh+

oĠyhmct-rd ehdb`qd rĠ mt ehd hrohshs-2 Otqs`ŭh-uĠ fqdtsĠŭhkd

tmhh `ksnq` ŧh `ŧ` udŭh ćlokhmh kdfd` kth Gqhrsnr-3 BĠbh

c`bĠ h rd o`qd bthu` bĠ drsd bhmdu`+ bt sn`sd bĠ mt d+ rd

ćmŧd`kĠ-4 Ehdb`qd rĠ-ŧh bömsĠqd`rbĠ e`osdkd ŧh rĠ rd k`tcd

doar cu sine, nu cu altul, 5 odmsqt bĠ ehdb`qd ćŧh u` otqs`

oqnoqh` kth onu`qĠ- 

҃ϗ͂ϘϞϩϢЮȮɯ ЏϳϠɯ ϝϔЯɯ ϣϤϢϞϚϩϛЫɯ ϸϠϛϤϬϣϢϥɯ ВϠɯ ϧϜϠϜɯ

ϣϔϤϔϣϧўϟϔϧϜȮɯ яϟϘжϥɯ Ϣаɯ ϣϠϘϨϟϔϧϜϝϢЯɯ ϝϔϧϔϤϧЮϙϘϧϘɯ ϧсϠɯ

ϧϢϜϢѕϧϢϠɯЏϠɯϣϠϘэϟϔϧϜɯϣϤЇрϧϚϧϢϥȮɯϦϝϢϣѦϠɯϦϘϔϨϧрϠȮɯϟЖɯ

ϝϔЯɯϦюɯϣϘϜϤϔϦϛЫϥȭɯ6-2 ϵϞϞЕϞϬϠɯϧϳɯϕϲϤϚɯϕϔϦϧϲϙϘϧϘȮɯϝϔЯɯ

ϢёϧϬϥɯϵϠϔϣϞϚϤўϦϔϧϘɯϧсϠɯϠрϟϢϠɯϧϢѕɯ͗ϤϜϦϧϢѕɯ6-3 ϘбɯϖϳϤɯ

ϗϢϝϘжɯϧϜϥɯϘзϠϔЮɯϧϜɯϟϚϗЍϠɯѤϠȮɯЎϔϨϧсϠɯϩϤϘϠϔϣϔϧЊȭɯ6-4 ϧсɯϗЍɯ

ВϤϖϢϠɯЎϔϨϧϢѕɯϗϢϝϜϟϔϙЌϧϬɯАϝϔϦϧϢϥȮɯϝϔЯɯϧрϧϘɯϘбϥɯЎϔϨϧсϠɯ

ϟрϠϢϠɯ ϧсɯ ϝϔэϪϚϟϔɯ АϡϘϜɯ ϝϔЯɯ Ϣѐϝɯ Ϙбϥɯ ϧсϠɯ АϧϘϤϢϠѿɯ6-5 

АϝϔϦϧϢϥɯϖϳϤɯϧсɯдϗϜϢϠɯϩϢϤϧЮϢϠɯϕϔϦϧϲϦϘϜȭɯ 

 

 6 Bdk bd ćmu`ŭĠf btuömstk Cnlmtkth rĠ cd` bdkth bd-l 

ćmu`ŭĠg din toate bunurile sale. 7 Mt uĠ `lĠfhŭh9

Dumnezeu nu poate fi batjocorit. Ceea ce seam ĠmĠ nltk+

`bdd` u` ŧh rdbdq`-8 Odmsqt bĠ bdk bd rd`lĠmĠ ćm sqtotk

kth+ chm sqto u` rdbdq` rsqhbĠbhtmd+ h`q bdk bd rd`lĠmĠ ćm

Ctgtk+ chm Ctg u` rdbdq` uh`ŭ` udŧmhbĠ-9 RĠ mt ćmbdsĠl

rĠ e`bdl ahmdkd+ odmsqt bĠ mnh+ bdh bd unl qĠac` oömĠ k`

reöqŧhs+ unl rdbdq` k` uqdld` onsqhuhsĠ-10 Deci acum, cât 

l`h `udl shlo+ rĠ e`bdl ahmd ststqnq ŧh l`h `kdr bdknq bd

sunt de -n bqdchmŭĠ bt mnh- 

6-6 ͋ϢϜϠϬϠϘЮϧϬɯ ϗЍɯ тɯ ϝϔϧϚϪϢэϟϘϠϢϥɯ ϧсϠɯ ϞрϖϢϠɯ ϧѴɯ

ϝϔϧϚϪϢѕϠϧϜɯЏϠɯϣЉϦϜϠɯϵϖϔϛϢжϥȭɯ6-7 ͍ЖɯϣϞϔϠЉϦϛϘȮɯ͉ϘсϥɯϢѐɯ

 

____________ 
fKhs-9 Ƒb`sdgtldmtkƐ- 
gKhs-9 Ƒb`sdgdstkthƐ- 
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ϟϨϝϧϚϤЮϙϘϧϔϜѿɯ хɯ ϖϳϤɯ ЏϳϠɯ ϦϣϘЮϤШɯ ϸϠϛϤϬϣϢϥȮɯ ϧϢѕϧϢɯ ϝϔЯɯ

ϛϘϤЮϦϘϜѿɯ6-8 фϧϜɯтɯϦϣϘЮϤϬϠɯϘбϥɯϧЖϠɯϦϲϤϝϔɯЎϔϨϧϢѕɯЏϝɯϧЪϥɯ

ϦϔϤϝсϥɯϛϘϤЮϦϘϜɯϩϛϢϤϲϠȮɯтɯϗЍɯϦϣϘЮϤϬϠɯϘбϥɯϧсɯϣϠϘѕϟϔɯЏϝɯ

ϧϢѕɯϣϠϘэϟϔϧϢϥɯϛϘϤЮϦϘϜɯϙϬЖϠɯϔбўϠϜϢϠȭɯ6-9 ϧсɯϗЍɯϝϔϞсϠɯ

ϣϢϜϢѕϠϧϘϥɯϟЖɯЏϝϝϔϝѦϟϘϠѿɯϝϔϜϤѴɯϖϳϤɯбϗЮѲɯϛϘϤЮϦϢϟϘϠɯϟЖɯ

ЏϝϞϨрϟϘϠϢϜȭɯ6-10 ҇͂ϤϔɯϢіϠɯ Ѡϥɯ ϝϔϜϤсϠɯ ВϪϢϟϘϠȮɯ

ЏϤϖϔϙўϟϘϛϔɯϧсɯϵϖϔϛсϠɯϣϤсϥɯϣϲϠϧϔϥȮɯϟϲϞϜϦϧϔɯϗЍɯϣϤсϥɯ

ϧϢюϥɯϢбϝϘЮϢϨϥɯϧЪϥɯϣЮϦϧϘϬϥȭɯ 

Îndemnuri finale  

11 Udcdŭh bt bd edk cd khsdqd u-`l rbqhr+ bt ćmrĠŧh löm`

mea. 12 Bdh b`qd unq rĠ rd k`tcd bt sqtotk unrsqt uĠ rhkdrb

rĠ uĠ bhqbtlbhcdŭh mtl`h b` rĠ mt ehd dh oqhfnmhŭh odmsqt

crucea lui Hristos. 13 Odmsqt bĠ mhbh lĠb`q dh+ bdh

bhqbtlbhŧh+ mt oĠydrb Kdfd`+ bh unq rĠ uĠ bhqbtlbhcdŭh unh+

b` rĠ rd lömcqd`rbĠ dh bt sqtotk unrsqt- 

 

6-11 ҇͊ϗϘϧϘɯϣϚϞЮϝϢϜϥɯяϟжϠɯϖϤϲϟϟϔϦϜϠɯВϖϤϔϫϔɯϧЫɯЏϟЫɯϪϘϜϤЮȭɯ

6-12 фϦϢϜɯ ϛЌϞϢϨϦϜϠɯ ϘѐϣϤϢϦϬϣЪϦϔϜɯ ЏϠɯ ϦϔϤϝЮȮɯ ϢїϧϢϜɯ

ϵϠϔϖϝϲϙϢϨϦϜϠɯ яϟЉϥɯ ϣϘϤϜϧЌϟϠϘϦϛϔϜȮɯ ϟрϠϢϠɯ вϠϔɯ ϟЖɯ ϧѴɯ

ϦϧϔϨϤѴɯ ϧϢѕɯ ͗ϤϜϦϧϢѕɯ ϗϜўϝϬϠϧϔϜȭɯ6-13 ϢѐϗЍɯ ϖϳϤɯ Ϣаɯ

ϣϘϤϜϧϘϧϟϚϟЌϠϢϜɯ ϔѐϧϢЯɯ ϠрϟϢϠɯ ϩϨϞϲϦϦϢϨϦϜϠȮɯ ϵϞϞϳɯ

ϛЌϞϢϨϦϜϠɯяϟЉϥɯϣϘϤϜϧЌϟϠϘϦϛϔϜȮɯвϠϔɯЏϠɯϧЫɯяϟϘϧЌϤЇɯϦϔϤϝЯɯ

ϝϔϨϪЕϦϬϠϧϔϜȭɯ 
 

 14 În bd lĠ oqhudŧsd+ dt mt lĠ unh kĠtc`h cu nimic, doar 

cu crucea Domnului nostru Isus Hristos, prin care lumea 

drsd qĠrshfmhsĠ odmsqt lhmd ŧh dt odmsqt ktld-15 BĠbh mhbh

bhqbtlbhyh`+ mhbh khor` dh mt ćmrd`lmĠ mhlhb+ bh rĠ ehh n

eĠostqĠ mntĠ-16 Ŧh odmsqt bdhbd unq oĠyh qdftk` `bd`rs`+

o`bd` ŧh lhk` rĠ ehd odrsd dh ŧh odrsd Hrq`dktk kth

Dumnezeu.  

6-14 ЏϟϢЮɯϗЍɯϟЖɯϖЌϠϢϜϧϢɯϝϔϨϪЉϦϛϔϜɯϘбɯϟЖɯЏϠɯϧѴɯϦϧϔϨϤѴɯ

 

____________ 
hKhs-9 ƑrĠ mt dwhrsd kĠtc`qdƐ- 
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ϧϢѕɯ ͋ϨϤЮϢϨɯ ЗϟѦϠɯ ҃͊ϚϦϢѕɯ ͗ϤϜϦϧϢѕȮɯ ϗϜ҃ɯ Ϣїɯ ЏϟϢЯɯ ϝрϦϟϢϥɯ

ЏϦϧϔэϤϬϧϔϜɯϝϵϖџɯϧѴɯϝрϦϟѲȭɯ6-15 ЏϠɯϖϳϤɯ͗ϤϜϦϧѴɯ҃͊ϚϦϢѕɯ

ϢѓϧϘɯϣϘϤϜϧϢϟЕɯϧϜɯбϦϪэϘϜɯϢѓϧϘɯϵϝϤϢϕϨϦϧЮϔȮɯϵϞϞϳɯϝϔϜϠЖɯ

ϝϧЮϦϜϥȭɯ6-16 ϝϔЯɯ фϦϢϜɯ ϧѴɯ ϝϔϠрϠϜɯ ϧϢэϧѲɯ ϦϧϢϜϪЕϦϢϨϦϜϠȮɯ

ϘбϤЕϠϚɯЏϣ҃ɯϔѐϧϢюϥɯϝϔЯɯВϞϘϢϥȮɯϝϔЯɯЏϣЯɯϧсϠɯ҃͊ϦϤϔЖϞɯϧϢѕɯ

͉ϘϢѕȭ 

 
17 Cd `btl ćm`hmsd mhldmh rĠ mt lĠ l`h mdbĠid`rbĠ+

odmsqt bĠ dt onqs rdlmdkd kth Hrtr ćm sqtotk ldt-
18 Eq`ŭhknq+ g`qtk Cnlmtkth mnrsqt Hrtr Gqhrsnr rĠ ehd bt

duhul vostru! Amin.  

6-17 ͔ϢѕɯϞϢϜϣϢѕɯϝрϣϢϨϥɯϟϢϜɯϟϚϗϘЯϥɯϣϔϤϘϪЌϧϬѿɯЏϖџɯϖϳϤɯ

ϧϳɯ ϦϧЮϖϟϔϧϔɯ ϧϢѕɯ ͋ϨϤЮϢϨɯ ҃͊ϚϦϢѕɯ ЏϠɯ ϧѴɯ ϦўϟϔϧЮɯ ϟϢϨɯ

ϕϔϦϧϲϙϬȭɯ6-18 ͈҄ɯϪϲϤϜϥɯϧϢѕɯ͋ϨϤЮϢϨɯЗϟѦϠɯ҃͊ϚϦϢѕɯ͗ϤϜϦϧϢѕɯ

ϟϘϧϳɯϧϢѕɯϣϠϘэϟϔϧϢϥɯяϟѦϠȮɯϵϗϘϞϩϢЮѿɯϵϟЕϠȭɯ 
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@okhb`ŭhd dwdfdshbĠ 29 QtfĠbhtmd`ƑS`sĠk mnrsqtƐ 

 

Udqhehb`ŭh bĠ `ŭh ćmŭdkdr ahmd sdwstk ćm bnmsdwstk ŧh bn-

sdwstk rĠt+ bĠ rsĠoömhŭh unb`atk`qtk textului, sen surile 

cuvintelor (Mt. 6. 9 -13; cf. Lc. 11.2-4). 

 

Co-text: Predica de pe munte.  Hrtr cĠ ćmuĠŭĠstqh b` tm `k

doilea Mois e; 

 

ouJtwv oujn proseucesqe uJmeiv

Pater hJmwn oJ ejn toiv oujranoiv
aJgiasqhtw to ojnoma sou
S`sĠk mnrsqt+ b`qd 'dŧsh( ćm bdqtqh+ 

Ehd rehmŭhs mtldkd SĠt- 

 

a. Chrbts`ŭh hlonqs`mŭ` `odk`shutkthƑs`sĠƐ- Bhme l-a 

m`h mtlhs `ŧ` od Ctlmdydt ćm Ahakhd> C`q ćm

istoria iudaismului?  Nume posibile: creato r, 

Ctlmdydt `k nŧshqhknq+ dsb- 

b. Chrbts`ŭh hlonqs`mŭ` oqnmtldkth9 mnrsqt. De ce 

Hrtr mt yhbd Ƒs`sĠk ldtƐ> R`t cd bd mt enknrdŧsd `ks

`sqhats9 Ƒs`sĠ `k oĠqhmŭhknq mnŧsqhƐ+ Ƒs`sĠk ononqtkth

mnrsqt Hrq`dkƐ+ dsb- 

c. B`qd rtms bnmns`ŭhhkd oqnonyhŭhdh rtanqcnm`sd

`cidbshu`kd9 Ƒb`qd dŧsh ćm bdqtqhƐ-Este o precizare de 

localizare, de calitate? Drsd n lds`enqĠ ondshbĠ> 

Unde este Dumnezeu? 

d. Bd ćmrd`lmĠ Ƒehd rehmŭhs Mtldkd SĠtƐ> Bhmd rĠ ćk 

rehmŭd`rbĠ ŧh btl> Rd e`bd uqdn sqhlhsdqd 'qdedqhmŭĠ(

la VT? Despre care Nume este vorba?  

 

ejlqetw hJ basileia sou
Genhqhtw to qelhma sou,  
wJv ejn oujranw| kai ejpi thv ghv
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RĠ uhmĠ ćloĠqĠŭh` S`+ rĠ rd e`bĠ unh` s`+ b` ćm bdqtqh k`

edk ŧh od oĠlömt.  

 

a. Cdroqd b`qd ćloĠqĠŭhd drsd unqa`9 cdroqd Hrq`dk+

cdroqd AhrdqhbĠ+ cdroqd n ćloĠqĠŭhd tmhudqr`kĠ+

bnrlhbĠ> Cd tmcd rĠ uhmĠ> Tmcd rĠ `itmfĠ ŧh bömc>

Sqdathd bhmdu` rĠ n `ctbĠ> 

b. Bd ćmrd`lmĠ ƑrĠ rd e`bĠƐ 'rĠ rd ćlokhmd`rbĠ+ rĠ rd

practice)? Unde se face voia lui Dumnezeu în cer? 

Btl rd e`bd `bnkn unh` kth > Tmcd drsd bdqtk> DwhrsĠ

ŧh knbtqh tmcd mt rd e`bd unh` kth Ctlmdydt> 

c. Bd ćmrd`lmĠ b` unh` kth Ctlmdydt rĠ rd e`bĠŧhpe 

oĠlöms la fel ca în ceruri + bd rbghlaĠqh hlokhbĠ

acest lucru?  

d. Rd qdedqĠ `bd`rsĠ dwoqdrhd Ƒb` ćm bdq k` edk ŧh od

oĠlömsƐ k` tmhs`sd` bnrlhbĠ ` ktlhh>Ce planuri 

`qd Ctlmdydt odmsqt ktld` bqd`sĠ> 

 

ton ajrton hJmwn ton ejpiousion 
dov hJmin shmeron
Oöhmd` mn`rsqĠ bd` roqd ehhmŭ`qd+ cĠ-ne-n mntĠ `rsĠyh- 

 

a. Bd rhlankhyd`yĠ btuhmsdkd Ƒoöhmd` mn`rsqĠƐ> 

b. Bd ćmrd`lmĠ Ƒroqd ehhmŭ`qdƐ>ßmrd`lmĠ Ƒmdbdr`qĠ

dwhrsdmŭdhƐ>De ce s-` sq`ctr Ƒbd` cd sn`sd yhkdkdƐ> 

kai ajfev hJmin ta ojfeilhmata hJmwn 
wJv kai hJmeiv ajfiemen toiv ojfeiletaiv hJmwn
Ŧh md h`qsĠ mntĠ fqdŧdkhkd mn`rsqd+ ctoĠ btl ŧh mnh 

hdqsĠl fqdŧhŭhknq mnŧsqh- 

 

a. Bd ćmrd`lmĠ ƑfqdŧdkhƐ+ Ƒc`snqhhƐ> Cd bd mt rotmd

ƑoĠb`sdƐ b` ćm sdwstk chm Ktb`> 

b. Bd ćmrd`lmĠ o`q`kdkhrltk ƑctoĠ btl+ oqdbtlƐ

chmsqd `bdrs udqrds ŧh ur- 0/> QdoqdyhmsĠ n ehftqĠ cd

stil?  
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c. Bd ćmrd`lmĠ o`q`kdkhrltk chmsqd hdqs`qd` mn`rsqĠ

ŧh bd` chuhmĠ9 rĠ hdqsĠl bnlokds+ rĠ hdqsĠl oqhm

idqseĠ+ rĠ hdqsĠl bdknq b`qd qdfqdsĠ fqdŧdkhkd+ dsb-> 

 

kai mh eijsenegkh|v hJmav eijv peirasmon 
ajlla rJusai hJmav ajpo tou ponhrou. 
oJti sou ejstin hJ basileia kai hJ dunamiv kai hJ doxa eijv 
touv aijwnav, ajmhn. 

Ŧh mt md bnmctbd od mnh ćm ćmbdqb`qd 'sdrs`qd+ hrohsĠ(+ bh cd

rb`oĠ cd bdk qĠt+ bĠbh ` s` drsd ćloĠqĠŭh`+ ŧh otsdqd`+ ŧh

gloria în veci, amin.  

 

a. Cum poate Dumnezeu conduce pe cineva la 

ćmbdqb`qd 'sdrs`qd+ hrohsĠ(> 

b. Bd qdoqdyhmsĠ `bd`rsĠ bdrere: o admitere de 

rkĠahbhtmd+ n bdqdqd cd dkhadq`qd+ n hloknq`qd cd

duhs`qd ` sdrsĠqhh> 

c. Bd ćmrd`lmĠ Ƒbdk qĠtƐ9 ktbqtk qĠt+ ch`unktk+

oĠb`stk> Bd `qftldmsd `udŭh> S-`q otsd` sq`ctbd ŧh

Ƒmd rb`oĠ cd qĠtƐ> 

d. Cd tmcd uhmd ćmbgdhdqd`9 bĠbh ` s` drsd ćloĠqĠŭh` ŧi 

otsdqd` ŧh fknqh`> Cd bd khordŧsd ćm Ktb`> Cd bd

khordŧsd ćm `ksd l`mtrbqhrd> 
e. Bd hlonqs`mŭĠ `qd bnmsdwstk odmsqt ćmŭdkdfdqd`

sdnknfhdh qtfĠbhtmhh> Bd bnmsdws drsd ćm L`sdh> Bd

context este în Luca? De câte ori i -` ćmuĠŭ`s Hrtr od

tbdmhbh rĠ rd qn`fd `bd`rsĠ qtfĠbhtmd> Cd bd r-a 

oĠrsq`s ćm cntĠ enqld 'sq`chŭhh( chedqhsd> 
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@okhb`ŭhd dwdfdshbĠ 39 Hn`m 11-04-19 

 

Ioan 22.15 -19. Acest text a fost discutat anterior, ca 

dwdlokt cd b`ob`mĠ dwdfdshbĠ- ßm `bd`rsĠ rdbŭhtmd ćmrĠ+

el va fi din punct de vedere exegetic , conform celor patru 

etape ale exegezei. Odmsqt n chrbtŭhd l`h atmĠ ćm bd

oqhudŧsd `m`khy` sdwst`kĠ+ rd u` enknrh sdwstk M@16 ŧh

o`qsd chm `o`q`stk rĠt bqhshb9 
 
15 ӌͭ͟ ͩ ӓͧ  ҡ͙ͪͬͭͬ͛ͧ͡ ͥ ͗ͣ͟͝ ͭ ͍ ק ͙ͦͺͧͣ ͋ ͍ ·ͫיӂ ҹͬͩ͡ פͪͭ͗ ͙ͦͺͧ 

<ҹͺ͖ͧͧͩͮ, ̔ ͛͝û֦ͫ ͦ  ͟ûͥ͗ͩͧ ͭ ͩ;ͭͺͧ; ͥ ͗ͣ͟͝ ͛ Ӎͭק· ͧ ͛ӯ ͤ ;ͪͣ͟, ͬ ӳ 

ͩҷ͛ͫ͞ ӆͭͣ ͯ ͬ צͥͣ .͟ * ͥ ͗ͣ͟͝ ͛ Ӎͭק· ͜ ͽͬͤ͟ ͭ ө =͙̔ͪͧ͛ ͦ ͩͮ. 16 5ͥ͗ͣ͟͝ 

͛Ӎͭק û͖ͥͣͧ6 <͟͞;ͭͪͩͧ͟· ͍ ͙ͦͺͧ =ҹͺ͖ͧͧͩͮ, ̔ ͛͝û֦ͫ ͦ ;͟ ͥ ͗ͣ͟͝ ͛ Ӎͭק. 
ͧ͛ӯ ͤ ;ͪͣ͟, ͬ ӳ ͩ ҷ͛ͫ͞ ӆͭͣ ͯ ͬ צͥͣ .͟ * ͥ ͗ͣ͟͝ ͛ Ӎͭק· û͙ͩͦ͛ͣͧ͟ ͭ ө 

<1ûͪͽ͖͛ͭ͜ ͦ ͩͮ. 17 ͥ ͗ͣ͟͝ ͛ Ӎͭק ͭ ӱ ͭ ͙ͪͭͩͧ· ͍ ͙ͦͺͧ <ҹͺ͖ͧͧͩͮ, ͯ ׂͣͥͫ͟ 
ͦ;͟ ҕͥͮû͘͢͡ ӂ ͋ ͗ͭͪͩͫ ӆͭͣ ͟ ҷûͧ͟ ͛ Ӎͭק ͭ ӱ ͭ ͙ͪͭͩͧ· ͯ ׂͣͥͫ͟ ͦ ;͟ ͤ ͛ӯ 

=ͥ͗ͣ͟͝ ͛ Ӎͭק· ͤ ;ͪͣ͟, û͖ͧͭ͛ ͬ ӳ ͩ ҷ͛ͫ͞, ͬ ӳ ͝ ͣͧ΄ͬͤͣͫ͟ ӆͭͣ ͯ ͬ צͥͣ .͟ * 

ͥ͗ͣ͟͝ ͛ Ӎͭ5 ק[ӂ ҹͬͩͫ͡י]6· ͜ ͽͬͤ͟ ͭ ө <1ûͪͽ͖͛ͭ͜ ͦ ͩͮ. 18 ̔ ͦӭͧ ̔ ͦӭͧ 
ͥ͗͝ͺ ͬ ͩͣ, ӆͭ͟ ҧ ͫͧ ͟΄ͭͪͩͫ͟, ҕ͠΄ͧͧͮͫ͟ ͬ ͛ͮͭ͟ӱͧ ͤ ͛ӯ ûͪͣ͟͟û͖ͭͣͫ͟ 
ӆûͩͮ ҥͥͫ͢͟͟· ӆͭ͛ͧ ͞ ӫ ͝ ֲ͖ͪͬͫ͡, ҕׂͤͭͧͫ͟͟ ͭ өͫ ʹ ׂ͖ͪͫ͟ ͬ ͩͮ, ͤ ͛ӯ 

5҉ͥͥͩͫ ͬ  ͟͠ ΄ͬͣ͟6 ͤ ͛ӯ 4ͩҵͬͣ͟ ӆûͩ9ͮ ͩ Ӎ ͢ ͗ͥͣͫ͟. 19 ͭ ͞ ͩͭיͩ ӫ ͟ ҷûͧ͟ 
͙ͬͦ͛ͧ͡ͺͧ û͙ͩפ ͢ ͞ פ͖ͭͧ͛ ͖ͩͨͬͣ͟ ͭ ӱͧ ͢ ͟ͽͧ. ͤ ͛ӯ ͭ ͟ ͩͭיͩ ұûӵͧ ͥ ͗ͣ͟͝ 
͛Ӎͭק· ̔ ͤͩͥͩ;ͣ͢͟ ͦ ͩͣ.  
 
15.  Iwna, AC2  Q Y f1.13 33 M $  (c) sy  
| txt   a1 B C* DL W l  844 lat co  

var. probata, C* D it  

 

16. to deut eron. ˞ 1 1. 565 pc 

 deuteron oJ kuriov D 

 ï *˞ pc sy
s 

 Iwna A C
2 Q Y f1.13 33 $  ( c)  sy 

| txt  ˞BC* DW lac co 
1 À * prob atia  B C 565 pc b 

 txt  ˞ADW Q Y f
13

 33
vid

 $  sy (f
1
 om. leg. 3

 é mou) 
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17. Iwna A C2 Q Y  f1.13 33 $  (c) sy; Or 

| txt  P
59vid

  ˞BC* DW  lat co 

 
À 
 eijpen B C f 13 $  r 1 vgcl 

 | txt   ˞A D W  Q Y f 1 33. 565 al  lat  

 
À
 oJ  jIhsouv  

- a DW f 1  33. 565 al lat sy s pbo bo 

 | txt  A Q Y f 13 $  

1
 
À
 ï probatia  A B C 565 pc 

 txt  ˞DW QY f 1.13 33vid  $  sy 

  

18.   
À
 1 3 2 B C* vid  

 Ajlloi se zwsousin  (  ˞C2)P 59vid
  ˞C2 DW1. 33. 565 pc syhmg 

pbo 

| txt  A Q Y f 13 $  lat  

  ajpoisousin  (oivï C2
; aJpagï D ) se (ïC2

 1 pc) op. ˞ 1  C2 DW 

1. 33. 565 pc sy
hmg 

poihsousin soi oJsa  *˞ 

| txt  (A) BC* vid  (Q) Y f 13 (892s) $  lat  sys.p.h 

  

 

ßm `bdrs o`r`i Hrtr ćk ćmsqd`aĠ od Odsqt cd sqdh nqh

ƑRhlnmd+ ehtk kth Hnm`+ lĠ htadŧsh>Ɛ- Sdwstk yhbd bĠ Odsqt

s-` ćmsqhrs`s bĠ Hrtr k-` ćmsqda`s ` sqdh` n`qĠ ƑlĠ htadŧsh>Ɛ

ŧh h-` yhr Ƒst sn`sd kd ŧshh+ ŧshh bĠ sd htadrbƐ-Snstŧh+ ltkŭh

oqdchb`snqh `c`tfĠ ŧh n chrbtŭhd rohqhst`kĠ rtokhldms`qĠ

cdroqd `bd`rsĠ ćmsqhrs`qd+ n chrbtŭhd qdedqhsn`qd k`

rdlmhehb`ŭh` udqadknq Ƒ` htahƐ enknrhsd `hbh cd Hrtr ŧh cd

Petru, phileo (a iubi, philos Ɗ prieten; phile - cq`fnrsd( ŧh

agapao (a iubi; agape, dragoste):  

 

4. Hrtr ćmsqd`aĠ+agapas me+ ŧh Odsqt qĠrotmcd+

philo se. 
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5. Hrtr ćmsqd`aĠ+agapas me+ ŧh Odsqt qĠrotmcd+

philo se. 

6. Hrtr ćmsqd`aĠ+phileis me+ ŧh Odsqt qĠrotmcdphilo 

se. 

 

Hmsdqoqds`qd` rtfdq`sĠ cd oqdchb`snqhh `lhmshŭh rotmd

bĠ Hrtr k-ar întreba pe Petru cu verbul agapao, referindu -

rd k` cq`fnrsd` chuhmĠ+ od bömc Odsqt qĠrotmcd+ rldqhs+

bt udqatk oghkdn+ ćmŭdkdfömc bĠ ćh drsd oqhdsdm kth Hrtr- @

sqdh` n`qĠ ćmrĠ Hrtr k-` ćmsqda`s `bdk`ŧh ktbqt c`q ` enknrhs

verbul phileo, folosind chiar c tuhmsdkd kth Odsqt ŧh

qhchbömc ćmsqda`qd` c`bĠ lĠb`q `ŧ`+ btl ćh sns qĠrotmcd

dk+ ćh drsd oqhdsdm bt `cduĠq`s- 

EĠqĠ ćmcnh`kĠ+ u`qh`ŭh` drsd duhcdmsĠ+ c`q sqdathd

chrbts`s c`bĠ d` dwoqhlĠ chudqrhs`sd rshkhrshbĠ r`t ŧh

rdlmhehb`ŭhd sdnknfhbĠ- @cduĠqtk drsd bĠ+ ćm shlotk kth

Hrtr ŧhal apostolilor, verbele phile o ŧi agapao aveau 

`bdk`ŧh ćmŭdkdr+ mdchedqdmŭh`s+ ŧh ćmrdlm`t `ladkd Ƒ`

htahƐ+ eĠqĠ mt`mŭd rodbhehbd cdroqd cq`fnrsd` chuhmĠ r`t

nldmd`rbĠ- Bt fqdt rd on`sd `clhsd+ cdbh+ bĠ Hrtr `

hmsdmŭhnm`s n ćmsqda`qd rodbh`kĠ+ ` sqdh` n`qĠ- ßm `bdk`ŧh

shlo+ noŭhtmd` rshkhrshbĠƊ r`t sdnknfhbĠƊ `q otsd` rĠ ćh

`o`qŭhmĠ kth Hn`m+ c`bĠ Hrtr ` unqahs bt Odsqt în 

`q`l`hbĠ+ ŧh mt ćm fqd`bĠ- 
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@okhb`ŭhd dwdfdshbĠ 5: Apocalipsa 12  
 

 
Apocalipsa 12 (1 -6, 7-12, 13-17). Coment`ŭh chuhy`qd`

oqnotrĠ- Dwokhb`ŭh oqhmbho`kdkd rhlanktqh oqdydmsd ćm

sdws 'edldh`+ bnohktk+ a`k`tqtk+ ćmfdqhh+ aĠsĠkh`+ otrsh`+

qötk+ dsb-(- Cdbhcdŭh `rtoq` hcdhh fdmdq`kd ` uhyhtmhh- Bd

rotmd `tsnqtk ćm bdkd sqdh onqŭhtmh cdkhlhs`sd knfhb>

Care este mesajtk rĠt ćm sns b`ohsnktk> Bd edk cd

viziune asupra istoriei se poate extrage de aici? 

ßmbdqb`ŭh rĠ fĠrhŭh hcdd` dwdfdshbĠ od bdkd sqdh onqŭhtmh

ŧh+ `onh+ od sns b`ohsnktk- Btl ŧh bd `ŭh oqdchb` cd `hbh

tmdh `tchdmŭd bnmsdlonq`md> 

 
Semnul mare al femeii din bdq ŧh `k a`k`tqtkth 

 

 


